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P RE DG OVO R I Z DA VACA 

Atlas Poslanikove s. a. v.s. biografije kompilacija  j e  različit ih studija  

učenjaka dr. Ševkija ebu Hal i la .  Knj igu je na arapskom jez iku objavio 

Dam-1-fikr iz Damaska. Kao što to i iziskuje ovako vel ik  posao, dr. Ševki 

je kompletirao ovu knj igu nakon pažljivog studiranja i istraživanja.  

S i ra se u ovom atlasu daje u sažetoj form i, a mape, dijagrami 

objašnjenja i fotografije dodan i su da se pokažu mjesta i pravci razl ičitih 

dogadaja  koj i su se zbi l i  za života Poslanika, s .a .v. s .  M ape i ilustracije 

predstavljeni su hronološkim redom.  

tudiranjem ovog atlasa, percepcija i razumijevanje s i re Poslanika, 

s .a .v. s . ,  postaju veoma lahki - kao da dogadaj i  iz prošlosti prolaze ispred 

naših očiju poput zami'ljenih s l ika. 

Zahvaljujem se dr. M uhammcdu Adnanu Sal imu, vlasn iku Dam-

1-fi"kra iz Damaska, na saradnj i  i dozvol i  da se publ i ira prijevod ove 

knj ige. 

Molimo Allaha, dž. š . ,  da ovaj rad učini  korisnim svi ma nama. 

Abdul M el ik M udžahid, 

generaln i  menadžer Daru-s-salama 

Rijad, mart 2004. 
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UVO D 

U ime Allaha, blagoslov i mir  našem učitelju i Allahovom Poslani ku, 
njegovoj dobroj i čistoj porodici i ashabima. 

U srijedu navečer, 28. šabana 1 422. h .g. (1 4. novembar 2001 . g.) sta
jao sam ispred Rcvde u Medin i  Munevveri i osjetio predivnu smirenost. 
Naumpali su mi  ovi ajeti : 
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Ako ga vi ne pomognete, pa -pomogao gaje Allah onda kad su ga oni 
koji ne vjeruju p ris lili da ode, kad je s njim bio samo drug njegov, kad 
su njih dvojica bili u pećini i kad je on rekao drugu svome: ''Ne brini se, 
Allah je s nama!': pa je Allah spustio pouzdanje Svoje na njega i pomogao 
ga vojskom koju vi niste vidjeli i učinio da rijeć nevjernika bude donja, a 
Allahova riječ, ona je -gornja. Allah je silan i mudar (Tevbe 40); 
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Kad su nevjernici puni/i svoja srca žarom, žarom paganskim, Allah 
je spustio smirenost Svoju na Poslanika Svoga i na vjernike i obavezao 
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ih da ispunjavaju ono zbog čega će postati pravi vjernici - a oni i jesu 
najpreči i najdostojniji za to, a Allah sve zna (Feth 26). 

I sjetio sam se stihova iz arapske poezije koj i sumiraju ovo značenje 
spuštanja  sckinc (smirenosti) na Allahovog Poslanika, s .a .v. s . :  

l'{jegova duša je bila zapala u tugu, ali se smirila kad smo stigli do Me
dine. 

Kako da se ne oJjeti spokojnost u prisustvu onoga kome je spuštena smi
renost? 

Oči su m i  se napunile suzama poniznosti i ljubavi prema omiljenom 
Poslaniku, s .a .v. s .  Dok sam stajao ispred njegovog minbera, osjetio sam 
čudan i predivan smiraj ,  a Allah mc nadahnuo da izreknem dovu, č ij ih 
se riječi sjećam : 

«Allahu, život Tvog Odabranika ne tiče sc samo drevne historije,jer 
historija govori o prošlim događaj ima, a mi  p išemo o s ir i  (biografij i ) .  
Njegova sira je primjer koj i treba slijediti i b i t  će  očuvana do Sudnjega 
dana. Gospodaru, zato me učini jednim od sluga Poslanikove sire tako 
da muslimani mognu imati koristi od toga čemu sam ja posvetio svoj 
život, studiranju s ire i pisanju  o tome». 

Vratio sam sc u Damask, gdje su se, kad god bih pomisl io na volje
nog Poslan ika, s . a.v. s . ,  moje oči napuni le  suzama, posebno dok sam, na 
prvom predavanju  po mom povratku na Odsjek postdiplomskih studija,  
čij a je tema bi la  Poslanikova sira: O kome govorimo?, rekao studentima: 

Govorit ćemo o odabranom Poslaniku,  s .a .v.s .  Učenjac i  kažu da je, 
kad sc nekoj osobi daju brojn i  nazivi , to pokazatelj veličine i visokog 
položaja onoga koga se tako imenuje, jer kad Arapi pridaju veliki zna
čaj nekoj osobi ili stvari, oni njemu i l i  njoj daju brojne nazive. Govorit 
ćemo o M uhammedu el- Eminu (Muhammedu Pouzdanom), o Ahme
du el-Hadij u  (Ahmedu Upućivaču),  o Sejj idu Veledi Ademu (Vođi 
Ademovih potomaka) , o Ncbijju-r-rahmetu ( Vjerovjesniku milosti ) ,  
o H atemu-n-nebijj inu (Pečatu vjerovjesnika), o Mustafi el-Muhtaru 
(lzabraniku, Odabraniku), o El-Mudžtebau (Odabraniku) ,  o El-Hadi
ju eš-Šafij i  Sah ibu havdi-1-mevrudu (Upućivaču, Zagovaraču, Vlasniku 
vrela na koje će mnogi doći) ,  o Sahibu mekami-1-mahmudu (Vlasniku 
mjesta počasti i slave) ,  o S iradžu-1-muniru (Svijetlećoj baklj i ) ,  o Nezi
ru-1-Beširu (Donosiocu opomena i radosnih v ijesti) . . .  Govorit ćemo o 
najperfektnijcm ljudskom biću, o njegovoj velikoj mudrosti , njegovoj 
inteligencij i ,  snažnim osjećaj ima, elokvencij i ,  dostoj anstvenim pokreti
ma, pozitivni m  osobinama, strpljenju i samokontrol i ,  opraštanj u  čak i 



kad je u stanju  provesti osvetu, o darežlj i vosti, blagosti , hrabrosti, pr i rodi 
lahkog saobraćanja, spremnosti da pomogne drugima, i skrenosti u pri
jateljevanju  i davanju savjeta, o blagosti i saosjećajnosti sa svim �judima, 
gorljivosti u vjeri, lojalnosti i ispunjavanj u  obećanja, skromnosti uprkos 
vi sokom položaju ,  ponosnom načinu života, povjerlj ivosti , odbijanju  da 
moli druge, istinitosti govora, dign i tetu, vi teštvu, asketizmu i indiferen
tnosti prema ovosvjetskim dobrima, strahu od svog Gospodara, poslu
šnosti Njemu, predanosti u obožavanju, zahvalnosti svome Gospodaru 
i okretanju Njemu, posvećenosti Njemu, i skrenoj vjeri ,  pouzdavanju u 
svoga Gospodara, življenju za Njegove ci ljeve . . .  

On  je spoj io sve plemenite osobine, vrl i ne. Njegov stav b io  je Kur'an ; 
bio je zadovoljan onim sa č ime je Kur'an bio zadovoljan i srdilo ga je 
ono sa č ime se Kur'an n ije slagao. 

l. Kur'an kaže o M usau, s .a.v. s . ,  koj i  je jedan od posl an ika sa sna
žnom voljom: 

Ti izdrži kao što su izdržali od/ućni poslanici i ne traži da im kazna 
Ho prije dođe! A onoga Dana kad dožive ono ćime im se prijeti, učinit će 
im se da su ostali samo jedan ćas dana. I dosta! A zar će ko drugi biti uni
šten do narod raskalašeni! (Ahkaf 35); 

"Evo ide za mnom" - odgovori on - 'a požurio sam k Tebi, Gospodaru 
moj, da budeš zadovoljan" (Ahkaj 84). 

A u svetoj Allahovoj Knj izi kaže sc o Abdul lahovom s inu Muham
medu : 
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A Gospodar tvoj će tebi sigurno dati, pa ćeš zadovoljan biti! 
(Duha, 5) . 
Kakve l i  vel i ke razl ike između ovoga dvoga! 
2. Allah kaže u vezi s Musaom, s .a .v. s . :  

"Gospodaru moj, "- reče onda -'Ja sam sam sebi zlo nanio, oprosti mi!" 
I On mu oprosti. On, uistinu, prašta i Onje milostiv ( Kasas, 16). 

A u vezi s Muhammcdom, s .a.v. s . ,  On ka:l,e: 

Mi ćemo ti dati sigurnu pobjedu, da bi ti A flah ranije i kasnije krivice 
oprostio, da bi blagodat Svoju tebi potpunom učinio, da bi te na pravi put 
uputio (Feth, l-2) . 

Kakve li velike razl ike između ovoga dvoga! 
3. Kaže se u vezi s Musaom, s .a.v. s . :  

"Gospodaru moj"- reče Musa - ''učini prostranim prsa moja 
(Taha, 25). 
I kaže se u vezi s odabran im Poslanikom, s .a.v. s .: 

Zar grudi tvoje nismo prostranim učinili (In.fimh, 1). 
Kakve li velike razlike između ovoga dvoga! 
4. Kaže se u vezi s Musaom, s .a .v. s . :  

-

'='�' �; .�. !9 

T olakšaj zadatak moj (Taha, 26) . 



A kaže sc u vezi s Č istim i Pouzdanim, s .a .v. s :  

I sve .flo je dobro Mi ćemo tebi dostupnim učiniti (t."ala, 8). 
Kakve li vel ike razlike između ovoga dvoga! 
5. Musa, s .a.v. s . ,  razgovarao sa svojim Gospodarom na Zemlj i :  

Mi smo ga sa desne strane Tura zovnuli i Sebi ga približili da ćuje 
rijeći Naše (Me1jem, 52); 

A kad dođe do vatre, neko ga zovnu sa desne strane doline, iz stabla, u 
blagoslovljenom kraju: "Musa, ja sam - Allah, Gospodar svjetova! (Ka
sas, 52) . 

Ali, Upućivač, Voda AJcmovih potomaka, razgovarao je sa Gospo
darom na nebu : 

��� ��� �9 (6) s�� o;.o 9� (5) s�l �� �4Lc 
- ... � - -

.)J �;G (9) �;1;1 �� �� 0t.ij (8) )�e.;� (7) 
(ll) sl)�;,�, �:S� (10)�9l � � �;;: 

Ući a jedan ogromne snage, razoriti, koji se pojavio u liku svome na 
obzor:ju najvi.!; em, zatim se približio, pa nadnio - blizu koliko dva luka 
ili bliže - i objavio robu Njegovu ono što je objavio, srce nije poreklo ono 
štoje vidio (Nedim, 5-11) . 

Kakve li velike razl ike izmedu ovog dvoga! 
6. Musa, s .a.v. s . ,  bio je poslan djeci I srailovoj ,  jed ino svom rođe

nom narodu :  
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Idite k njemu i recite; 'Mi smo poslanici Gospodara tvoga, pusti sinove 
Israilove da idu s nama i nemoj ih mučiti! Donijeli smo ti dokaz od Go
spodara tvoga, a nek živi u miru onaj koji pravi put sl�jedi! 

(Taha, 7); 

A Musau smo Knjigu dali i uputstvom je sinovima Israilovim učinili: 
"Mjesto Mene - Gospodara drugog ne uzimajte (Ir;ra: 2). 

Ali, Pouzdani je bio poslan c ijelom čovječanstvu i kao mi lost svim 
svjetovima: 

Mi smo te poslali svima ljudima da radosne vijesti donosiš i da opomi
nješ, ali većina ljudi ne zna (Sebe: 28); 

Kur'an je doista svijetu cijelom opomena! I vi ćete uskoro saznati nje
govu poruku!" (Sad, 87. -88): 

A te he smo samo kao milost svjetovima poslali (En bija: 1 07); 



Reci: ''Ljudi,ja sam svima vama Allahov poslanik, Njegova vlast je 
na nebesima i na Zemlji; nema drugog boga osim Njega, On život i smrt 
daje, i zato vjerujte u Allaha i Poslanika Njegova, vjerovjesnika, koji ne 
zna da čita i piše, koji vjerzye u Allaha i rijeći Njegove; njega slijedite - da 
biste na pravom putu bili!" (E'amj 158). 

Kakve li velike razlike između ovoga dvoga! 
7. Kaže se u vezi s Musaom, s .a .v.s . :  

'Metni ga u sanduk i u rijeku baci, rijeka će ga na obalu izbaciti, pa će 
ga i Moj i njegov neprijatelj prihvatiti." /ja sam učinio da te svako voli 
i da raste.f pod okom mojim (Taha, 39). 

T kaže se u vezi s Odabranim Poslanikom, s .a.v. s . :  

A ti  strpljivo čekaj presudu Gospodara svoga, Mi tebe i vidimo i štiti
mo; i veličaj i hvali Gospodara svoga kad ustaješ (Tur, 48). 

U posljednjecit i ranom ajctu, gramatička struktura originalnog arap
skog teksta upućuje na kompletnu i sveobuhvatnu brigu. 

8. Onaj koj i  je najblaži (Reuf) , Najmilostivij i  ( Rahim), to je Allah, 
neka je uzvišen, kao što je spomenuto mnogo puta u Kur'anu .  U suri 
Tevba (Pokajanje), u 1 28. ajetu, Allah kaže: 

.JI - Ul -" -" "- tJJ -" - -���::J���!;: )-1� �<·_:·gif� J�) ��4- � 

Došao vam je Poslanik,jedan od vas, teško muje što ćete na muke uda
riti, jedva čeka da pravim putem pođete, a prema vjernicima je blag i 
milostiv. 

Dakle, Allah mu je dao dva od Svoj ih  l ijepih imena, Reuf (Blagi )  i 
Rahim (Milostivi ) .  
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9 .  Zaklinjanje  nečij im životom pokazatelj je visokog položaja koj i 
ta osoba ima kod one koja se zakli nje takvom zakletvom. Poslanikov, 
s .a.v. s . ,  život vrijedan je takve časti, da je on blagoslov svoj arapskoj na
c ij i  i c ijelome svijetu: 

A života mi tvoga, oni su u pijanstvu svome lutali (Hidžr, 72). 
1 0. Odabrani Poslanik, s .a.v. s . ,  oslovljava sc u Allahovoj Knj izi sa: 

Ja ejjuhe-n-nebijju (O vjerovjesniče), Ja ejjuhe-r-rcsulu (0 poslaničc), 
Ja ejjuhe-1-muzzemmil (O ti zamotani) ,  Ja ejjuhe-1-muddcssir (0 ti 
u motani ) .  Oslovljava se naj ljepšim nazivima dok su drugi poslanici 
oslovljavani isključivo po imenima: O Ademe, o Musa, o N uhu, o Da
vude, o Zekerijja, o Lute, o Jahja, o Isa . . .  

1 1 . Čudesa (mudžize) prijašnj ih  posl anika bile su privremene i sti
gle su do svog kraja  odmah pošto su se i dogodile, tako da one pripadaju 
prošlosti . Ali ,  čudo Abdullahovog s ina Muhammeda, s . a.v. s . ,  trajno je i 
vječno; to je Kur'an, u kome će se novi čudesni  aspekti uvijek otkrivati . 
Njegovo čudo je traj no i Allah garantira da će ga očuvati : 

Mi, uistinu, Kur'an objavljujemo i zaista ćemo Mi nad njim bdjeti! 
(Hidžr, 9). 

1 2. Allah s lavi Posl anikov karakter: 

jer ti si, zaista, najljepše ćudi (Ka/em, 4); 

-1' _" _ " _(J - - j.f _.  (J JI  -- JI--' lJ l . -
1 -:' · ·"t .......LiJI .h.....li. l...h.i .::.US : r - � ,. r � .illi -: �- � � :... -- �9 �"""'tr" - - � ,; ) .:. 
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Samo Allahovom mi/oNu, ti si blag prema njima; a da si osoran i grub, 
razbježali bi se iz tvoje blizine. Zato im praštaj i moli da im bude opro-



šteno i dogovaraj se s njima. A kad se odlući.5, onda se pouzdaj u Allaha, 
jer Allah zaista voli one koji se uzdaju u Njega (Ali lmran, 159); 

Zato ove ostavi, prijekor nećeJ zaslužiti (Z m-ijat, 54). 
Ovo su samo neki od aspekata veličine Posl anika, s . a.v. s . ,  čija je bio

grafija ovdje prezenti rana atlasom. On je taj kome je objavljena Poslje
dnja  poruka, čije su odlike :  

1. S I ST E M  V J E ROVA N JA (A KJDA) 
KOJ l J E  BOG O B J AV I O  

( _lj- ( � - .. �� .!ili.:u ·f �-J-�-: � :r\.�- �w��r � -;L-
�-

9 
� ' ) 

9 jo� ":r- .9 jo� ":r- .9 

Mi Kur'an pun mudrosti objavljujemo, i na istinit naćin se on obja
vljuje. A tebe smo poslali samo zato da radosne vijesti dono siJ i da opomi
nješ (Isra; 105); 

l Kur'an je sigurno objava Gospodara svjetova; donosi ga povjerljivi 
Diibril na srce tvoje, da opominjeJ na jasnom arapskom jeziku (Šu'ara, 
192-195). 

Zema�jski sistemi vjerovanja koje su obrazovali ljudi podložni su 
kolapsu prije il i kasn ije, a.li opstaje i nastavlja  se širiti sistem vjerovanja 
is lama koji je Bog objavio. 

2. S I ST E M  VJ E ROVA N JA KOJ l U 
S R E D I ŠTU I MA A L LA H OV E  ZA KON E 

Iako je onaj kome je Allah poslao Svoju Poruku bio odabrani Posla
nik, s .a.v. s . ,  akida u središtu ima Allahove zakone, koj i su bil i  povjereni 
Poslaniku, s . a.v. s .  Voljeni Poslanik, s .a.v. s . ,  ostao je čovjek, Allahov rob: 
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Reci: 1a sam čovjek kao i vi, meni se objavljuje da je vaš Bog - jedan 
Bog. Ko žudi da od Gospodara svoga bude lijepo primljen, neka čini dobra 
djela i neka, klanjajući se Gospodaru svome, ne smatra Njemu ravnim 
nikoga!"(Kehf, 110); 

.J' 
.ft -o; .Jl o .JI  o.-..... l _.. -: - ::i i - -.- � " - lJ _. -" "; - a� �� � �9 .:UJI �LW �'t!�� 't9 l..i.A_j ":?'!',;i I�� 't J-i 

- .JI lJ .J'! D _". 0��f� 
Reci: 1a ne mogu ni samom sebi neku korist pribaviti, ni od sebe ka

kvu štetu otkloniti; biva onako kako Allah hoće. A da znam pronicati u 
tajne, stekao bih mnoga dobra, a zlo bi bilo daleko od mene; ja samo dono
sim opomene i radosne vijesti ljudima koji vjeruju"(E'araf, 188). 

Čak i u najvećoj i najuzvišenijoj duhovnoj pozicij i ,  Poslanik s .a.v. s . ,  
ostao je Allahov rob. Tako je b i lo i tokom Isra'a i M i radža (Noćnog 
putovanja i Uzdignuća na nebo) :  

��.· .. tl ���1;11 ��,' .. JI �� ��;·�.s�ll$�1 0� 
" JI - .JI � - .JI .JI JI- Q .:i Q -" �� �� .�.!J � AiJ �41 � �� .u;.;. lis)� 1$�1 �'il 

- -

1. Hvaljen neka je Onaj Koji je u jednom času noći preveo Svoga 
roba iz Hrama časnog u Hram daleki, čiju smo okolinu blagoslovili kako 
bismo mu neka znamenja Naša pokazali; On, uisitinu., sve čuje i sve vidi 
(Isra: 1). 

Ne kaže se u ovom ajetu da je On  preveo Svoga poslanika, i l i  Svog 
izaslanika, il i vog odabranika, i l i  Svoga bl iskog prijatelja . . .  , radije se 
kaže: Svoga roba. 

Dakle, ova akida ima u središtu Allaha, Održavaoca nebesa i Zemlje, 
Tvorca, Zašti tn ika, Jedinog, Jedinstvenog, i Njegove zakone, koj i su sa
držani u Njegovoj Slavnoj knj izi, za koju je došao sunnet da je detaljno 
objasni .  



3. FI NALNA PORU KA Č I JA J E  
Č U D ESN OST STA L N A  l V J E Č N A  

Njena čudesnost n ije ništa drugo nego Plemeniti Kur'an. Kad  su  
kurejšijski mušrici tražili trenutno čudo, došao j e  odgovor: 

.JI D .Jl  -- Q ::; - - -0�� f� I.))S�9 �;J �.) 
I govore: 'Zašto mu od Gospodara njegova nim neka čuda poslana?" 

Reci: "Čuda su jedino u A l/aha, a ja samo jasno opominjem ': A zar im 
nije dosta to što Mi tebi objavljujemo Knjigu koja im se kazuje; u njoj je, 
doista, blagodat i pouka narodu koji vjeruje (A nkebut, 5 0-SJ). 

To je čudo koje će trajati dok ne kucne Čas: 

Mi ćemo im pružati dokaze Naše u prostranstvima svemirskim, a i u 
njima samim, dok im ne bude sasvim }amo da je Kur'an istina. A zar n tie 
dovoljno to .5to je Gospodar tvoj o svemu obavijeJten? 53. (Fussi/et, 53). 

4. PORU KA KOJA SE O B RAĆA RAZ U M U ,  
A N E  OSJ EĆA N J I MA 

Daleko je od fanatizma i l i  prisiljavanja, to je čista poruka koja izbje
gava tajne i s imbole. Dakle, ona se ne suprotstavlja  razumu,  n.it i  se su
protstavlja racionalnoj misli ,  jer prava rel igija može samo prigrl i ti ra
zum, a razum sc njeguje znanjem : 
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Na Zemlji ima predjela koji jedni s drugima graniče, i bašča ima lo
zom zasađenih, i njiva, i palmi sa više izdanaka i samo s jednim; iako 
upijaju jednu te istu vodu, plod nekih činimo ukusnijim od drugih. To su 
doista dokazi ljudima koji pameti imaju (Ra'd, 4); 
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On vam kao primjer navodi vas same: jesu li oni koji su u posjedu 
vašem izjednačeni s vama u onome Ho vam Mi dajemo, pa ste u tome isti, 
i bojite li ih se kao što se vi jedni drugih bojite. Eto, tako Mi, podrobno, 
izlažemo dokaze Naše ljudima koji razmišljaju (Rum, 28). 

Ako bi  Kur'an tražio sudiju  da presuđuje u skl adu sa božanskom 
objavom, ne bi mogao naći n išta bolje od razuma, a i kad bi K ur'an 
prezentirao kakav dokaz, on bi bio utemeljen na razumu. Kad izražava 
nezadovoljstvo - to je u vezi s on ima koj i ne koriste razum, a kad izra
žava zadovoljstvo - to je u vezi s onima koji imaju pameti . 

Reci: 'Ja vam savjetujem samo jedno: Ustanite iskreno prema Allahu, 
dvojica po dvojica, ili jedan po jedan, pa zatim razmislite da drug vaš 
nije lud. On vas samo prije teške patnje opominje" 46. (Sebe', 46). 

5. PORU KA C I J E LOM ČOVJ EČA N STVU 

Ovo nije poruka samo nekim ljudima. Riječi :  O ljudi odnose se na 
c ijelo čovječanstvo, a kri terij razl i kovanja među ljudima utemeljen je na 
pobožnosti : 



O ljudi, Mi vas od jednog čovjeka i jedne žene stvaramo i na narode 
i plemena vas dijelimo da biste se upoznali. Najugledniji kod Allaha je 
onaj koji Ga se najviše boji; Allah, uistinu, sve zna i nije Mu skriveno 
ništa (Hudžurat, 13). 

Kur'an je doista svijetu cijelom opomena! l vi ćete uskoro saznati nje
govu poruku!" (Sad, 87-88). 

A tebe smo samo kao milost svjetovima poslali (Enbija; 107). 

Reci: "O !judi,ja sam svima vama Allahov poslanik, Njegova vlast je 
na nebesima i na Zemlji; nema drugog boga osim Njega, On život i smrt 
daje, i zato vjerujte u Allaha i Poslanika Njegova, vjerovjesnika, koji ne 
zna da čita i piše, koji vjenye u Allaha i riječi Njegove; njega slijedite - da 
biste na pravom putu bili!" (E'araf, 158). 

J' ::r. �!:; ;" � 5�1� 'i; ��19 �� �WI J ; � .!:ć_; �L1 ;J; 
A daje Gospodar tvoj htio, sve bi ljude sljedbenicima jedne vjere ući

nio. Međutim, oni će se uvijek u vjerovanju razilaziti (l-Jud, 118); 
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U vjeru nije dozvoljeno silom nagoniti -pravi put se jasno razlikuje 
od zablude! Onaj ko ne vjeruje u šejtana, a vjeruje u Allaha - drži se 
za najćvr.šću vezu, koja se neće prekinuti; a Allah sve ćuje i zna (Be kare, 
256). 

Važni i slamski princip nema prisile u vjeru traje kao dokaz protiv 
svakog fanat ika zatvorenog uma koj i  ne vjeruje u slobodu vjerovanja. 
Tako, ne bi  smjelo biti nasi lja ,  krvoprolića, n i ti nametanja vjere silom. 
Alternativa je dija log, ne samo l ijepim riječima, već onim najbolj im:  

Na put Gospodara svoga mudro i lijepim savjetom pozivaj i s njima 
na najljepši način raspravljaj! Gospodar tvoj zna one koji su zalutali s 
puta Njegova, i On zna one koji su na pravom putu (N ah!, 125). 

Ipak, postoj i  vel i ka razl ika između tolerancije i sl abosti i l i  bespomo
ćnosti ,  jer m nogi ne c ijene ovaj p lemen i ti pristup i mogu zloupotreblja
vat i  toleranciju  i i s lamsku prirodu l ijepog saobraćanja  da b i  uništavali 
islam, koj i im dozvoljava da žive pod njegovom zaštitom, gdje je dijalog 
pravo svi h  i gdje se svako ima pravo uključit i  u d ijalog bez nasi lja  il i 
pobijanja  miš�jenja drugih, već sa traj nom tolerancijom, a presudu će 
dati Allah :  

jevreji govore: "Kršćani nisu na pravom putu!'; a Hrišćani vele: Je
vreji nisu na pravom putu!" - a oni čitaju Knjigu. Tako, slično kao oni, 
govore i oni koji ne znaju. Allah će im na Sudnjem danu presuditi o ono
me u ćemu se oni ne slažu (Bekare, 113). 



6. P RE C I Z NA RAV N OT E ŽA I ZM EĐU 
D UHOVN OG l MAT E R I J A L N OG 

Duhovno u i sl amu ne negira materijal no, a materijalno ne ruši du
hovno: 
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I nastoj da time što tije Allah dao stekneš onaj svijet, a ne zaboravi 
ni svoj udio na ovom svijetu i čini drugima dobro, kao što je Allah tebi 
dobro učinio, i ne čini nered po Zemlji, jer A flah ne voli one koji nered 
čine"(Kasas, 77) . 

Nema suprotstavljanja  između duhovnog i materijalnog. To je vjera 
u kojoj postoj i precizan balans između duhovnog i materij al nog; to je 
vjera u kojoj je život  uravnotežen i smiren,  u kojoj je dozvoljeno ono što 
je dobro, a zabranjeno ono što je loše: 

lJ .JI 0 � 1J .- :ti l .- D .Jl � J-9 �j�l � '?�19 �:'! !! t>->i ���l .L.,� f;;. �Jj 
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09�1;:; f� 
Reci: "Ko je zabranio Allahove ukrase, koje je On za robove Svoje 

stvorio, i ukusna jela?" Reci: "Ona su za vjernike na ovom svijetu, na 
onom svijetu su samo za njih': Eto, tako Mi podrobno izlažemo dokaze 
ljudima koji znaju (E'araf, 32). 

7. VJEČ N A  PO R U KA ZA SVA KO M J ESTO l V R I J EM E  

Zbog ovoga je Al lahova fi tra prirodna dispozicija koju je Al lah ugra
dio u čovjeka: 
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Ti upravi lice svoje vjeri, kao pravi vjernik, djelu Allahovu, prema 
kojoj je On ljude načinio- ne treba da se mijenja Allahova 'l!iera, ali ve
ćina !judi to ne zna (Rum, 30). 

Allahova fitra, prirodna dispozicija  koju je Allah ugradio u čovjeka, 
zbog toga je što odgovara ljudskim nagonima i težnjama; ona mijenja 
seksualne veze u ugovorne veze, na koj ima se temelj i  i nsti tucija porodi
ce u svoj im moraln im i duhovni m  d imenzijama. Tako ona zadovoljava 
želje, štiti rod i polaže dobre temelje društvu. 

To je vjera umjerenosti koja se temelji na  najbolj im opcijama, tako 
da sc društvo ustanovljava na paraleln im l in ijama bez konflikata klasa, 
rasa, porodica i l i  pozic ija i gdje je standarad plemeni tosti i �judskog 
dostojanstva tema moraln ih promatranja, tako da je najbolja  ljudskim 
društvima. 

8. PORU KA KOJ U  J E  ZAŠT I T I O  
ONAJ  KOJ I J U J E l O B J AV I O  

U njoj n išta n ije preinačeno i l i  izmijenjeno, n išta n ije dodano, n i ti 
oduzeto. Mi danas učimo Kur'an onako kako je učen na dan kad je i 
objavljen :  

Mi, uistinu, Kur'an objavljujemo i zaista ćemo Mi nad njim bdjeti! 
(Hidžr, 9). 

Sruš i le  su se mnoge ideologije, dokinuti su mnogi zakoni ,  a napu
štena m noga vjerovanja.  I sl am je, pak, vjera koja sc danas najbrže širi, 
islam lj udskog bratstva, olakšavanja, a ne otežavanja, is lam dijaloga, što 
je pokazatelj musl imanskog povjerenja  u princip obraćanja razumu, 
ohrabrivanja  traženja znanja i prihvatanja  i prepoznavanja drugih .  

Utemeljen na ovoj očuvanoj poruci ,  i s lam će  dostići do  svih nacija, 
al i to je is lam koj i je nježan u svom propovijedanju i čistoj mis l i ,  obje
ktivan u dijalogu i idealističan u akcij i ,  real i stičan i integralan .  

* * * 



Zatim sam kazao svoj im studentima: 
Znate l i  o kome ćemo govoriti u našoj studij i  o Poslanikovoj biogra

fij i ?  Shvatate l i  koliko je on vel ik? C ijenite li karakteristike Poruke koja 
je objavljena njemu, s .a .v. s . ?  

Prošlo je svega nekoliko dana kad mi je s inu la  briljantna ideja - da 
ovu siru, koja je b i la  napisana na precizan način ,  objasnim mapama i 
d ij agramima, pokazujući  mjesta, gradove, lokacije i pravce koj i su poča
šćeni  Poslanikovim,  s .a.v. s . ,  dolaskom u nj ih ili prema nj ima.  Započeo 
sam sa diskusijom o ocu poslan ika Ibrahima, s . a.v. s . ,  nakon toga ću 
govori t i  o rodenju  M uhammeda, s .a.v. s . ,  i o dogadaj ima koj i su se zbil i  
prije i poslije početka njegove misije, o Hidžri i o događaj ima dok n ije 
presel io .  

Ovaj atlas n ije samo knj iga o s ir i .  Ona, takoder, uključuje mape i i lu
stracije koje pokrivaju cjelokupnu s iru .  Ako je nešto ovakvo već urade
no, neka Allah blagos lovi onoga ko je to uradio. Ali ,  ne mis l im da je iko 
dosad prezenti rao siru u mapama predstavljenim hronološkim redom,  
kao što je to  urađeno ovdje, sa komentarima. 

Ovaj atlas je četvrti tom u serij i  i slamski h atlasa, koj i su objavljen i  
slijedećim redosl ijedom: Atlas el-Tarikh e/-'Arabi el-islami (Atlas islam
ske arapske historije), Atlas Duva! el-'A/am el-islami (Atlas islamskog svi
jeta) i Atlas el-Kur'an (Atlas Kur'ana). 

Na početku i na  kraju ,  slava pripada Allahu,  najboljem Zašti tniku i 
najboljem Razotkri vaču tajn i .  Molim Ga, neka je Uzvišen, da ovo djelo 
učin i  korisnim, jer je On Onaj Čije sc zadovoljstvo traži . 

Dr. Ševki ehu Halil 
Damask, 

l. muharrem 1 423.  h .g. 
1 4. mart 2002. 
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A RA B I J S KO PO LUO ST RVO 

Arabijsko poluostrvo je bcš ika islama i rodna zemlja  drevn ih Ara
pa. Smješteno je na jugozapadu Azije, okruženo sa tri mora: Crven im 
morem sa zapada, I ndijskim okeanom (Arapskim morem i Adenskim 
zaljevom) sa juga i Arapskim zaljevom i Omanski m  zaljevom sa i stoka. 
Na  sjeveru se nalazi Badijatu cš-Šam, koj i  je većinom pustinjski. 

Geografi su, prema klim i ,  Arabiju podije l i l i  na pet dijelova: 

l .  Tihama: Odnosi sc na priobalne ravnice uz Crveno more koje 
se protežu od Jenbu'a na sjeveru do Nedžrana na jugu. Tako sc naziva 
zbog velike vreline i nedostatka vjetra, od riječi et-tiharn, a to se odnosi 
na ekstremnu vrelinu i nedostatak vjetra. 

2. Planinski lanac Es-Sarah: Ovo je zapadn i  planinski vijenac 
koj i sc pruža paralelno s obalom Crvenog mora na  istoku i ravnicom 
Tihame. Tu ima nekoliko dolina usječenih u planine .  Ovaj vijenac pro
teže se od Zaljeva Akabe do Jemena.  Na sjeveru nosi naziv Džibal-u
Medjen (Plani nc Medjena), a na jugu nosi naziv Džibal-u-Asir. U sre
din i  ovoga vijenca je H idžaz, gdje su smještene Mekka el-Mukcrrcma i 
M edina e l-Munewera. H idžaz nosi takav naziv jer j e  barijera (hidžaz) 
između Tihame i Nedžda. 

3.  Visoravan Nedžd: Pruža sc od Jemena na jugu do južnog Iraka 
na sjeveru, gdje nosi naziv Badijatu Savamc. Njen i stočni dio naziva se 
El - 'Arud. Naziv Ncdžd potiče od uzdizanja (nedid - uzdignuće, visora
van). 

4. Jemen: To je planinsko podru�jc  na dalekom jugozapadu Ara
bije; prema istoku su H adramevt, Mehra i Oman. Tu je smješten i naj
viši vrh na Arapskom poluostrvu, visok 3 .750 metara, jugozapadno od 
San'e .  

5. El-'Arudova regija: Uključuje Jemamu, Oman i Bahre in .  Zove 
se El- 'Arud jer stoj i  u sredin i  (a 'tarada) između Jemena i Nedžda. 
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U sjevernim regijama kiše dolaze zimi, a kol ič ina kišnih padavina 
veoma je mala. U Jemenu, 'Asiru i Ornanu monsunske kiše dolaze �jeti, 
sa obi ln im padavinama od 500 mm u nekim regijama Jemena i 'Asira, 
a nešto manje u Ornanu .  

K roz Arapsko poluostrvo prolazi povratnik  raka (23,5 stepeni sje
verno od ekvatora) ; otuda visoke temperature prevladavaju u većini  re
gij a, posebno ljeti . 

Trenutno postoj i  sedam država unutar Arapskog poluostrva; pare
dane su od najveće prema najmanjoj :  

Kraljevina Saudijska Arabija (2,248.000 km2) ,  

Republika Jemen (472.099 km2) ,  

Sultanat Oman (306.000 km2) ,  

Ujedinjeni  Arapski Emirati (83 .000 km2) ,  

Kuvaj t  ( 1 7. 8 1 8 km2) ,  

Katar ( 1 1 .437 km2) ,  

Bahre in  (694 km2) .  

U kupna površina regije :  3 , 1 39.048 km2• 
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POTOMA K POS LA N I KA 
I B RAH I MA, S .A.V S .  
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I brah im,  s .a.v. s . ,  rođen je u južnom I raku, a bio je nastanjen u hal
denškom gradu Uru. Njegov otac je Azer ibn Nahur. Također se kaže 
da je Azer bio njegov tetak, jer se, prema običaju Arapa, tetak može 
zvati i ocem. Bio je stanovnik  K uta, sela u bl izini  K ufe . Rođen je u Kuti 
i l i  Babilonu i l i  El-Verka' i .  Kuta je mjesto u kome su pokušal i  spal it i  
I brahima, s .a .v. s .  Nakon što je propao taj pokušaj ,  I brahi m  je otišao u 
Harran ,  u sjevernoj Mesopotamij i .  Zatim je, u društvu svoje žene Sare i 
sestrića Luta, otišao u Pale
st inu. S Lutom je, također, 
bila njegova žena. 

Zhog gladi u zemlj i ,  
I brahim, s .a.v. s . ,  otišao je u 
Egipat u vrijeme v ladavine 
kraijeva pastira il i H i ksa. 1 
Zatim se, sa Lutom, vratio 
u južnu Palestinu, gdje su 
sc razdvoj i l i  da b i  oboj ica 
svoj im  stadima mogli naći 
dovoljno pašnjaka i vode. 
I brah im se nastanio u B ' i r  
Šebi,  a Lu t u području južno 
od sadašnjeg Mrtvog mora, 
poznatom kao Buhaj ratu 
Lut (Lutovo jezero) .  

' H i ksi (strani vladari Egipata), 
semitski osvajači koji su osvo
j i l i  Egi pat u 1 7. stoljeću p.n.e. i 
osnovali 1 5 . di nastiju (op. pr.) 

M u  nara 
l brah imove, 
a.s. džam ije 
u Hebronu 

(Ha l i l u ) 



I B RAHIM,  A.S .  

Otac poslanika 

Prijatelj M i lostivog 

.oko 1 800. god . p.n.e 

Mediteran 
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I brahi m  je putovao sa svojom drugom ženom Hadžerom u Mekku, 
a ona je povela Ismaila, s .a.v. s .  Nakon što ih je ostavio tamo, u neplodno} 
dolini (Ibrahim, 37), i nakon što je vrelo Zemzem počelo teći ,  pleme 
Džurhum stiglo je preko Kuda'a. 

I brah im je umro i ukopan je u gradu El- Hal i la  (Hebronu), u Pale
stin i .  

Neki historičari su  napisal i :  l smailov dolazak predstavlja arabizira
nje nekih Arapa (El-Arab cl-Musta'ribeh i l i  El-Arab e l -Mute'arribeh) 
koj i su b i l i  Adnanci .  Tako su sc zval i  jer je Ismail govorio s i rijski i l i  he
brejski .  Kad je pleme Džurhum - koje potiče od kahtanskc loze - stiglo 
u Mekku i nastan i lo se sa nj im i njegovom majkom, on sc oženio iz 
nj ihovog plemena tc su i on i njegova djeca uči l i  arapski , pa su nazivan i  
arabiziranim Arapima ( El-Arab el-Musta'ribe) , koj i su  formirali veći
nu među Arapima, uključujuć i  i beduine, i nastanili su Arape koj i su 
:l-ivjel i  u centralnoj Arabij i i Hidžazu prema sjeveru, sve do Badijatu-š
Šama. Arapi iz Jemena također su došl i i nastanil i sc među nj ima nakon 
rušenja  Ma'rih-Dama. 

Ipak, ova ideja o arabiziranim Arapima je mit koj i  su spomenul i  neki 
historičari, a koj i je potom postao veoma raši ren, čak dotle da je vrije
me I brah ima, s .a.v. s . ,  i njegovog s ina Ismaila, s .a .v.s . ,  odvojeno kao era 
Arapa, bez veze sa Aramcjc ima2 i l i  Jevrej ima. Jasna dist inkcija je sada 
napravljena između lbrahimovog naroda, Ja'kubovog naroda ( Izraela), 
Musaovog naroda, Jevrcja i H ebreja.  

Kad su Jevrej i kompilirali svoju Toru, nakon što su odvedeni u Ba
b ilon kao Nabukodonosorovi zatvorenici  586.  godine  p.n .e . ,  težili su 
postignuti dva glavna cilja: 

1 .  G lorificirati vlastitu historiju  i uzdignuti sebe kao odabrani na
rod, koj i je Gospodar odabrao iznad cijelog čovječanstva. U želj i da to 
postignu , morali su ići tragom svoj ih  korijena do najsvetijeg drevnog 
l ika, naime Ibrahima s .a.v. s . ,  čija  je slava u to vrijeme bi la veoma ra
š i rena. Tako su oni  vješto prepričavali i b i �j cži l i  svoju historiju prema 
svoj im htijenj ima i željama, dodajući vjerske konotacije da b i  je učini
l i  prihvatlj ivom svoj im sljedbenic ima. Slično tome, oni su iš l i  tragom 
svoje historije do I brahi ma, s .a.v. s . ,  i njegovog praunuka J a'kuba, s .a.v.s .  
(Jakoba), koj i je poznat i kao I sra' i l  (Izrael) ,  a Musaov narod zvali  su 
Izraelova djeca uprkos č injen ic i  da su se oni pojavili otpril ike 600 godi 
na nakon njegovoga vremena. 

2 Aramejci - oni  koj i izvorno govore aramejsk i  i l i  sirijski  (op. pr.) 
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2 .  Uč in i ti Palestinu svojom rodnom zem�jom uprkos činjenici da 
sama Tora potvrđuje da je Palestina bila strana zemlja  I brahimu (Abra
hamu), l shaku (Izaku) ,  Ja'kubu (Jakobu) i njegovim sinovima, koj i su 
rođeni u H arranu i odrasl i  su tamo. Ibrahim i njegov s in I smail pripa
dali su arap ko-aramejskim plemenima, koja potiču nekoli ko stoljeća 
unazad prije pojave lzraelićana, naroda M usaovog i Jevreja .  Ibrahimova 
era bila je odvojena arapska era i n ije i mala n ikakve veze sa erom Jevre
ja .  Sam Kur'an ovo spominje :  

• .JI> -

����5LS �9 

O sljedbenici Knjige, zašto se o Ibrahimu prepirete, pa zar Tevrat i 
Indžil nisu objavljeni poslije njega? Zašto ne shvatite? Vi rasprav/jate o 
onome o čemu nešto i znate, a zašto rasprav/jate o onome o čemu ništa ne 
znate? Allah zna, a vi ne znate! Ibrahim nije bio ni jevrej ni kršćanin, 
već pravi vjernik, vjerovao je u Boga jednog, i nije bio idolopoklonik (A li 
Imran, 65-67) .  

M uhammed ibn  'Abdullah, s .a .v. s . ,  vodi porijeklo od  I brah ima, 
s .a .v. s . ,  oca poslanika, s . a .v. s . ,  koj i n ije bio kršćanin, n i ti jevrej , već je bio 
hanif - onaj koj i  je ispravne vjere, česti t čovjek, koj i  se predao AJlahu, 
musliman. 

* * * 



I..:a1s 'Ilan 

Gat:tfan 11:1 · m llen:zm 

Erun.u 

Bah tle 

Adnan 
l 

.\la'd 

Gans 

�lud.u 

lip s 

Tabtha �ludnke 

Rebt'ah 

l 
Esc d 

l l 
Dzedile ·�\n;-:t 

l 
J-.:.1111 '3 

·.\bs Sektf D�ušam ·.\mir Bt:ml Sa'd Tt' mtm Lr-rcbJb .\tll7e]nl Dubah l l u7eJma Hu7ejl l 
Fezare 

��mir ·.\kli 

Bedr 

Kllab l l  ela! 
El·Hun 

�ldkln �labk ·Amtr '.-\mr 

l Ta •lib Be kr 

Kenane 

l hmfe 

.\lxlu.l �lenat 

�laltk Btlharis Gafar �ludalidz Benu Bekr 

Fehr Benu l..eJs Ed-O.ul 0.1mrc 



-< Vl 
o.. 
o 
f-
0 
> 
>N 
Vl 
> � 
Vl 
lJ 
o 
> 8 
z :s 
Vl 
o 
0... 

� 

N AJ POZ N ATIJ I A RAPS KI SAJMOVI  
TO KOM DžA H I L I J J ETA 

l .  Devmetu-1- Džendel: Održavao se od prvog dana Rebi 'a do 
sredine mjeseca, od kad se smanjuje aktivnost, ali se ipak nastavlj a  do 
početka slijedećeg mjeseca. Zatim bi se ljudi razišl i  do s l ijedeće godine .  
Plemena Tajj , Džedile i Kelb najbliži  su susjed i .  

2.  El-Mušekkar: U Bahreinu, pokraj H adžera. Održavao se od 
prvog dana džumade-1-ahire do kraja mjeseca. Perzij anci su imal i  obi
čaj dolaziti na ovaj sajam preko mora i dono i ti svoju  robu . 'Abdu-1-
Kaj s  i Temim su najbl iži susjed i .  

3.  S uhar: Održavao se u Ornanu prvog dana reždeba i trajao pet 
dana. 

4. Daba: Održavao se zadnjt:g dana redžeba i na njemu je bi la 
roba iz S inda, I ndije i Kine. 

5 .  Šir ili Šir Mehra: Održavao se u podnožju planine na kojoj je  
mezar H uda, s .a .v. s  . .  Benu M uharib su najbl iži susjedi .  

na. 
6.  Suk 'Aden: Održavao se od prvog pa sve do desetog ramaza-

7. Suk San'a': Održavao se od polovine pa do kraja  ramazana. 

8. Er- Rabija: U Hadramevtu, kod plemena Kind e. Održavao se 
i s tog dana kad i sajam na 'Ukazu, od polovine zu- 1-ka'dea pa do kraja 
mJeseca. 

9. 'Ukaz: Kod 'Arefata. To je jedan od najvećih sajmova Arapa. 
Prisustvovali su mu plemena Kurejš, Gatafan,  Hevazin ,  Eslem i El
Ehabiš .  Trajao je od sredine pa do kraja  zu-1-ka'dea. 
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1 0. Zi-1-Medžaz: ajam blizu 'Ukaza, koj i se održavao prvog dana 
zu-1-hidždžeta i traj ao do Jevmu-t-tcrvije (8. zu- 1-hidždžcta), nakon 
čega bi svi išl i  na M inu.  Sjeverno od Zu-1-Medžaza bio je suk Midžan-
na. 

l l . En-Netah : Održavao sc u Hajberu od Ašurc do kraja  muharrc
ma. 

12. El- Hidžr: Održavao se u Jcmami, također od Ašurc do kraja 
muharrema. 
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DRŽAVA K INDA:  Glavni grad joj je bio 
El-Fau, koji je danas obično selo pored gla
vnog puta. Ka ravan i  koji su dolaz i l i  iz Sabe, 
Me'a na, Katabana, Hadramevta i H imjera 
prolaz i l i  su kroz to mjesto. U državi EI-Kinda 
važnu u logu je igrao pjesnik lmru'u-1-Kajs. 

H i storijsko društvo Univerziteta u Rijad u 
je počelo istraživanje u El-Fau  1 972. godine, 

otkrivši tržn icu, pa laču, h ram i vel iko stam
beno područje. 
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G O D I NA S LONA 
( 30.  AUG U ST 5 7 1 .  I l l 5 70 . N . E . )  

2. ROĐ E N J E  P O S LA N I KA, S .A.V.S.  

� 
Abesinci su vladali Jemenom nakon Himjera, a kad je Ebreha el

Ešram postao kralj ,  u San' i  pored Gumdana izgradio je veliku crkvu, 
koja je nazvana El-Kullejs ,  a kakva do tada n ije viđena. I zgrađena je 
mermerom i drvetom presvučen im zlatom. Cilj mu je bio da privuče 
Arape na hodočašće crkve i da ukine hadž Ka'bi .  Kad su se vijesti o 
tome proširile među Arapima, ljudi i z  K inane veoma su se naljutili .  
Otišl i  su do El-Kullejse i po noći u njoj obavil i  nuždu, a zatim se vratil i  
kući . Kad su vijesti o tome doprle do Ebrehe, on se  naljutio i zakleo se 
da će otići do Ka'be i un ištiti je .  Ta godina se naziva Godina slona.3 

Ebreha se zaputio iz San'e do Hatema, zatim do Taifa, odakle je 
poslao svog čovjeka u M ekku cl-Mukerremu. On je zaplijenio dobra, 
uključujući i dvjesta kami la koje su pripadale 'Abdulmuttalibu ibn Ha
šimu i doveo ih  Ebrehi .  Ebreha je, onda, poslao drugog čovjeka u Mek
ku i rekao mu: "Raspitaj se o vođi grada". On se i raspi tao i bilo mu je 
pripovijedano o 'Abdulmuttalibu .4 

Rekao mu je :  " Kralj kaže da n ije došao da povede rat protiv tebe. 
On je došao samo da bi srušio ovu kuću". 'Abdulmuttalib mu je rekao: 
"Tako m i  Allaha, mi se ne želimo boriti protiv njega, n i ti smo moćni 

3 Es-Sira, En-Nebevijja, l /40; Er-Revd el-Un uf, l /63; Es-Sira en-Nebevijja es-Sahi
ha, d r. Ekrem Dija' el-U meri, l /96; Muhammed Resu/ul/ah s.a.v.s., Muhammed Rida, 1 7. 

4 'Abd ulmutal ib: njegova majka bi la je Selem bint Zejd en-Nedždžarijja. Njegove molitve 
bivale su usl išane. I mao je običaj uzeti nešto hrane sa stola i nahranit i  ptice i životinje na pla
ninsk im vrhovima; otuda je bio poznat kao Mut'imu-t-tajri (Hrani lac ptica) i EI-Fejjad (Dare
žljivi). Njemu su se Kurejšije obraćali u vrijeme nesreća il i kad je trebalo riješiti važna pitanja, 
a on je bio najbolji među njima po svoj i m  stavovima i djel ima. L:ivio je 1 20 godina. I mao je 
običaj reći svojoj djeci da izbjegavaju č in iti loša djela, a pred kraj života odbio je obožavati 
idole i vjerovao samo u Al laha.  On je otkopao Zemzem i pripremio da ga piju hodočasnici. 
I mao je običaj ukazivati čast Poslani ku, s.a.v.s., dok je on bio mlad i govoriti: "Ovaj moj s in je 
predodređen za vel ika djela", jer je tako čuo od rabina i svećenika prije njegovog rođenja, a i 
poslije. 'Abdu lmutal ib je umro osam godina posl ije Godine slona (Et-Taberi, 2/277)  
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da to učin imo. Ovo je Sveta Allahova kuća i Kuća Njegovog b l iskog 
prij atelja  Ibrahima. Ako je On  ne zaštit i ,  pa to i jest Njegova Kuća i 
utočište, a ako je On zaštit i ,  neće b i ti nas koj i ćemo je branit i" .  Zatim 
je 'Abdulmuttal ib otišao sa Ebrehin im izaslan ikom da se upozna sa 
kraljem. Kad je tražena dozvola za 'Abdulmuttalib uđe, rekl i su Ebreh i :  
"Ovo je vođa Kurej šija !" ,  p a  mu je dozvolio d a  ude. Kad ga je Ebreha 
vidio, bio je nj ime impresioniran.  N ije ga htio natjerati da sjedi i spod 
njega (na n ižem mjestu), ali n ije htio n i  da ga Abcsi nc i  vide da sjedi 
pokraj njega na prijestolju .  Zato je Ebreha s išao sa prijestolja  i sjeo na 
tep ih pokraj 'Abdulmuttaliba i p itao ga: "Š ta žel iš?" 'Abdulmuttalib je 
spomenuo deve koje su mu oduzete. Ebreha je rekao: "Divio sam ti se 
kad sam te vidio, al i  sad sam promijenio m iš�jenje. Ti govoriš o dvjesta 
deva koje sam ti uzeo, a ignoriraš Kuću, koja je glavna tačka tvoje vjere 
i ostavština tvoj ih  predaka. Došao sam da bih je uništio, a ti o njoj ne 
govoriš?" 'Abdulmuttalib odgovori :  "Ja  sam vlasnik  deva, a Kuća ima 
Vlasn i ka Koji će je zašti t i t i ! "  Tako je Ebreha vrati o  deve 'Abdulmuttali
bu, a 'Abdulmutta l ib sc vratio Kurej šij ama i i spričao i m  šta se dogodilo. 
Rekao im je da odu iz Mckkc, da izbjegnu u planine i prolaze, bojeći se 
napada voj ske koja je bila brojn ij a  od Kurejš ija .  Zatim se 'Abdul mut
tal ib držao za ručku brave na Ka'bi, a neke Kurej šije su ostali s nj im 
moleći Allaha i tražeći Njegovu pomoć protiv Ebrehe i njegove vojske. 
Dok je držao bravu Ka'bc, 'Abdulmuttalib je govorio: "A ll ahu, svaki 
Tvoj rob št it i  svoj položaj , zato zašti t i  Svoju Kuću . Ne dozvol i  da nj ihov 
križ i l i  nji hova moć poraze Tvoju moć. AJ i ,  ako i m  dopustiš da unište 
našu kiblu, onda mora postojati razlog za to !"  

U želj i  da sruši Ka'bu, Ebreha se pripremao da uđe u M ekku sa 
svoj i m  najveći m  slonom. Svaki put kad bi okrenuo s lona prema Mekki, 
on b i  sjeo i odbio krenuti ,  a kad bi ga okrenuo na drugu stranu, on bi 
pošao. Dok se to događalo, Allah je protiv nj ih  sa mora posl ao ptice u 
jat ima, jedna iza drugih; ptice s l ične čopama i l i  l astama. Svaka je nosi l a  
t r i  kamena, jedan u kljunu, a dva u kandžama, i nj ima su ih  gađale. Ovi 
kamenovi b i l i  su poput lebleb ija i l i  leće i čim bi neko bio pogođen, 
umro bi ,  a l i  svi n isu bi l i  pogođen i .  Zatim je Allah poslao buj icu, koja ih 
je odnijela u more. Oni  koj i su preostal i okrenuli su se i sa Ebrchom sc 
vrati l i  u Jemen. Njegovo tijelo se počelo raspadati i n ije umro sve dok 
mu se prsa n i su odvoj i l a  od srca. Njegov s in  J aksum nas l ijedio ga je kao 
kralj 5 71 .  g.n .e .  



Temeljeći to na važnosti ovoga događaja, Arapi su počel i  računati 
svoju historiju od tada, a Al lah kaže: 
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U ime Allaha, Milostivog, Samilosnog 
Zar nisi čuo šta je sa vlasnicima slona Gospodar tvoj uradio! Zar lu

kavstvo .,Yihovo nije omeo i protiv njih jata ptica poslao, koje su na njih 
grumenje od gline pečene bacale, pa ih On kao lišće koje su crvi istoči/i 
učinio ? 1. (Fil, 1-5) . 

Porazivši A besi nee, Al lah je zaštitio Svoju Svetu kuću od uništenja i 
ona je zati m  postala kibla musl imana na svim dijelovima Zemlje .  

* * * 
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N J EGOVA P L E M E N I TA LOZA 

Njegova loza ide ovako: M uhammed ibn 'Abdullah ibn 'Abdulmut
talib ibn H ašim ibn 'Abd Menaf ibn Kusai ibn K i l ab ibn M urreh ibn 
K a'b ibn Lu'ai ibn Galib ibn Fihr ibn M al ik5 ibn En-Nadr ibn Kinane 
ibn Huzejme ibn M udrike ibn Il 'jas ibn M udar ibn N izar ibn M e'ad 
ibn 'Adnan. 

Gencalogist i  se razilaze kad je u p itanju njegova genealogija od 
'Adnana nazad do Isma'ila, s .a.v. s . ,  a složili su sc da ona ide unazad do 
Isma' i la, s .a .v. s .  

Pripovijedala je Ummu Selema (Hind bint ebi  Umejje), Poslanika
va, s . a .v. s .  žena: "Čula sam da je Allahov Poslanik, s .a .v. s . ,  kazao: ' Ma's 
ibn 'Adnan ibn U ded ibn Zcnd ibn Jera ibn E'rek es-Sera'". 

Govori l a  je Ummu Selema: "Zend je bio E l -Hamaisa, a Jera je bio 
Nebt, a E'rek es-Sera je bio Isma'i l ibn Ibrahim" (Et-Taberi , 2/271 ) .  

U Siri en-Nebevijji stoj i :  "'Adnan i b n  Udcd i b n  Mukvim i b n  N ahur 
ibn Terah ibn Ja'rub ibn Jašjub ibn N abit  ibn Isma'i l ibn I brahim el
H al i!, s .a .v. s .  Ovako je tvrdio M u hammcd ibn. Ishak ibn J esar u Siri" 
(Sira en-Nebevi;ja, Ibn Kesi r, 1 /76) . 

Njegova maj ka bila je Amina bin t Vehb ibn 'Abd Menaf ibn Zuhre 
ibn K i l a  b ibn M urre ibn Ka'b ibn Lu' a i  . . .  Dakle, on je bio najplemenitij i  
Ademov potomak p o  rodoslovlj u  i sa očeve i s a  majčine strane. 

Pripovijeda se da je Vasi le ibn el-Eska' rekao da je Allahov Poslanik, 
s .a.v. s . ,  rekao: "Al lah je odabrao K inane između Ismai love djece i oda
brao je  Kurejšije među Kinanom, odabrao je H ašime među Kurejšijama 
i odabrao je  mene u H aš imovomc plemenu" (Musl im) .  

Allah, dž.š . ,  kaže: 

5 On je Kurejš, tako ko god potiče od njega je Ku raši (od Kurejša), Es-Sira en-Nebevijja, 
Ibn  Kes i r, l /84 
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A kad njima dokaz dolazi, oni govore: 'Mi nećemo vjerovati sve dok 
se i nama ne da nešto slično što je Allahovim poslanicima dano': A Allah 
dobro zna kome će povjeriti poslanstvo Svoje. One koji grije.fe sigurno 
će stići od Allaha poniženje i patnja velika zato .fto spletkare (En 'am, 
124. ) .  

On je vođa Ademovih potomaka i najbolj i  među nj ima na ovom 
svijetu i Ahiretu; on je Ebul K asim (Kasimov otac), Ibrah imov otac; 
Muhammed, Ahmed; E l -Mah i  (Onaj koj i briše), znači onaj s koj im je 
zbrisan kufr, El- 'Akib ( Posljednj i  poslan ik; nakon kojeg više neće bit i  
poslanika) , El -Hašir  (Onaj koj i okuplja; prema čij im stopama će b i ti 
okupljeni ljudi) ,6 Poslan ik mi losti ,  Poslanik pokajanja, Poslanik koj i je 
odlučan u borbi ,  Pečat poslanika, Osvajač, Svjedok, Donosilac radosn ih  

6 N a  Sudnjem danu d a  ć e  bit i  oživljeni poslije njega i l i  u toku trajanja ove poruke (koja 
će trajati dok ne nastupi čas) 
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vijesti i opomena, Svjetleća baklja, Allah ga je učinio blagim i milosti
vim prema vjernicima, opominjačem, blagoslovom i uputom . . . 7 

ROĐAC I P O  O C U  l T ET K E  A L LA H OVOG 
POS LA N I KA, S .A.V. S .  

Abdulmuttalib je imao deset muških potomaka: 'Abdullah, ebu Ta
lih (čije ime je bi lo 'Abd Men af) i Zubejr ( nj ihova majka je Fatima bint 
'Amr el-Mahzumi) ,  EI-'Abbas ( rodoslovnik abasijskih halifa) i Dirar 
(čija  je maj ka Natila el-'Umerijja) , H amza i El-Mukvim (čija  je maj
ka Hala bint Vehb), Ebu Leheb (čije je ime bilo 'Abdul 'uzza, a čija  je  
majka Lubna el-Huza'ijja) ,  El-Haris (č ija  je majka bila Safijja iz Beni  
'Ami ra ibn Sa'sa'a) i El-Gaidak (čije je i me b ilo H ajl, a njegova majka 
je M umni 'a .  

I b i lo je šest kćerki : Safij a, Ummu H akim el-Bejda' ,  'Ati ka, Umejma, 
Erva i Berra. x 

Poslani kov otac je 'Abdul l ah ,  najmlađi 'Abdulmuttalibov s in .  On je 
bio drugi koji je bio odabran z.a irtvovanje9 i iskupljen je sa stotinu žr
tvovani h  deva. 

ROĐ E N J E  P O S LA N I KA, S .A.V S .  

On,  s .a .v. s . ,  rođen je u Mekki , u sabah, u ponedjeljak 12 .  rebiu-1-ev
v<.:la, 57 1 .  g. po I sa, a. s . ,  u Godini slona. Prema jednom mišljenju,  to je 
bilo 30. augusta 570. godine po Isa, a . s . ,  53 godine prije H idžre. Doj ile 
su ga njegova majka Amina, zatim Suvejba e l-Eslem ijja, Havla bint el
M unzi r i Ummu Ejmen, a najviše H al ima bint ebi Zu'ajb es-Sa'dijja. 

Ubrzo nakon što se oženio, 'Abdullah je napustio Mekku i otišao u 
S i r iju radi trgovine. U povratku se zaustavio u Jesribu (Medi n i ) ,  gdje su 
živjel i  njegovi rođaci po majci  Benu Nedždžar. Ostao je kod nj i h  mjesec 
dana, razbolio se i umro tamo, dva mjeseca poslije začeća njegovog sina 

7 Vidi :  Muhammed Resu/ul/ah, s .  a .  v. s., Muhammed R ida, str. 22 ,  gdje navodi had i se  koj i 
spominju  i mena i titule Poslanika, s.a.v.s. 

8 Prema konsenzusu učenjaka, samo su dvojica am idža posta l i  musl imani :  Hamza i 
'Abbas, a od tetki, Safijja je postala musl imanka. Ona je bila majka Zubejra ibn ei-'Avvama. 
U mrla je 20. godine po H idžri, za vrijeme hi lafeta 'Omera ibn ei-Hattaba r.a., kad je i mala 73  
godine 

9 1sma'i l  ibn I brahim je prvi koji je bio odabran za žrtvovanje 
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Muhammeda, s .a .v. s .  Imao je dvadeset pet godina, a kaže se i da je imao 
dvadeset devet. 

Godine 575 . -576. po lsau, a . s . ,  majka Amina je s ina odvela u Medi
nu  da posjeti svoje rođake iz  Benu Nedždžara; to su bi li rođaci po majci 
njegovog djeda ' Abdulmuttaliba. Razboljela se na povratku u Mckku, 
umrla i ukopana u Ebva'u .  On je imao šest godina, a Amina je tada 
imal a  30 godina.  Ummu Ejmen Bereka el-Habešijja brinula se o njemu 
i odvela ga njegovom djedu 'Abdulmuttalibu, koji je umro 578.  g. po 
I sau, a . s . ,  nakon čega sc o njemu starao amidža Ebu Talib. Godine 582.  
po Isau, a .  s . ,  kad je on,  s .a .v. s . ,  imao dvanaest godina, i šao je sa amidžom 
Ebu Talibom u S iriju .  K aravan se zaustavio u gradu Busri, u kome je 
b i l a  ćel ij a  monaha Behire. 

Kad je imao petnaest godina, on,  s .a .v. s . ,  sudjelovao u bitki EI-Fi
džar između Kurejšija i Kinane i Hevazina. Sjećajući se Fidžara, rekao 
je, :  "Bio sam tamo sa svoj im amidžama. Dodavao sam im strijele". 

Također je bio član viteškog reda. Nakon što su se Kurejš ije vrati li 
iz Fidžara, okupili su sc u kući 'Abdullaha ibn Jud'ana i zakleli se da će 
stati uz svakoga kome se čini nepravda sve dok mu se ne daju njegova 
prava. On, s .a.v. s . ,  rekao je : " B io sam u kući 'Abdullaha ibn Jud'ana u 
tako savršenom vitcštvu da za stado crvenih deva ne bih mijenjao to 
što sam bio tu, a čak i sad, u islamu, ako bih bio pozvan ,  rado bih se 
odazvao". 

Kad je on, s .a.v. s . ,  navršio dvadeset pet godina, otputovao je za Siriju, 
595 .  g. po Isau, a . s . ,  da trguje za Hatidžu bint Huvcjlid, u društvu nje
nog roba Mejsere. Mejsere je, kad se vratio, rekao Hatidži da je uočio 
plemenit karakter Muhammcda, s . a.v. s .  Kad je vrelina veoma porasla, 
vidio je dva meleka koji su Muhammcdu, s .a.v. s . ,  pravili sjenu od sunca. 
I rekao joj je i da je  postigao m nogostruko veći profit u trgovin i  nego 
inače. 

H atidža bint H uvej l id  ibn Esad ibn 'Abdul' uzza ibn Kusai bila je 
inteligentna, plemenita žena, iz najbolje kurejšij ske fami l ije .  Za vrijeme 
džahi l ijjeta b i la  je poznata kao Tah i ra (Či sta) i Sejj idatu Kurejš ( Ku
rejš ijska dama). Prosi l i  su je mnogi muškarci ,  ali ona to nije prihvatala. 
Kad se Muham med, s . a.v. s . ,  vratio iz Sirije i kad je čula to što je čula 
od Mejsere, poručila mu je da mu predlože brak i Allahov Poslanik, 
s .a .v. s . ,  oženio se njome kad je  imao dvadeset pet godina, a H atidža je 
imala četrdeset. 

H atidža je rodila svu djecu Allahovog Poslanika, s .a .v. s . ,  os im Ibra-
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h ima, kojeg je rodi la  M arija Koptkinja .  Najstarij i  je bio s in  Kasim, za
tim Tajj ib (Tahi r) ,  zatim Rukajja, zatim Zej neb, zatim Ummu Kulsum 
i Fatima. 

Jednoglasnim  mišljenjem stanovnika M ekke, on, s .a.v. s . ,  dobio je 
naziv El-Emin (Povjerlj iv i ) ,  jer je imao l ijep karakter. Oni  su njemu 
davali stvari na čuvanje. Kad je otišao u Medinu i kad je ostavio Aliju, 
r.a . ,  u svojoj postelj i ,  Al ija  je ostao u M ekki da bi v lasnicima vratio sve 
povjerene stvari, a zatim se isel io u Medinu.  

Kad se približilo vrijeme Objave, postalo mu je drago osamlj ivanje. 
· Zato bi se osamlj ivao u pećin i  H ira', gdje je mnogo noći č inio ibadet. 
Njegov ibadet bio je u skladu sa vjerom Ibrahima, a.s. Kad je i mao če
trdeset godina, Džibri l mu je došao u pećinu H ira'. B ilo je to 1 7 . rama
zana, u njegovoj četrdeset i prvoj godin i .  U to vrijeme, prema lunarnom 
kalendaru, i mao je 40 godina, 6 mjeseci i 8 dana. Taj datum odgovara 6. 
augustu 6 1 0. g. po I sau, a.s. 

Prvi slobodni muškarac koj i mu je povjerovao bio je Ebu Be kr, prvi 
m ladić bio je Alija, prva žena bi la  je H atidža, prvi  oslobođeni rob bio je 
Zejd  ibn Haris, a prvi rob bio je B ila l  ibn Rebbah el-H abeši. 



RAT E L- F I D ŽA R  
( SVETOG RD N I RAT) 

El-Fidžar znači svetogrđe. Ovaj rat je tako nazvan jer se borba odi
grala tokom svetih mjeseci, tako da su počini l i  akt svetogrđa kršeći sve
tost tog mjeseca. U Lisanu-1-arebu (čuvenom riječniku arapskog jezi
ka) , u zaglavlju Fedžere, kaže se: ejjamu-1-jidžar (dani svetogrđa), što se 
odnosi na borbe među Arapima u koj ima su prekršili svete granice u 
'Ukazu. B ila su četiri takva incidenta: 

prvi sc dogodio izmedu (plemena) Kinane i Hevazin 
(Kajs 'Ailan),  

drugi, između Kurejša i K inane, 

treći , između Kinane i Benu Nadr ibn Muavijc, 

četvrti ,  između Kurejša i cjelokupne Kinanc i H evazina 
(Kajs 'Ailana). 

Poslanik, s .a .v.s . ,  sudjelovao u zadnjem ratu Fidžara kad je  imao pe
tnaest godina. 

POVOD ZA D N J EG RATA Fl DŽA RA 

En-Nu'man ibn El-Munzir, vladar El-Hi re, poslao je deve koje su 
nosile trgovačku robu na sajam u 'Ukazu , a 'Urveturridžal iz Bcnu He
vazina štitio je karavan. Zaustavili su se u oazi koja  se zove Avara, gdje 
je El-Bered, koji je bio iz K inanc, napao Urvu i ubio ga, zati m pobjegao 
u Hajber i sakrio se. Susreo je pjesnika Bišra ibn ebi Hazima el- Esedija, 
kazao mu šta se dogodilo i tražio da o tome obavijesti 'Abdullaha ibn 
Jud'ana, H išama ibn el-Mugi ru, Harba ibn Umejju, Nevfela ibn Mu-
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PLEMENSKI RATOVI 
između : 

Kenana i Huzana ( Kajsi  'aj lan ) - O 
Kurejša i Kenana - O 

Kenana i Beni Nadr - Q 
Kurejša i Kenana, Huzana (Kajsi 'aj lana) -



aviju Ed-Dej lemija  i BaJ 'a ibn Kajsa. B išr došao u 'Ukaz i rekao im, a 
oni su otišl i  zatraži ti utočište u Haremu. Vijesti o tome doprle su toga 
dana do Kajsa te je Ebu Bera', poglavar H evazi na, rekao: "Kurcjšijc su 
nas izdali". Zato su organizirali potjeru za nj ima i sustigli ih kad su on i  
uš l i  u Harem.  EJ-Edrem ibn Šu'ajb iz  Bcnu Amira pozvao ih je  visokim 
glasom: "Sastat ćemo se u i sto vrijeme slijedeće godine (da se borimo) i 
mi se nećemo vratit i ;  imate našu riječ" . 

Sajam na 'Ukazu n ije sc održao te godine.  Kurejšije i drugi - Kina
ne, Esad, Huzcjmc i Ehabeš (crne trupe), koj i su bili u savezu s nj ima 
- provel i  su godinu spremajući se  za taj rat. K ajs 'Ailan sc  takoder pri
premao. Kad je došlo vrijeme, starješine Kurejš a - 'Abdul lah ibn J ud'an, 
H išam ibn Mugire, Harb ibn Umejje, Ebu Uhajha Said ibn el-As, Utbe 
ibn Rebi 'a, E l-As ibn Vai l ,  Mu'ammer ibn Habib e i-Džumehi,  I krime 
ibn Amir ibn H ašim ibn Abd M enaf ibn Abduddar - svi su izišl i odvo
jeno. N isu imali vođu koji  bi ih ujedinio, a kaže sc i da ih je predvodio 
Abdullah ibn Jud'an.  

Među Kajs 'Ailanom bili su Ebu Bera' Amir ibn Malik ibn Džafer, 
Subej '  i Rebi 'a, dvojica sinova Muavijc en-Nadrija, Durejd ibn es-S im
ma,  Mcs'ud ibn Ma'tab, Ebu Ma'tab, Ebu Urve ibn Mes'ud, 'Avf ibn 
ebi  Haris e l -Murri i 'Abbas ibn Ri' l  es-Sulemi .  Ovo su b i l i  starješine i 
poglavari . K aže se i da i h  je predvodio Ebu Bera' Amir ibn Malik, u či
joj je ruci b i la  zastava, a on je odrcdivao nj ihove činove za bitku. Susreli 
su se u borbi ,  a prvo su Kajs  i K..inanc porazi l i  Hevazin i one koj i  su mu 
se pridružili ,  zatim sc bitka okrenula i na kraju dana Kurcjšijc i K.inane 
porazil i  su Kajs i pobili mnoge, sve dok Utbe ibn Rebi 'a n ije pozvao na 
pomirenje. Sklopili su primirje na temelju  dogovora o brojanju mrtvih ,  
a da Kurejš plate nadoknadu Kajsu za one koj i su ubijeni preko broja  
nj ihovih ubijenih .  Tako su položi l i  oružje, i Kurejš i Kajs su  sc  razišl i .  

Posl anik, s .a .v. s . ,  sudjelovao je u ratu Fidiar sa  rodacima po ocu i 
rekao: "Dodavao sam strijele svoj im amidžama". 

DOG OVO R E L- F U D U L ( DOG OVO R N AM I RI SA N I H )  

Ovo sc dogodilo nakon što su se Kurejš ijc vratile iz Svetogrdnih ra
tova. Okupili su sc u kući Abdul laha ibn J ud' ana (koji im  je pripremao 
hranu) .  Nj ihov dogovor je  bio nešto najplemeni tije što su mogli učinit i .  
Kurejšije je zastupao Zubej r  ibn Abdulmuttal ib, a bil i  su prisutni pred-
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stavn ici Benu Hašim, Zuhr i Teim.  Zaklel i  su sc Allahom da će stati uz 
svakoga kome se č in i  nepravda sve dok mu se ne dadnu njegova prava. 

Rekao je Pslanik, s . a.v. s . :  " Sa Hašimom, Zuhrom, Teimom ibn 
Murrehom, u kući Abdullaha ibn Jud'ana prisustvovao sam dogovoru 
koj i je bio tol iko izvrstan da ne bih mijenjao svoj udio u tome ni za 
stado crvenih deva. Ćak i sad ,  u islamu, ako bih bio pozvan, rado bih se 
odazvao". 



v 

KU REJ S T J E  S U  UVE L E  I D E J U 
H U  M SA ( E KSTRE M I ZMA) 

Hums označava ekstremizam, uključujući i pitanja vjere (/isanu-1-
areb: hamasa). 

Rekao je Ibn Ishak: "Ne znam je li to b ilo prije Godine slona kad su 
Kurej šije inovirali ideju  hu msa i počeli je prakticirati . Govorili su: 'Mi 
smo sinovi Ibrahimovi, narod u svetom utočištu, čuvari K uće i stano
vnici Mekke. Niko drugi među Arapima nema prava kao mi, niti ima 
poziciju kao što je  naša. Arapi ne poštuju kao što poštuju  nas .  Zato 
nemojte pridavati istu važnost zemlj i  izvan utočišta kao što pridajete 
utočištu, jer ako to učinite ,  Arapi će izgubiti poštovanje prema vašoj 
svetoj pozicij i  i reći će: ' Dali su jednaku važnost zemlj i  izvan utočišta 
kao i onoj unutar utočišta' .  Zato su prestal i boraviti na Arefatu i odlaziti 
tamo, iako su znali da to pripada obredima hadža i Ibrahimove vjere. 
Vjerovali su da se drugi Arapi trebaju zaustaviti tamo i odlaziti tamo, 
ali su govori l i :  'Mi smo narod utočišta i nije podesno da mi  napuštamo 
utočište i poštujemo bilo koje drugo mjesto, jer ga mi humsi ,  poštu
jemo, a humsi su  narod utočišta' . Zatim su nastavi l i  primjenj ivati i sta 
pravila i na druge Arape koji su potekli od nj ih ,  bilo da su oni rođeni 
unutar i l i  van utočišta". 1 0 

P L E M E N A KOJ A  S U  V J E ROVA LA U H U M S  
ZAJ E D N O  S A  KU R E J Š l JAMA 

Kinane i Huza'a priklj uči l i  su se u tome Kurejš ij ama. Ibn H išam 
kaže: "Ebu Ubejde en-Nahvi mi  je rekao da se Bcnu Amir ibn Sa'sa'h 
ibn Muavija ibn Bekr ibn Hevazin također priklj učio nj ima u tome". 

Kurej šije su dodali druge odrednice humsu. N aprimjer, smatral i  su 
da je, dok su u ihramima, loše jesti s ir napravljen od kiselog ml ij eka 
ili spravlj ati čisti maslac (topljeno maslo) . Također, sve dok su bi l i  u 

'0 Ibn H iša m, l / 1 84 
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H U MS 
Došavši da pr isu stvuje hadžu, E I-Vel id b in  E I - M u g i r  j r kao: "O 

Ku rejšije, doš lo je vr ijeme hodočašća i doći će vam iza s l a n stva Arapa.  

Oni su č u l i  za vašeg druga, pa se morate dogovor it i  šta ćete im reći 

kako ne b i  protu riječi l i  j d n i  d r u g i m a  i tako ispa l i  lašc i ." Oni rekoše: 

Ebu Abd u $ ms, rec i  n a m  šta da ka7 mo i m i  ćemo to uč i n i t i ." On reče: 

" Ne, recite vi m e n i  šta m is l i te, a ja ću s l ušat i ." Rekoše: " R ći ćemo da 

j e  prorok." On reče: " N e, ta ko m i  A l l a ha, o n  n ije p rorok .  M i  poznajemo 

proroke, a ono što on g ovori ne l ič i  na  nj i h ovo buncanje." Rekoše: " Reći 

ćemo da je l ud ." On reče: "On n ij l u d a k. Vidje l i  smo l ud i lo i znamo 

šta j e  to.  On nema g rčeve i doša ptava nja poput l u d a ka ." Rekoše: " R ći  

ćemo da je pjesn i k." On reče: "On n ije pjesn i k. Mi znamo sve o poezij i i 

n jen i m  vrstama.  Ovo n ije poezija ." O n i  rekoše: " Reći ćemo da je čarob 
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nja k." On reče; "On n ije  čarobnj a k. Vidj e l i  smo čarobnj a ke i nj i hovo 

čara nje i veza nje uzlova i p u h a nje u nj i h ." Oni  rekoše: "Sta onda da 

kažemo, E b u  Abdi  S ms7" On reče: "AI I a ha m i, njegove r iječ i su  s la tke. 

Sto god da kažete, znaće s da je  laž.  N aj bolj je da kažete da je  

čarobnj a k  koj i  zavađa ćovjeka sa  ocem,  bratom, ženom i l i  p lemenom." 

Nakon što su se dogovor i l i ,  raz i š l i  su se i čeka l i  n a  putevi ma koj i m a  su 

lj u d i  dolazi l i  na hadž. Sva koga ko je prolazio su  u pozorava l i  na  njega 

(Pos la n i ka) .  Tada je  A l l a h  dž. š. u vezi sa 

E I-Vel idom o bjavio ku r 'anske r i ječi :  

"Men i  ostavi  onoga koga sa m ja izuzetko m u či n io i bogatstvo m u  

ogromno d a o  i s i nove koj i su  s nj i m  i čast i u g led m u  pruži o - i još ž u d i  

da uvećam!  N i ka ko!  On,  do ista, prkosi  ajet i  ma n a š i m , -

• 
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Kada je  Poslanik vidio d a  su njegovi drugovi 
stalno izloženi  progonima i da ih on ne može 
zaštititi, rekao im je: "Ako odete u Abesiniju ,  

tamo je  kralj koji n ikoga ne ugnjetava. 
To je zemlja istine. Ostanite u njoj dok vam Allah 

ne dadne spas iz nevolje." Bila je 
to prva seoba musl imana . 
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ihramima nisu ulazil i  u šatore napravljene od devine dlake, a zaklon 
od sunca tražili su samo pod šatorima od kože. Otišl i  su i dalje i n isu 
dozvoljavali onima izvan u točišta da donose hranu sa sobom i mogu 
obi laziti Kuću samo u odjeći humsa, a ako ne bi mogli naći takvu odje
ću, morali bi  obilaziti gol i .  

Ko god b i  obi lazio Ka'bu noseći odjeću u kojoj j e  došao izvan u to
čišta, morao bi je posl ije baciti i ne bi  je više mogao koristiti ; niti on, 
n i ti i ko drugi ne bi je  više smio dotaknuti . Arapi su imal i  običaj zvati tu 

odjeću el-luka (odbačena).  
Al lahov Poslanik s .a.v. s . ,  suprotstavio se humsu prije nego što je nje

gova mis ij a  počela. Zaustavio sc na devi na Arefatu zajedno sa narodom.  
A kad j e  njegova m is ija počela, islam je dokinuo sve običaje humsa: 

"' -
�) 

Zatim krenite odakle kreću ostali ljudi i tražite od Allaha oprosta,jer 
Allah, uistinu, prašta i samilostan je (Bekare, 199). 

Dakle, tokom hadža Poslanika, s .a .v. s . ,  svi ljudi su stajal i  na Arefatu 
i razilazili se odatle. Tako je Allah dokinuo hums i novotarije koje su 
uveli Kurejšije .  
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TU F EJ L I B N AM R 
E L-EZ D I  E D- D EVS I 
(ZU- N - N U R - VLAS N I K  SVJ ETLA) 

Priča s e  d a  j e  Et-Tufejl i b n  Amr, koj i j e  bio plemen it,  pjesnik i mu
dar, došao u M ekku kad je Allahov Poslan ik, s .a.v. s . ,  bio tamo, pa su 
mu prišl i neki Kurejš* i rekl i :  "Tufejle, došao s i  u našu zemlju ,  a tu je 
taj čovjek (Poslani k, s .a. v. s.) koji postaje sve jači. On je podijelio našu 
zajednicu. Njegove r iječi su poput čarolije; on odvaja  sina od njegovog 
oca, brata i žene. Boj imo se za tebe i tvoj narod. Zato nemoj razgovarati 
s nj im,  n it i  ga slušati". 

On je pripovijedao: "Tako mi Allaha, to su mi ponavljali sve dok 
n isam zaključio da ne trebam slušati n išta šta on priča, n i ti razgovarati s 
nj im .  S tavio sam pamuk u uš i  da ne b ih čuo nešto što on govori i n i sam 
ga htio slušat i .  Zatim sam otišao u džamiju  i tamo sam vidio AUahovog 
Poslanika, s .a.v. s . ,  kako stoj i  i klanja prema Ka' i .  S tao sam pokraj njega, 
a Allah je htio da čujem šta on izgovara. Čuo sam prekrasne r iječi , tako 
da sam rekao samome sebi :  'J a sam pjesnik i mudar čovjek; j a  mogu reći 
šta je lijepo, a šta odvratno. Nema toga što b i  me moglo odvratiti od 
slušanja onoga šta ovaj čovjek govori .  Ako je ono što on govori lijepo, 
ja ću to prihvati t i ,  a ako je odvratno, ja ću to ignorirati . Sačekao sam 
dok Allahov Poslan ik, s . a.v. s . ,  n ije ustao da pođe, a ja sam ga slijedio. 
Kad je ušao u svoju kuću ,  ušao sam za nj im i rekao mu: ' Muhammede, 
tvoj narod mi je rekao tako i tako, ali je Allah htio da čujem ono što ti 
govoriš .  Čuo sam prekrasne r iječi .  Reci mi ono šta mi i maš reć i ' .  On 
mi je govorio o is lamu i učio mi Kur'an. Tako mi Allaha, n ikad n isam 
čuo n išta ljepše od toga, n i t i  išta pravednije  i uravnoteženije .  Zato sam 
postao muslimanom i rekao: 'Allahov Poslaniče, ja  sam uticajan u svom 
narodu.  Vratit  ću se svom narodu i pozvati ga u i slam. Zato moli Alla-
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ha da mi  dadne znak koj i će mi  pomoći da i h  pozovem'.  On je rekao: 
Allahu, daj mu znak! '" 

Tufcjl je kazivao: "Tako sam se vratio svom narodu i , kad sam bio na 
planinskom prolazu odakle se pruža pogled na  zemlju  Devsa, pojavilo 
se svjetlo između mojih očiju poput l ampe. Rekoh: 'All ahu, nemoj na 
moje l ice, jer se bojim da će misl iti da sam unakažen zato što sam na
pustio svoju vjeru' , pa se svjetlo pomjerilo na kraj moga biča. Kako sam 
se spuštao sa prolaza, ljudi su počeli zagledati u to svjetlo, koje je bilo 
poput obješene lampe na mom biču. Kad sam s išao, prišao mi je moj 
otac, koj i  je bio star. Rekoh: 'Skloni sc od mene, oče. Ja ne pripadam 
tebi i ti 

.
ne pripadaš men i ' .  On reče: ' Šta je sad to, s ine?' Rekoh: 'Zato 

što sam ja postao musl iman ! '  On reče: 'Tvoja vjera je moja  vjera! ' Tako 
je i on postao musliman. Zatim sam otišao svojoj žen i  i rekao joj nešto 
slično, pa je i ona postala muslimanka i rekla: ' Ima l i  razloga da sc boj im 
od Zu-Šara (nj ihovoga idola)? '  Rekoh:  'Ne, ja t i  to garantiram! '  Zatim 
sam pozvao Devs, al i  su oni sporo prihvatal i  islam, pa sam oti šao nazad 
Al lahovom Poslani ku, s .a.v. s . ,  u Mekku i rekao mu: 'Al lahov Poslaniče, 
n isam uspio jer je Dcvs previše sklon zinaluku (preljubi) .  Moli Allaha 
protiv nj ih ' .  On reče: 'Allahu, uputi Dcvs ! Id i  nazad svom narodu, po
zovi ih i hudi ljubazan prema nj ima' .  Vratio sam sc i ostao u zemlj i  mog 
naroda pozivajući Devs u is lam sve dok se Poslanik n ije preselio u Me
dinu i dok n isu i Bedr i Uhud i Hendek bil i  i prošli . Zatim sam došao 
Al lahovom Posl aniku, s . a.v. s . ,  sa onima koji su iz mog naroda postali 
musl im ani ,  a AJ lahov Poslanik bio je u Hajberu. Došao sam u Medi nu 
sa sedamdeset i l i osamdeset fami l ij a  Devsa, a zatim smo se priključil i  
Al lahovom Poslanih!, s .a.v. s . ,  u Hajberu i on nam je, zajedno sa ostal im 
musl imanima, dao dio plijena. Ostao sam sa Al lahovim Poslanikom, 
s . a.v. s . ,  sve dok mu Al lah n ije omogućio da osvoj i M ekku. Rekao sam: 
'Allahov Poslaničc, pošalj i  mc do Zulkaffcjna ( idol Amra ibn Huma
mc) da ga spal im"' .  

Tufcjl je došao je do njega i spalio ga,  zatim sc vratio i ostao s Alla
hovim Poslanikom, s .a.v. s . ,  u Medin i  sve dok Allahov Poslani k, s .a .v. s . ,  
nije umro. Kad su neki Arapi apostazirali (napustili i slam), Tufejl se 
sa musl imanima borio protiv odmetn ika. Otišao je sa musl imanima u 
Jemamu i ubijen kao šehid . 1 1  

" Usdu-1-gabe, 3178; Ibn H i  šam, l / 1 98, 
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N E POS RE D N O  P RI J E H I DŽ RE  
- PRVI J D RUG I ZAVJ ET NA A KA B I  

Benu Hašim je i zi šao iz  Ši 'ba ebi Tal iba (mjesta u koje su bi l i  otišli 
za vrijeme bojkota) , a Allah je  odlučio da Hatidža i Ebu Talib trebaj u  
umrijeti u i stoj godin i ,  koju je Allahov Poslanik, s .a.v. s . ,  prozvao Godi
nom tuge. To je  bila deseta godina njegove mis ije ,  tri godi ne prije Hid
žre. Kurejšijc su počeli nemilosrdno proganjati Allahovog Poslanika, 
s.a.v. s . ,  nakon smrti njegovog amidže, tako da je on, u društvu Zejda 
ibn Harisa, otišao u Taif, tražio pomoć od Sekifa, ali se oni  nisu oda
zvali .  Tokom ovoga putovanja  i na putu nazad, rob Utbe i Šejbe, sinova 
Rebi'a, čije je i me bilo Adas, postao je vjernik. Posl anik,  s .a .v. s . ,  vratio 
se u Mekku i počeo se predstavljati arapsk im plemenima u posebnim 
pri l ikama, naročito tokom hadža. Na A kabi - koja  je i zmeđu Mekke i 
M ine - susreo se sa dvanaest ensarij a  i predstavio im se. To je bio prvi 
zavjet na Akabi .  
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Reci : Meni je objavljeno da je nekol iko džinnova 
prisluškivala i reklo: 'M i smo, doista Kur'an, koj i i 
zaziva divljanje, slušal i , koj i na pravi put upućuje 
i mi smo u nj povjerovali i više nikoga nećemo 
Gospodaru našem ravn im  smatrat i , ' (Džin , 1 ,2 )  
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Rekao je Ubadc ibn Samit ei -Ensari el-Hazrcdži :  "Bio sam među 
onima koj i su b i l i  na Akabi .  Bi lo nas je dvanaest koj i smo položili za
kletvu vjernosti Allahovom Poslaniku ,  s .a .v. s .  To je Zavjet na Akabi ,  
koj i s e  zvao Ba i 'atu-n-nisa' (Zavjet žene) . 1 20vo se  dogodi lo prije nego 
što je dozvoljena borba. Zato smo mi prisegl i da n ikoga nećemo pri 
p is ivati Allahu (kao ravnoga), da nećemo krasti ,  č ini t i  preljub, ubijati 
svoju  djecu, namjerno izmišlj at i  laži (EI-Mumtehine, 60: 1 2) i da mu 
nećemo biti neposl ušni ni u čemu. 'Ako to ispunite ,  onda će Džennet 
biti vaš, al i  ako počin i te bilo koj i od ovih grijeha, onda je Allahovo da 
oprosti i l i  kazn i  onako kako žel i "' .  

Oni koj i su položil i  zakletvu pr i  prvom Zavjetu na Akabi vrati l i  su 
sc u Jcsrib (Medinu) zajedno sa Mus 'abom ibn U mejrom, koj i ih je po
dučavao Kur'anu i islamu. Vratio se s l ijedeće godi ne sa sedamdeset tri 
muškarca i dvije žene. Tc žene su N usajba bint Ka'b (Um mu 'Ammara) 
i Esma hint 'Amr ibn Adi (U mm M ani ) .  Drugi zavjet na Akabi (Zavjet 
borbe) glasio je :  " Krv je krv, krv sc ne plaća, jer krv nije nešto što sc 
može platiti . 1 3Ja sam s vama, a v i  sa mnom. Ja ću se boriti protiv onih 
koj i se bore protiv vas, a bit ću u miru s onima koj i su u miru s vama". 

Među prvima koj i su položi l i  ovaj zavjet i pruži l i  ruku za pr isegu 
Allahovom Poslan iku, s .a .v. s . ,  bi l i  su Es'ad ibn Zurare, Ebul Hcjscm 
ibn et-Tihan i El-Bera' ibn Ma'rur i ostal i .  

Rekao je Posl an ik, s . a.v. s . :  "Pošalj i te mi dvanaest ljudi  da nadgledaju 
i ncidente među vašim narodom". Tako su posl al i devetcricu iz H azre
dža (plemena) i troj icu iz Evsa. 

Kad su sc Evs i Hazredž vratil i  u Medinu,  oni su otvoreno zagovaral i 
i slam.  Tako je nj ihovo društvo b i lo pripremljeno za iseljenje ashaba i 
Allahovog Poslan ika, s . a .v. s .  

' ' Zavjet j e  nazvan Zavjetom žene rad i prisustva Efre b i n t  Ubejd i b n  Sa'lebe, kojaje prva žena 
koja je polož i la  zakletvu vjernost i .  Za više i nformacija o prvom i drugom Zavjetu, pogledati: Ibn 
H iša m, 2/S4; Ta beri, 2/3 S S, El-Kami/ fi-t -tarih, 2/6 7,  EI-Bidajeve-n-nihaje, 2/6 7,  'Ujunu-1-asar, 21 l SS 

' 1  Krvna osveta i njene obaveze jednako će se tretirati za obje strane 
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..... H IDZRA 
l kad su ti nevjern ici zamke razapinjali da bi te 
u tamnicu bacili i l i  da bi te u bili ili da bi te 
prognali; oni su zamke pleli a Allah ih je ometao, 
jer Allah to najbolje umije. 

(Plijen, 30) 

Ako ga vi ne pomognete, pa - pomogao ga je 
Allah onda kad su ga oni koji ne vjeruju prisli l i  
da ode, kad je s njim bio samo drug njegov, 
kada su njih dvojica bi la u pećini i kada je on 
rekao d rugu svome: 
"Ne brini  se, Allah je s nama!" pa je Allah 
spustio pouzdanje Svoje na njega, i pomogao 
ga vojskom koju vi niste vidjeli i učinio da riječ 
nevjernika bude donja, a Allahova riječ, ona je 
gornja. Allah je silan i mudar. 

(Pokajanje, 40) 

PUT HIDŽRE k"" 

KARAVANSKI PUT � 
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H I DZ RA  

Kurcjš ije su razumjel i  ozbi lj nost s i tuacije i shvatil i  da i m  uzde moći 
i sklizuju iz ruku .  Al lahov Poslani k, s . a.v. s . ,  upućivao je  ljude koj i nisu 
bil i  Kurejšije i koj i n isu bi l i  na nj ihovoj zemlj i ;  oni  su bi l i  tamo, u Jcsri
bu (Medin i ) .  Gledali su muhadžirc kako odlaze tamo i j ačaju uz pomoć 
i zaštitu ensarija .  S hvati l i  su da oni  idu zajedno da bi mogl i oponirati 
nj ima ( Kurejš ij ama).  Zato su se starješine Kurejš ij a  okupil i  u Daru
n-nedvi i odluči l i  da, sa proganjanja, pređu na istreblj ivanje. Napravil i  
su plan d a  ubiju Allahovog Poslanika, s .a .v. s . ,  pomoću izvjesnog broja  
mladih ljudi iz svih porodica, tako da odgovornost za njegovo ubistvo 
bude podijeljena među svim porodicama. 

I kad su ti nevjernici zamke razapinja/i da bi te u tamnicu bacili ili da 
bi te ubili ili da bi te prognali; oni su zamke pleli, a Allah ih je ometao, jer 
Allah to najbolje umije (Enja!, 30). 

Dakle, Džibril je, Allahovom naredbom ,  s išao i kazao Allahovom 
Poslaniku, s .a.v. s . ,  šta oni  planiraju i dao mu dozvolu da se i seli .  Poslije 
tri noći u pećin i  Sevr, oni su se zaputil i  prema Medin i ,  u imc Allaha 
i pod Njegovom zaštitom, početkom reb iu-1 -evvela. Poslan ik, s .a .v. s . ,  
pogledao je unazad, prema Mekki , da se  iskreno oprosti , a zatim je re
kao: "Ja te ostavljam, ali ja znam da si Allahu najdraža od sve Allahove 
zcm�jc i Allahu najmi lija. Da me tvoj i stanovn ici n isu istjeral i iz tebe,  j a  
ne  b ih  otišao. Allahu, Ti  znaš da su  me oni  istjeral i iz zemlje koja mi je 
najdraža. Zato, daj da se nastanim u zemlj i  koja je  tebi najmil ij a". 
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Dvanaestog rebiu- 1-evvcla stigao je u Kuhha', gdje se zadržao od 
ponedjelj ka do četvrtka i sagradi o  prvu džamij u  u i s lam u . 1 "  

Zatim je došao u M e d i  nu i odsjeo u kući E b u  Ejj uba el - Ensarija 
( H al i da ibn Zejda el -H azredžija), gdje je ostao sve dok n ije izgradio 
svoj stan i svoj u  džam ij u  i presel io se tamo ( Usdu-1-gabe, 2/94) . 

S a  H idžrom su musl imani dobi l i  mjesto gdje  su sc mogl i grupi rati i 
bran i ti ,  zvati druge u svoj u vjeru i otvoreno je praktic irati .  Tako je b i la 
u stanovljena prva is lamska država, a kurej šijski trgovački karavani suo
čeni sa opasnošću na putu pre m a  S i rij i i iz S i rije .  

1 4  Ibn H i  šam, 2/89, Ta beri, 2/369, EI-Bidaje ve-n-nihaje, 3/1 70, Et-Tabekatu-1-kubra, l /227, 
El-Kami/ fi-t-tarih, 2/7 1 ,  Muruhu-z-zahb, 2/285, Ujunu-1-asar, 2/8 1 ,  EI-Vefa' bi ahva/i-1-Mustafa, 
1 /235 
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PUTOVAN J E  S E LMAN A  E L- FARI  S I JA 
( I Z I S FA H A N A  U M E D I  N U )  

Pripovijedao je Selman cl-Faris i ,  r. a . :  <<} a sam iz Perzije, stanovni k  
Isfahana, i z  sela koje sc zove Jajj . Moj otac j e  bio obavljao poslove na
bavkiza selo, a j a  sam mu bio najdraže Allahovo stvorenje. Njegova lju
bav prema meni b i la je tol ika da mc čuvao kod kuće kao kćerku . B io  
sam tol iko posvećen zoroastrizmu da sam postao ·uvar vatre, onaj koj i 
je loži i ne dozvoljava da se ugasi .  Moj otac je imao vel i  ko i manje i ,  je
dnog dana, kad je bio zauzet oko neke građevine, rekao mi je :  'S ine moj ,  
danas sam previše zauzet ovom građevinom da bih mogao otići na ima
nje. Otidi tamo i provjeri ' .  I rekao mi je šta treba obaviti ,  a zatim kazao: 
'Nemoj se predugo zadržavati daleko od mene, jer ću biti više zabrinut 
za tebe nego za imanje i to će mi  odvući pažnju  od vega ostalog"' . 

Kazao je Sclman: "Tako sam pošao na imanje i prošao pokraj jedne 
od kršćanskih crkvi . Čuo sam nj ihove glasove; kao da su se mol i l i .  N i 
sam znao mnogo o naučavanju  drugih ljudi ,  j e r  me  otac uvijek čuvao 
kod kuće. Zato sam, kad am čuo nj i hove glasove, ušao da vidim šta 
rade. Kad sam ih vidio, svidio mi  se način na koj i su e mol i l i  i svidjelo 
mi se ono što rade. Rekoh: 'Tako mi Allaha, ovo je bolje od vjere koju 
m i  s l ijedimo' .  Tako m i  Al laha, n isam i h  napustio sve dok sunce n ije 
zašlo, a zaboravio sam na očevo imanje i n i sam ni otišao tamo. Zatim 
sam ih pitao: 'Odakle potiče ova vjera?' Odgovoriše: ' Iz Si rije ' .  Otišao 
sam nazad, svome ocu, a on je napustio posao i poslao ljude da me traže. 
Kad sam došao, upitao je: ' S ine moj ,  gdje si bio? Zar ti nisam rekao da 
sc ne zadržavaš predugo?' Odgovorio sam: 'Oče moj ,  prošao sam pokraj 
nekih ljudi koj i su  sc molil i  u svojoj crkvi i svidjelo mi sc u nj i hoj vjeri 
ono što sam vidio. Tako mi Al laha, ostao sam s nj ima sve dok sunce 
n ije zašlo' .  On reče: ' S ine moj ,  nema n i ·ta dobro u toj vjeri .  Tvoja vjera 
i ono što je od tvoj i h  predaka bolje je od toga' . Rekoh mu: ' Ne, tako mi  
Allaha, ono je bolje od  naše vjere ' .  Onda se  on  zabrinuo za  mene, pa  mi  
je stavio okove na stopala i zadržao mc u kući". 
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S E LMANOV B I J EG U S I R I J U 

Kazivao je Selman: "Poslao sam poruku kršćan ima:  'Ako vam dock 
bilo kakav putn ik iz irije, rec ite mi ' .  Zatim su stigl i neki putnici iz S i 
rije, kršćanski trgovci ,  pa su  mi  rekli za  nj ih .  Poručio sam im:  ' Kad zavr
še svoje poslove i budu htjel i  nazad, u svoju  zmlju,  rec ite mi ' .  Tako, kad 
su h�jeli poći nazad u svoju zemlju,  oni su mi rekl i .  Skinuo am okove sa 
stopala i otišao sa nj ima u S i riju .  K ad smo stigli tamo, upitao sam : 'Ko 
je najučcnij i  čovjek ove rel igije? ' Odgovoriše: 'Bi skup u crkvi "' .  

Se lman je ostao sa kršćanskim biskupom, koji je b io loš čovjek. Kad 
je on umro, otišao je biskupu koj i je bio pravedan. Kad je bio na  samr
tnoj postelj i ,  Selman je kazao: ' Došla je tebi Allahova odluka (smrt). 
Šta mi savjetuješ kome da odem? Šta mi naređuješ da uradim?' On je 
odgovorio :  'Sine moj ,  j a  ne znam n ikoga ko sl ijedi i sti put koj i j a  s l ije
dim. Ljudi su osuđeni na propast. Izmijen i l i  su i napusti l i  većinu onoga 
što su slijedil i ,  osim nekog čovjeka u Mosulu, koj i slijedi isti put koj i i 
ja sl ijed im.  Zato, id i  i pridruži mu sc"'. 

S E LMAN SE P R I O RU ŽU J E  B I S K U P U  I Z  M OS U LA 

Kazivao je Selman: "Kad je umro i sahranjen, otišao sam tome čovje
ku u Mosulu i rekao mu: 'Tako i tako mi  je rekao kad je umirao i rekao 
da dodcm teb i .  Rekao mi je da s l ijediš isti put koj i je i on slijedio' .  On 
mi je odgovorio: 'Ostani uz mene' .  Tako sam ostao s nj im  i vidio da je 
dobar čovjek i da s l ijedi i st i  put kao i njegov prijatelj .  Ali ,  on je uskoro 
umro. Kad je bio na samrtnoj postelj i ,  upitao sam ga: 'Tvoj prijatelj mi  
je rekao za tebe i savjetovao me da ti se  pridružim .  Sada je Allahova 
odluka došla tebi .  Kome savjetuješ da odem? Šta mi naređuješ da ura
dim?' 'S ine moj ,  tako mi Allaha, ja ne znam n ikoga ko slijedi i st i  put 
kao mi ,  osim što ima neki čovjek u N asibejnu .  Zato idi i pridruži mu 
se ' ,  odgovorio je» .  

S E LMAN SE P R I D RUŽU J E  B I S KU P U U NAS I  B E J N U  

Selman je ispripovijedao: "Kad je o n  umro i ukopan, j a  sam otišao 
tom čovjeku u N asibejn i ispričao mu svoju priču i šta mi je moj prijatelj 
savjetovao. On je rekao: 'Ostani sa mnom' .  Tako sam ostao i uvid io da 
on slijedi ist i  put kao dvoj ica njegovih  i stomišljen ika. Ostao sam sa t im 
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dobri m čovjekom. Al i ,  uskoro mu je došla smrt i ,  kad je u m i rao, j a  sam 
upitao: ' Šta mi savjetuješ, kome da odem? Šta mi  naređuješ da uradim?'  
On odgovori : ' S i ne moj, tako mi Allaha, j a  ne znam da ima još neko da 
je ostao da ti mogu reći da  mu odeš, osim jednog čovjeka u 'Amurijj i ,  
u zemlj i  B izantinaca. On slijedi ist i  put kao i m i .  Zato, ako žel i š, otiđi 

o "' nJemu . 

S E LMAN S E  P R I D RU Ž U J E  ČOVJ E KU U 'AM U R I J J I  

Sclman je, dalje, i spripovijedao: "Kad je on umro i pokopan, otišao 
sam tom čovjeku u '1\.murijju i i spričao mu svoju priču. On je rekao: 
'Ostani  sa mnom' .  Kad je umirao, upi tao sam ga: ' Šta mi  savjetuješ, 
kome da odem? Šta mi naređuješ da uradim? '  On odgovori : 'S ine moj ,  
tako mi Al laha, ja  ne znam da ima još  neko da slijedi isti put kao mi  da 
t i  mogu reći da mu odeš. Ali ,  vrijeme novog poslanika brzo se pribl iža
va. On će bit i  poslan sa vjerom Ibrah ima, s . a .v. s . ,  i pojavi t će se u zemlj i  
Arapa, preselit će  sc  u zemlju između dva polja lave između koj ih  su 
palme s hurmama. N a  njemu će b iti znaci koj i se neće moći sakrit i .  On 
će primati darove, a l i  neće primat i  m ilost inju .  Između njegovih ramena 
bit će pečat poslanstva. Ako možeš ot ić i  u tu zem�ju, učini  to"' .  

S E LMAN O D LAZ I U VA D I - L- KU RA 

Selman pripovijeda: "Kad je on umro i pokopan, j a  sam ostao u 
'Amurijj i onoliko koliko je Al l ahova volj a bila da ostanem. Nakon toga 
je pokraj mene prolazi l a  grupa trgovaca iz Kclba i ja sam i m  rekao: 'Po
vedi te mc u zemlju Arapa, dat ću vam ove svoje krave i ovu svoju malu 
ovcu' .  Oni su pr istali ,  pa sam im dao te životinje i oni su me poveli .  Ali ,  
kad mo  stigli u Vadi -l -Kura, oni su mi  učini l i  nepravdu i prodali mc  
nekom Jevreju kao roba. Dok sam bio s nj im ,  vidio sam neko palmino 
drveće i po nadao sam se  da  je ovo zemlja  koju m i  je opi sao moj prijatelj, 
ali n isam bio s iguran." 

S E LMAN O D LAZ I U M E D I N U  

Kazivao je Selman:  "Dok sam bio s nj im,  njegov rođak iz Bcnu Ku
rcjzc došao mu je iz M edine, otkupio me od njega i odveo me sa sobom 
u Mcdinu.  Tako mi All aha, čim sam je vidio, prepoznao sam je iz opisa 
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moga prijatelja.  Tako sam ostao tamo, a Allahov Poslanik, s .a.v. s . ,  bio je 
poslan i bio je u Mekki izvjesno vrijeme, ali ja nisam ništa čuo o njemu, 
jer sam bio preokupiran poslovima roba.  Zatim sc All ahov Poslanik, 
s .a .v.s . ,  preselio u Mcdinu" .  

S E LMAN Č U J E  O P RE S E L J E N J U  POS LA N I KA, S .A.V. S .  

Kazivao je  Selman : "Radeći neki posao, tako mi Allaha, bio sam na 
vrhu palme svoga gospodara, a moj gospodar sjedio je i spod palme, kad 
mu je došao rođak i rekao: 'Tako i tako, uništio Allah Beni Kailu, 1 5  tako 
mi Allaha. Oni se sad okupljaju u K ubba'u da se sastanu sa čovjekom 
koj i i m je danas došao iz Mekke, a oni tvrde da je on poslan i k' . Kad sam 
to čuo, počeo sam drhtati , sve dok n isam pomislio da ću pasti s drveta 
na glavu svog gospodara. S išao sam s drveta i počeo ispitivati tog njego
vog rođaka: ' Šta si rekao?' Moj gospodar sc naljutio i udario me, a zatim 
rekao: ' Kakve to veze ima  sa tobom? Vrati sc svom poslu ! '  Odgovorio 
sam: 'Ništa, samo sam htio provjeriti šta kaže'" .  

S E LMAN P ROVJ E RAVA AUT E N T I Č N OST 
M U H AMM E DOVOG POS LA N STVA 

Kazivao je el man: "Bio sam nešto uštedio, pa sam to uzeo i ,  kad je 
pala noć, otišao Allahovom Poslani  ku, s . a .v. s . ,  u Kubba' .  Ušao sam kod 
njega i rekao: 'Čuo sam da si pravedan čovjek, da imaš prij ate lje koji 
su stranci  i da im treba pomoći. Ovo ja  posjedujem i dajem kao milo
stinju ,  a vidim da ti to zaslužuješ više nego bi lo ko drugi ' .  Stavio sam to 
pokraj njega, a zatim je Allahov Poslanik, s . a.v. s . ,  rekao svoj im ashab i 
ma: 'Jedite ' ,  ali se  on suspregao. Rekoh seb i :  'Ovo je jedno' . Zatim sam 
otišao i počeo više štedjeti, a Allahov Poslanik, s .a .v.s . ,  u mcduvrcmenu 
sc preselio u Medinu.  Potom sam to odnio i rekao mu: 'Pr imijetio sam 
da ne jedeš mi lo tinju (ono što je dato kao milostinja) .  Ovo je dar koj im 
te žel im počastit i ' .  Tada je Al lahov Poslanik, s .a .v. s . ,  jeo i pozvao svoje 
ashabc da jedu s nj im .  Rekoh sebi :  'Ovo je drugo' .  Zatim sam došao 
Al lahovom Poslaniku,  s .a .v. s . ,  dok je bio u Bcki'u-1-Garkadu, gdje je 
prisustvovao ukopu jednog od ashaba. Ja sam nosio svoj ogrtač, a on 
je sjedio među svoj im ashabima. Pozdravio sam ga, a zatim pokušao 

' 5  Kai la je bila majka Evsa i Hazredža; ovo je ime njihove drevne pretki nje, čije je puno 
i me bi lo Kai la bint Kahil  
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pogledati njegova leđa, ne b ih l i  prim ijetio pečat poslanstva, koj i m i  je 
prijatelj opisao. Kad je Al lahov Poslanik, s .a .v.s . ,  pr imijetio moje nasto
janje da vidim njegova leđa, shvatio je da pokušavam potvrdi t i  nešto što 
m i  je bi lo opisano. Pustio je svoj ogrtač da spadne, a ja sam vidio pečat 
i prepoznao ga. Zagrlio sam ga i polj ubio p lačući od sreće. All ahov 
Poslanik, s .a .v. s . ,  rekao mi je :  ' Dođi ovamo' .  J a  sam prišao, sjeo i spred 
njega i i spričao mu svoju priču". 

Selm an je ostao rob i propustio Bedr i Uhud sa Al lahovim Posl ani
kom,  s .a .v.s .  Zatim je Al lahov Poslanik, s .a .v.s . ,  naredio da se Selman 
oslobodi ropstva i obećao da će mu pomoć i .  S klopio je ugovor o osloba
danju sa njegovi m  gospodarom, a zatim je Al lahov Poslan ik, s .a.v. s . ,  rc
kao svoj i m  ashabima:  'Pomozite svome bratu ' .  Tako su mu on i  pomogli 
i Sc lman je oslobođen .  Zatim je sa Allahovim Poslanikom, s .a .v.s . ,  bio 
na I len deku kao slobodan čovjek i , nakon toga, n ije propustio n ijedan 
važan dogadaj . 1 6 

Sei man el-Faris i  ebu Abdullah takoder je poznat i kao Sei man Dobri 
(Sei  man ei-Haj r) .  Bio je jedan od najbolj i h  ashaba,jedan od najodan ij i  h 
asketizmu i držanju do vrl ina .  Kad je bio pitan o svom porijeklu,  rekao 
je :  "J a  sam Selman ibn el - i sl am" (Selman, s in  islama).  Allahov Posla
nik, s .a .v.s . ,  uspostavio je bratsku vezu između njega i Ebu Derda'a. 
Muhadži ri su imali običaj kazati : Sclman je jedan od nas. A ensarije su 
imale običaj kazati : Sci man je jedan od nas .  Rekao je Allahov Poslanik, 
s .a.v. s . :  "Selman je jedan od nas, Ehlu-bejt" (č lan njegove kuće) . Nakon 
što je proživio dug život, umro je 35. godine po Hidžri .  

1 6  Ibn H i  šam, l / 1 98, Usdu-1-gabe, 2/4 1 7 
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P RO M J E NA KI B LE O D  B EJTU
L-MAKD I SA (J E RU SALE MA) 
P RE MA ČAS N OJ KAB I 

� U Mekki je Poslanik, s . a.v. s . ,  imao običaj obavljati namaz okrećući se 
Vl prema Jerusalemu, i majući  Ka' u ispred sebe. Kad se preselio u Medinu, 

� obavlj ao je namaz prema Jerusalemu šesnaest mjeseci, ali se nadao da će 
....J 

t;( to b iti promijenjeno prema Ka' i .  

Vidimo Mi kako sa žudnjom bacaš pogled prema nebu, i Mi ćemo si
gurno učiniti da se okrećeš prema strani koju ti želiš: okreni zato lice svoje 
prema Časnom hramu! I ma gdje bili, okrenite lica svoja na tu stranu. 
Oni kojima je data Knjiga sigurno znaju da je to istina od Gospodara 
njihova - a Allah motri na ono što oni rade (Bekare, 144). 

Tokom podne-namaza (kaže se i da je bila ik indija- namaz), Posla
n ik, s .a .v. s . ,  predvodio je dva rek'ata, zatim mu je naređeno da se okrene 
prema Ka'bi, pa se on i okrenuo prema Ka'bi. Džamija u kojoj je obavio 
ovaj namaz postala je poznata kao Džamija  sa dvije kible (Mesdžidu 
kibletejn) .  To je bi lo u ponedjelj ak, polovinom redžeba 2. godine po 
H idžri , dva mjeseca prije velike bitke na Bedru (Ibn Sa'd, 1 /242) .  



DOGAĐAJ I l PO H O D r7 

Allahov Poslan ik, s .a.v. s . ,  zastao je gledajuć i  narod Suffaha. Vidio je 
da su s i romašni i u bijedi,  pa ih  je u tješio. Oni su  oformi l i  prvi j ahački 
odred. Stanovnic ima Suffaha Kurejšije su  konficirali kuće u Mekki , pa 
je Allahov Poslanik, s .a .v. s . ,  započeo ekonomski rat protiv Kurejš ija .  
Ovaj rat su, ustvari, započeli Kurejšije u Ši ' ab ebi Talibu 1 R .  Došlo je do 
rata između musl imana i plemena Kurejš .  

Ebu Džehl je  vidio Sa' da ibn  Mu'aza kako obavlja  tavaf u Mekki 
i rekao: "Kako to da te vidim da obavlj aš tavaf u s igurnosti kad s i  dao 
utočište on ima koji su promijeni l i  svoju vjeru, a ti si odlučio da i m  po
mogneš i podržiš ih ?  Tako mi Allaha, da n i s i  pod zaštitom Ebu Safvana  
- Umejje ibn  Halefa - ž iv  i zdrav se  ne b i  vratio svojoj fam il ij i" .  Podi
žući glas, Sa '  d mu reče: "Tako mi  Al laha, ako t i  meni zabrani š  ovo, ja  
ću tebi zabranit i  nešto što je tebi važnije -(trgovačko) putovanje pokraj 
Medine". 

Početak oružanih  sukoba i zmeđu muslimana i mušrika bio je  pri
rodan s l ijed događaja  poslije odvajanja  dvije skupina.  Kurejšij ama to 
n ije bi lo čudno, n it i  b ilo kom drugom plemenu, jer su znali šta se sve 
radi lo prema muslimanima - progoni ,  torture, konfisciranje i movine i 
i stjerivanje. 

H amzin pohod u Saifu-1-Bahr, u susjedstvu El-Aisa, ramazana, 
l. h. g. Pratilo ga je trideset jahača muhadžira. Susreli su E bu Džehla 
ibn Hi šama, kojeg je pratilo  tri stotine Mekkelija.  Intervenirao je Med
ždi ibn Amr el-Džuheni ,  tako da n ije  došlo do borbe između nj ih .  

Jedan od nj ih  je  rekao: "Baj rak Ubejde ibn  el-H arisa b io je  prvi baj-

' 7  Riječ gazveh u arapskom s e  koristi d a  se označi bitka i l i  pohod u kome j e  bio Poslan ik, 
s.a.v.s., a serijja se koristi za slučajeve kad bi on poslao ljude (u neku mis ij i ) ,  a l i  ne bi i šao s 
njima; u oba slučaja, mogla je, al i  ne i moralo doći do borbe. Ovdje bi bolje b i lo riječ po

hod koristiti za termin gazve, a termin za misiju, ali bi izraz ekspedicija mogao biti i rogoba
tan, pa je u oba porimjera u potrebljavan izraz pohod, s tim što je već na početku istaknuto 
ko ga je predvodio i protiv koga, odnosno je li neposredno bio prisutan Poslanik, s.a.v.s. 

'"  $i'ab e bi Tal ib;  ovo je osvrt na bojkot Kurejšija protiv musl imana u Mekki 

?;; 
--o 
o Vl 

� 
z 

6 
< 
o 
Cl 



PUSTINJA VELIKI NUFUD 

':Q<..e �e 
Devmetul džendel -6'� 

J ��: • Esed T; 

J:
e<Y v� Temim � 0"lf 

Fejd EI-Mejfe'a . / Hadre �Q // Et-Ta raf -�Q iabe _. ,-

M d./� Batnu-Nahl E I-Džumum 
e ma-- Zul Kasa 

o 

o 
o 
N 

o 
o 
"<:t 

o 
o 
<D 

o 
o 
co 

El-Bek rat 

POHOD 4. HAMZE 
U SEJ F U L-BEH R  
PREKO EL-AJSA 

(prvi ramazan posl ije  H idžre) 

Es-Si 

EI-Karade 

Hevazin 
Turbe " Has'ame 

'ade 
• 

4 Hemedan 

o 
o 
o 

..- E 
:.e. 



e: 
:l E EI-Belka 

.::> l 
w 

Mu'ta 

POHOD 

Demetul džendel 

UBEJ DE BIN EL-HARISA 
BIN ABDU L-MUTALI BA 

SENIJETU L-MURRA 
(BATN RABIG) 

PUSTINJA VELIKI NUFUD 

Esed Ti 

Temi m 

• Nedžran 

o 

o 
o 
N 

o 
o 
'<t 

o 
o 
CD 

o 

o 
o 
o 
..- E 

� 



e: :J E EI-Belka 
:::> l 
[jJ 

Mu'ta 

POHOD 
SA'D BIN EBI VEKKASA 

(EL-HARRAR) 
(zu l -ka'de, 9. mjeseci po H idžri) 

PUSTINJA VELIKI  NUFUD 

Esed Ti 

Temi  m 

Es-Si 

EI-Karade 

Has' ame 

• Nedžran 

o 

o 
o 
N 

o 
o 
..;t 

o 
o 
c.o 

o 
o 

o 
o 
o 
..- E 

� 



Q 

EI-Akabe (Ejle) 

Tebuk • 

PO HOD NA VEDDAN 
( 'GAZVETU-L-EBVA) 

( . Safer, 1 2  mjesec prema H )  

Devmetul-džendel 

'Tima • 

o 

o 
o 

o 
o 
N 

o 
o 
('") 

u Lahjan 



-< 
Vl 
0... 
o 
f-
0 ?; 
>N 
Vl 
> � 
Vl 

lJ 
o 
> 

9 � 
z :s 
Vl 
o 

O-

rak koj i je Poslani k, s .a.v. s . ,  dao nekome musl imanu. To je zato što je on 
poslao Hamzu i Ubejdu na razl ič ite pohode, a u i sto vrijeme. 

Pohod Ubejde ibn el-Harisa ibn Abdulmuttaliba u Sanijetu-1-
M urre (Ba tn u Rabig) u ševvalu l.  h .  g. , sa šezdeset muhadžira. S usreo 
je S ufj ana  ibn H arba, koj i  je bio sa dvjesta svoj ih  i stomi šljenika. Ra
zmijeni l i  su strijele, ali n isu poteza! i mačeve, n i ti formirali bojne redove 
za b itku; sve se svelo na  nekoli ko čarki . Sa'd ibn ebi Vekkas izbacio je 
strijelu; to je b i la prva strijela koja je ispafjena u islamu. Zatim su sc 
dvije strane razišle. 

Pohod Sa' da ibn Ehi Vekkasa u Harrar u zu-1-ka'detu l .  h.  g. Pre
dvodio je dvadeset ljudi  da presretnu kurej š ij sk i  karavan .  Kad je konj i 
čki odred stigao u H arrar, otkri l i  su da  je karavan prošao dan prije, pa 
su se vratil i  u Medinu.  

Pohod na Veddan (E1-Ebva') safera 2 .  h.g. Prema Ibn Sa 'du,  ovo 
je bio prvi pohod koj i je predvodio Allahov Poslanik, s .a .v.s .  Predvodio 
je muhadžire; n ijedan ensarija n ije bio s njima .  Ostavio je Sa'da ibn 
Ubadu kao zamjen ika u Medin i .  Kad su st igli u Ebva' ,  presreli su ku
rejšijski karavan, ali n ije došlo do borbe. Sklopi l i  su dogovor o primi rju 
sa Mahšijem ibn Am rom ed-Dam rij em. Damri je bio i z  plemena Benu 
K i nanc. Dogovoreno je da Poslani k, s .a.v. s . ,  neće napadati Benu Dama
re i da oni  neće napadati njega, neće se pridruživati n ikom od njegovih 
neprijate�j a, n i t i  pomagati nekom od njegovih neprijatelja .  Sastavljen je 
i dokument sa ovim zaklj učcima. 

Pohod na Buvat u susjedstvu Radve, rebiu-1-evvela, 2 .  h .g. Alla
hov Posl anik, s .a.v. s . ,  izi šao je sa dvije stotine ashaba da presretne ka
ravan Kurejšij a u kome je bio i Umejje ibn Halef el-Džuheni i stotinu 
Kurejšij a i dvije i po h i ljade deva. Poslanik, s .a.v. s . ,  stigao je u Buvat, al i  
n ije došlo do borbe, zatim se vratio u Medi nu. 

Pohod na Safavan (prvi pohod na Bedr), rebiu-1-evvela 2. h.  g. Al
lahov Poslani k, s . a.v. s . ,  krenuo je u potjeru za Kurzom ibn Džabirom 
el-Fihrijem, koj i je jahao deve s medinske i spaše. Progonio ga je dok 
n ije stigao u dolinu zvanu Safavan ,  u blizin i  Bedra, ali mu je K urz uma
kao, pa sc vratio u Mcdinu.  
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BITKA NA BEDRU 
1 7 . ramazan 2. god. po  Hidžri 

1 3. Mart 624. g. 

"Allah voli one koJi s e  na NJegovu putu 
bore u redovtma kao da su bedem 
čvrsti H 

(Bojni red, 4) 

�Allah vas Je pomogao 1 na Bedru. 
kada ste bth malobrOJni zato se bojte 
Allaha. da btste b1l1 zahvalni" 

( lmranova porodica. 123) 
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POGUBLJENJE 
ESME B INT MERVAN 

(PJESNIKINJE) 

POHOD 
UMEJR B. AOIJA 

(PREDGRAĐE MEDINE) 
ramazan, 2. god. 

po Hidžri 
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Pohod u Zu-1-Ušejru, džumade-1-ahira 2. h .  g. Allahov Poslanik, 
s .a.v. s . ,  krenuo je sa stotinu  i pedeset ( i l i  sa dvije stotine) ljudi  da pre
sretne kurejš ijski karavan .  Stigao je u Zu-1-Ušejru, koja je pripadala 
Benu Mudlidžu, u okol in i  Jenbu'a, gdje je otkrio da je karavan prošao 
nekoliko dana prije i nastavio prema S i rij i .  Zato se vratio  u Medinu.  

Pohod 'Abdullaha ibn Džahša el-Esedija u B atnu-n-N ahl (blizu 
M ekke), redžeba 2. h. g. Allahov Poslanik, s . a.v. s . ,  poslao ga je sa dva
deset muhadžira da sačekaju u zasjedi karavan Kurejšija .  On i njegovi 
ljudi  sukobili su se sa kurejš ijskim trgovcima  koj i su dolazi l i  iz Tai fa. 
Ovo je bilo zadnjeg dana redžeba. Zaplijeni l i  su karavan i ubi l i  Amra 
ibn el-Hadrem ija, a dvoj icu zarobi l i .  Tokom pohoda, Abdullah ibn 
Džahš prozvan je emiru-1-mu'min inom (zapovjednik pravovjern ih) .  

Veliki pohod na B edr, ramazana 2. h .  g.  Poslanik, s . a.v. s . ,  pošao je  
sa  3 1 3  ljud i  da presretne karavan Kurejšij a koj i je predvodio Ebu Su
fjan . Ebu Sufj anov karavan uspio je umaknuti ,  ali su se Kurejšije, pod 
vođstvom Ebu Džehla, koj i  je predvodio devet stotina  pedeset ljudi 
koji su se spremil i  za rat, zaputili i z  Mekke prema Bedru. Vel ika bitka 
Bedra dogodila se 1 7. ramazana 2. h .  g. Allah je učinio da musl iman i  
pobijede uprkos malobrojnosti i uprkos č injeni c i  da  n isu izišl i  da  b i  
vodi l i  borbu, već samo da b i  presreli karavan .  Ubijeno je sedamdeset 
mušrika, a sedamdeset zarobljeno. Poslanik, s .a .v. s . ,  poslao je radosne 
vijesti o pobjedi u Medinu .  Šest muhadžira i osam ensarija  poginul i  su 
kao šehid i .  Allah, dž.š . ,  kaže: 

Allah vas je pomogao i na Bedru, kad ste bili malobrojni - zato se bojte 
Allaha, da biste bili zahvalni (Ali Imran, 123). 

Oni su bi l i  malobrojn ij i  i s labo naoružani .  Allah im je darovao oči
glednu pobjedu nad mušricima. 

Pohod U mejra ibn Adijja protiv Esme bint M ervan, ramazana 2. 
h .  g. Ona je i mala običaj svojom poezijom huškati ljude protiv musl i
mana.  Zato ju  je Umejr  ubio. 



POGUBLJENJE 
EBI AFEKA 

An Nabit 

Benu Abdul Ešhel 

Benu Zafr 

Benu Haris bin EI-Hazredž 
Poslanikova džamija 

LU LU 

Benu Zurejka 
Benu Vakif 

�o LL] �� ...,� LU ...,)'� 
...,_,.. w 

bo 'Benu Kajnuka 

�4k 
'-<�..,_ '< � 

-1� � 

t Benu Avf bin 
EI-Hazredž 

POHOD SALIM LU Benu Nadir 
J 

B. UMEJ RA 

DOLINA MAHZUR 

Benu Kurejza 

LL] 
DOLINA 

MUZEJNEB 

fl 

ševal ,  2.  god. 
po Hidžri 

enu Avf bin Mali 
bin EI-Evs 

'Džamija Kuba 



o 

o 
lO 

o 
o 
.,... E 

-" 

-.Q\1> .. ······ · ')e� ... .. . .. . ,,. . . if:' \. ,,./\ .··· ···· � Ebjar Ali] �-·!f· Medina 

.. ·· ,•' 
·' 

Benu Abdil Ešhel 

An-Nebit 

Benu Zafr 

Benu Haris bin EI-Hazredž 
Poslanikova džamija 

LLI0 ww 

POHOD 
BENU KAJ N U KA' 

(2. god. po Hidžri) 

Benu Zurejka 

Benu Avf bin 
EI-Hazredž 

Benu Avf bin Malik 
bin EI-Evs w 

\ 

Benu Nadir 

Džamija Kuba' 

DOLINA MAHZUR 

DOL INA MUZEJNEB 



NUBIJA 

POHOD SEVI K 

(zu l-h idždže, 2 .  god. 
po H idžri) 

Dev metu 1-džendel 
• 

'Tima • 

Zatui-Re a 

o 

o 
o 
..... 

o 
o 
N 

o 
o 
M 

NEDŽD 

• Meka 
� 

H o 
• uneJn Taif 



Ezreha 
• 

• 
.. '-<' 

Mean "a>'? 
(Akaba (Ej le 

� � '-· 
�-

Tebuk 
• 

POHOD 
BEN U SU LEJ M 

(EL-KU DR) 

(muharrem, 23 mjeseca 
nakon Hidžre . )  

Devmetul-džendel 
• 

PUSTI NJA VELIK I  NUFUD 

'Tima • 

t-

l EI-Hadžer • 

El-Ula e 
'Zatui-Rek'a 

� (J 

� Vadii-Kura 

Hajber • 
Fed e k 

• 
Meka 

Hunejn • 

Ta if 

o 

o o 
..... 

o o N 

o o (") 



POGUBLJ ENJE 
KA' B BIN 

EL-EŠREFa 

POHOD M 
B I N  MU��L

A
L
MMEDA 

E 
E M E  

N A  U 
L-ENSARIJA 

TVR�U KA' B BIN 
EL-ESREFA 

rebl ul-evvel. 3 . god po Htdiri 

Benu 'Abdul-e!.hela 

Benu Zafer 

w 
Benu Hans bin H azredt 

Benu Vaki! 

Benu KoJnuka' 

Benu 'Nad1r 

Oohna Mehzur 

)J)+- .piJ 

Benu Kure}Ze 



Dev metu 1-džendel 
• 

PUSTINJA VELIKI NUFUD 

POHOD ZI EMR 
(usmjeren protiv 

Gatafana u Nedždu)  

(reb iu l -evel ,3 .  god . po H idžri ) 
Hunejn • 

Ta if 

o 

o 
o 

o 
o 
N 

o 
o 
C") 

o � Gatafan 



Devmetul-džendel 
• 

/ PUSTINJA VELIKI N U F U D  

Tebuk • 

Tima' • 

� o 

POHOD 
BU H RAN 

(džumadel -u la ,  3. god . 
po H idžri) 

� Vadii-Kura 

• Meka 
Hunejn • 

Ta if 

o 

o 
o 
...-

o 
o 
N 

o 
o 
C") 



<( 
Vl 
0... 
o 
f-
0 
> 

>N 

Vl 
> � 
Vl 

lJ 
o 
> 

8 
z 
<( 
....J 
Vl 
o 

o... 
1-W 
0::. 

Pohod Salima ibn U mejra protiv Jevreja Ehu 'Make, ševvala 2. h .  
g .  On je i mao običaj svojom poezijom huškati ljude protiv muslimana. 
Zato se Sal im zavjetovao da će ga ubiti i učinio je to. 

Pohod na Benu Kaj nuku, ševvala 2. h. g. Benu Kaj nuka bili su prvi 
jevrej i koj i su prekinuli primirje sa musl iman.ima. I zrazi l i  su mržnju i 
zavist nakon što su muslimani pobijedi l i  na  Bedru time što su prekinul i  
pr imirje i pokazali sc kao izdaj nic i ,  i to u takvom obimu da je Ka'b ibn 
Ešref rekao: "Tako mi Allaha, ako je Muhammed uist inu pobio ove 
ljude, bolje mu je biti mrtav nego živ". Zatim je otišao u Mekku l ijući 
gorke suze za mušric ima koj i su ubijeni na  Bedru, pa se vratio i sastavio 
toliko uvredlj ivu erotsku pjesmu o musl imanskim ženama da su ensa
rij e  odlučili da ga ubiju .  

Pohod na Savik, zu-1-hidždže 2.  h.g. Allahov Poslanik, s .a .v. s . ,  kre
nuo je sa skupinom muslimana da odbije Ebu Sufjanov napad. Ebu 
Sufjan je prišao Medini  s namjerom da sc osveti za B itku na Bedru i 
i spuni svoj zavjet, jer je sebi zabranio mirisanje (parfeme) sve dok se 
ne osveti .  Ubio je jednog ensariju  i njegovog roba, spalio kuću, a zatim 
pobjegao smatrajući  da je njegov zavjet ispunjen.  Ebu Sufjan i njegovi 
prijatelji počeli su odbacivati teret (da bi brže umakl i ) ,  tako da su po
bacali torbe savi ka (mješavine pšenice i ječma, koj i se samelju i peku sa 
medom i topljenim maslom; to je bila uobičajena opskrba dok se pu
tovalo) .  Muslimani su sakupljal i  te torbe savika. Tako je i ovaj i ncident 
postao poznat kao B itka Savika. Mušrici n isu sustignuti .  

Pohod na Benu Sulejm u Kudru, u muharremu, 23 mjeseca poslije 
H idžre. Allahov Poslanik, s .a.v. s . ,  suprotstavio se grupi Benu Sulejma i 
Gatafana i stigao sve do Karkarat el-Kudra. 

Pohod Muhammeda ibn M esleme el-E nsarija u okolinu M edine, 
rebiu-1-evvela 3. h.g. Tada je on ubio Jevreja Ka'ba ibn Ešrefa. 

Pohod na Zi-Amar (u okolini  Nuhaj1a), rebiu-1-evve1a 3. h.g. Po
slanik, s . a.v. s . ,  zaputio se prema Gatafanu u Nedždu, gdje je Du'sur ibn 
el-Haris iz Bcnu Muhariba bio okupio grupu iz Benu Sa' lebe i Bcnu 
M uhariba s namjerom da dojašu u okol inu Medine. Tako je Poslanik, 
s . a.v. s . ,  krenuo sa 450 ljudi ,  a l i  n ije došlo do borbe. 



Pohod na Buhran (u oklini  El-Fur'a), džumade-1-ula 3. h.g. Al
lahov Poslanik, s .a .v.s . ,  tražio je grupu iz Benu Sulejma, pa je izi šao sa 
tri stotine ljudi ,  ali se grupa Benu Sulejma rasprši la ,  tako da n ije došlo 
do borbe. 
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U B I STVO KA' B I BN E L- E Š RE FA 

Kad su mušrici poražen i  na Bedru 2 .  h.g., Poslanik, s .a .v. s . ,  poslao 
je Zcjda ibn Harisa da musl imanima u donjoj četvrti , a Abdul l aha  ibn 
Revvaha da u gornjoj četvrti Medine jave l ijepu vijest o pobjedi koju im 
je darovao Al lah i prenesu (vijesti ) o mušric ima koj i su ubijen i .  Kad je 
to doprlo do Ka'ba ibn Ešrefa, on  je  upitao: ,,Je l i  to ist ina? Vjerujete l i  
v i  to da je M uhammed stvarno pobio ljude koje su i menovali ova dvo
j ica ljud i  (misleći na Zejda i Abdul laha ibn Revvahu)?  To su plemeni ti 
Arapi i plemići . Tako mi  Al laha, ako je Muhammed zaista pobio tc 
�jude, onda mu je bolje bit i  mrtav nego živ" . 

Kad je  v ijest potvrđena, Ka'b je otišao u Mekku i huškao ljude pro
tiv Allahovog Poslanika, 
s .a.v. s . ,  sastavljaj ući po
eziju i l ijući gorke suze 
za mušricima koji su po
b ijeni na Bedru . Tako je 
prekršio primirje koje je 
b i lo dogovoreno izme
đu muslimana i jevreja u 
Medin i .  

Potom je K a'b otišao u 
Medinu, gdje je sastavio 
uvrcd�j ivu erotsku pje
smu o muslimanskama, 
što ih je uvrijedilo mu
slimane. Allahov Posla
nik ,  s .a.v. s . ,  rekao je :  "Ko 
će se za mene obračunati 
sa El-Ešrefovim sinom?" 
Muhammed ibn Mesle
me el- En sari , iz plemena 
Benu Abdulešhal, odgo
vori :  "Ja ću se obračunati 

Tvrđava KA' B IBN EL-ESREFA 



s nj im za tebe, Allahov Poslaniče". Ibn  Mesleme otišao je u društvu 
Salkana ibn Sclame ibn Vakša (Ebu Na' ile) i Abbada ibn Bišra ibn Va
kša. Al lahov Poslanik, s .a.v. s . ,  išao je s nj ima do Bekiul Garkada. Zatim 
su oni otišli do Ka'bove u tvrde. Ebu Naila ga je pozvao. On je pošao 
da se susretne s nj im.  Oni  su ga ubili i vratili se prema Benu Kurejzi i 
Harratu- 1- 'Aridu. El-Haris ibn Evs zaostao je zbog povreda na glav i  
i nozi, pa  su  oni nastavil i  put, a El -Hari s im se  kasnije priključio. Oni  
su  došli Allahovom Poslani ku, s . a .v. s . ,  krajem noći, dok je stajao na na
mazu, i rekl i mu da je ubijen Ka'b ibn Ešrcf. Potom su se vratili svoj im 
familijama. Tada su se jevrej i zabrinul i  zbog svog prekidanja primirja  sa 
muslimanima i huškanja Kurejšija, kao i sastavljanja  uvredljivih stihova 
o muslimanskama. 1 9  

Pohod Zejd ibn H arisa u El-Karadu, u Nedždu, džumade-1-ahira 
3. h.g. Zejd sc zaputio da presretne karavan Kurejšij a. Uspio je zarobiti 
karavan , ali su prcdvodnici pobjegli . 

Bitka na Uhudu, 1 5 .  ševvala 3 .  h.g. Pod vodstvom Ebu Sufjana 
ibn H arba, Kurejšijc su sc okupili sa svoj im ahabeš ima (savezničkim 
plemenima iz predgrađa) tc s onima koji su ih  slušali među plemenima 
K.inane i iz Tihame i odmarširali na Uhud, sjeverno od Medine, da se 
osvete za ljude koj i su  ubijeni na  Bedru . 

Poslanik, s .a.v. s . ,  razradio je strategiju i odredio Abdul laha ibn Džu
bejra da bude na čelu pedeset strijelaca koj i  trebaju odbiti navalu Ku
rcjšija i postići pobjedu. Al i ,  strijelci su se spustili s položaja da bi uzel i  
pl ijen, postupaj ući protiv Poslanikovih,  s .a .v. s . ,  naredbi da ne s i laze bez 
obzira šta se dogodilo. U toj s i tuacij i ,  Halid ibn Velid postigao je pre
dnost i, u kritičnom momentu ,  iz tog pravca napao muslimane sa leđa. 
Hamza i Mus'ab ibn Umejr umrli su kao šehidi . . .  Toga dana je sedam
deset muslimana palo kao šehidi. 

Uprkos vojnoj pobjedi koju su postigli na  Uhudu, Kurejšije nisu bili 
u stanju istrijebiti muslimane i nisu uspjel i  otvoriti svoj trgovački put 
prema S irij i .  

Pohod na H amra'u-1-Esed, 1 6. ševvala 3.  h.g. Allahov Poslan ik, 
s.a.v. s . ,  i samo oni musl imani koj i su sudjelovali na Uhudu zaputi l i  su  
se  u potjeru za Ebu S ufj anom i njegovim pristalicama - da im pokažu 

'9 Ibn H išam, 3/7 
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da su jaki i da i h  to što i h  je zadesilo na  Uh udu n ije uč inilo preslabima 
da ne b i  progonil i  svoje neprijatelje. 

Ebu Sufjan sc povukao u Mekku i n ije razmišlj ao o napadu na Me
di nu. Bio je zadovoljan očiglednom pobjedom na Uhu du, za šta krivicu 
snosi neposlušnost strijelaca prema Poslanikovim,  s .a.v.s . ,  naredbama, a 
ne Ebu Sufjanova domišljatost i l i  sposobnost. 

Pohod Ebu Seleme ibn Abdu-1-Eseda el- M ahzumija u Katan , 
muharrema 4. h .g. U okolin i  Fajda, koj i je bio oaza koje su pripadala 
Benu Esedu ibn Huzcjmi ,  sto pedeset �judi  usmjereno je na raštrkane 
grupe okupljene oko Tulejhe i Seleme, Huvejl idovih s inova. 

Pohod Abdullaha ibn Unejsa u 'Urnu, muharrema 4. h.g. I ovaj 
pohod bio je usmjeren na raštrkane grupe, a one su bile okup�jene oko 
Sufjana  ibn H al ida ibn Nubaiha el-Huzalija. 

Pohod Munzira ibn Amra es-Saidija na izvor M e'une, u saferu, 36 
mjeseci nakon H idžre Allahovog Poslanika, s.a.v.s .  Amir ibn Malik 
ibn Džafer ebu Bera' el-Kilabi ,  koj i je bio poznat po svoj im igrama 
kopljem, došao je Allahovom Poslaniku ,  s. a.v.s . ,  i n ije  primio I slam, 
ali je rekao: "Ako sa mnom pošalješ nekoli ko ashaba mome narodu, ja 
se nadam da će se oni odazvati tvome pozivu i slijed i ti te". Poslanik, 
s .a .v. s . ,  reče: "Boj im se da bi im narod Nedžda mogao naudit i" .  On 
reče: "J a  ću im pružiti zašti tu ako im iko pokuša nauditi" . Tako je on, 
s .a .v. s . ,  poslao s nj i m  sedamdeset ensarija  koj i su bi l i  prozvani kurra' 
(oni koj i uče Kur'an) i postavio im za vođu M unzi ra ibn Amra. Kad su 
sc zaustavili kod izvora Me'une, koj i pripada Benu Sulejmu, izdani su 
i svi pobijeni .  

Pohod M ersada ibn e bi  M arsada el-G anevija (pohod Er-Redži'), 
safera 4. h .g. Allahov Poslan ik, s .a .v. s . ,  poslao je šest ashaba pod vod
stvom M arsada ibn ebi M arsada el-Ganevija sa grupom iz plemena 
'Ad al i El-Kara, koj i su mu došl i i traži l i  nekol iko muslimana kao uči
te�je - da ih poduče islamu. Posl an ik, s . s .v. s . ,  odredio je ljude, krenul i  su 
i ,  kad su bi l i  u Rcdži'u - a to je oaza koja pripada H uzej lu  u H idžazu 
- izdani su; neke su ubili, a ncgc zarobi l i .  
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Pohod protiv Benu Nadir, rebiu-1-evvela 4. h.g. Povod ovom po
hodu bio je nj ihov pokušaj tog plemena da ubiju Allahovog Poslanika, 
s .a.v. s . ,  bacanjem stijene na njega. Zbog primirja koje je imao s nj ima, 
Allahov Poslan i k, s .a .v. s . ,  otišao je Jevrej ima Benu Nadira da bio zatra
žio da pomognu u plaćanju krvarine za dvoj icu ljudi iz Benu Amira. 
Ali ,  u Bcnu Nadiru su rekl i  među sobom: " Daj da ga ubijemo i odvede
mo njegove ashabc kao zatvorenike u Mekku, gdje ih možemo prodati 
Kurejšijama". Nakon što su otkriveni i b i l i  opkoljen i ,  zatraži l i  su od Al
l ahovog Poslanika, s .a.v. s . ,  da ih ne ubije i da ih  pošalje u izgnanstvo, a 
dopusti im da uzmu bogatstva koliko deve mogu ponijeti, osim oru�ja. 
] ako su napustil i Medi nu i nasel i l i  se u H ajberu, a neki između njih  su 
otišli u Azra'at. 

Konačni pohod na Bedr, također poznat i kao Bedr ei-Me'l/id ili 
treća bitka na Bedru, zu-1-ka'de 4. h.g. Zajedno sa Kurejš ijama, Ebu 
Sufjan je htio marši rati na Mcdinu .  Zato su Poslan ik, s .a .v. s . ,  i ashabi 
izišl i na Bedr i čekali ga, kao što su sc bil i  dogovori l i ,  da se sastanu go
d inu pos l ije Uhuda. Poslan ik, s .a.v. s . ,  ostao je tamo osam dana, zatim 
se vratio u M edinu.  Safvan ibn Umejje rekao je Ebu Sufjanu: "Tako mi 
Allaha, rekao sam ti da ne dogovaraš susret s nj ima sljedeće godine. Oni 
nas se više ne boje i već su shvatili da sc m i  nećemo pojavit i ,  a spriječi l a  
nas je jedino naša s labost". 

Pohod na Zatu-r-rika', muharrema 5. h.g. Poslanik, s .a.v. s . ,  otišao 
je u Nedžd sa četiri stotine ashaba tražeći Benu M uharib i Benu Sa' lebe 
iz Gatafana koji su okup i l i  vojsku da se bore protiv muslimana. Ovaj 
pohod nazvan je Zatu-r- Rika' , kako prenosi Buhari od Ebu Musa el
Ešarija, koj i je rekao: "Krenuli smo u pohod sa Posl anikom, s .a .v. s . ,  a 
b i la  je  jedna deva na svakih šest ljudi, pa smo naizmjenično jahal i .  Tako 
su (zbog prekomjernog hodanja) moja stopala povrijedena i nokti mi 
otpa l i .  Zamotaval i smo svoja stopala komadima odjeće (r ika') i zato je 
ovaj pohod nazvan Zatu-r-rika', jer smo zamota vali svoja stopala rita
ma (rika' ) >> .  I pak, n ije došlo do borbe između muslimana i mušrika. 

Pohod na Devmetu-1- Džendel, rebiu-1-evvela 5. h.g. Poslan ik, 
s .a.v. s . ,  čuo je da je u Devmetu-1-Džendelu vel ika grupa koja se želi 
približiti Mcdini .  Zato je mobi l izi ran ljude i krenuo sa hiljadu musl i
mana.  Kad su stigli nadomak Devmetu-1-Džendela, grupa sc raspršila, 
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Saveznici 

H E N D E K  
Bitka saveznika 

ševval, 9.god. po Hidžri 

Hendek, u pozadin i  Uhud 

H ENDEK 

Benu 'Abdul-ešhela 

N ebijje 

Benu Zafer 

Dimenzije Hendeka: 

pr. dužina: 5544 m 
pr. �irina: 4,62 m 

pr. dubina: 3.234m 

iskopani materijal 
je predstavljao dodatni 

grudobran na 
Medinskoj strani 

Benu Haris bin Hazredž 
Poslanikova džamija 

' 

Dolje: Podnožje brda Sei'. Mjesto gdje su b i l i  

smješteni vođe i gdje je  kasnije sagrađena 

Feth džamija .  Na sl ici se također vide Ebu 

Bekrova, Alijina i Selmanova džamija . 





Devmetui-Džendel 

pa je on, s .a .v. s . ,  poslao jahačke odrede u raznim pravcima, a vratili su 
se nikog ne susrevš i .  

Pohod protiv Benu M us tali ka (El-M uraisi'), ša'bana 5 .  h.g. Povod 
ove bitku bio je taj što je El-Haris ibn Dirar, poglavica Benu Mustali
ka, a koj i su bil i  Benu Džuzejme ibn Ka'b iz H uza'a, mobi l izirao svoje 
ljude da otpočne rat sa Allahovim Poslanikom, s .a .v.s .  Zato je Poslanik, 
s .a.v. s . ,  krenuo sa 700 ashaba i sukobio se sa mušricima u oazi El-Mu
raisi ' .  Muslimani su pobijedili, zarobili muškarce i žene, a nj i hove deve 
i ovce uzeli kao pl ijen .  

Bitka na Hendeku (El-Ahzab ili Saveznici), ševvala 5 .  h. g.  Povod 
je taj što je jedan Jevrej huškao Kurejšije i rekao i m :  "M i  ćemo biti s 
vama protiv njega sve dok ga ne nadvladate". Tako su krenul i  Kurejšije 
i plemena koja su bila s nji ma, Gatafan,  Benu Murreh, Ešja' ,  Sulejm 
i Escd. Jarak (hendek) i skopan je na sjeveru Medi ne po sugestij i Sei
mana Farisija .  Dužina je bila 5 .544 metra, sa prosječnom š irinom 4,62 
metra i prosječnom dubinom 3 ,234 metra. lako su i Jevrej i Benu Ku
rejze prekršil i primi rje sa Allahovim Poslani kom, s . a.v. s . ,  saveznici su sc 
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H E N D E K  

An Nabit 

Senijjetul Veda' Benu Zafer 

POSLANIKOVA DŽAMIJA 

BRDO SALA' 

POHOD NA 
BENU KUREJZA 

5 g .  po h idžri 

Abu Lubabe 
(Rifa 'at bin Abdul Munzir) 

"A ima i drugih koji su grijehe 
svoje priznali . i koji su dobra 
djela s drugim koja su rđava 
izmješali, njima će, može biti, 
Allah oprostiti jer Allah prašta 
i samilostan je." 

(Pokajanje, 1 02) 

Benu Zurejk 

Benul Haris 

Benu Avf Bin El HazredZ 

; l 

l 

DOLINA MUZEJNIB 

Naselje Beni Nadir 
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raziš l i  ne postigavši ništa nakon op ade koja je trajala mjesec dana (i 
zbog vjetra, koj i n ije puhao nigdje dalje od logora mušrika) . 

Pohod na Bcnu Kurcjzu, zu-1-ka'dc 5 .  h.g. Povod ove bitke je 
p "tena kazna za čin očigledne izdaje i kršenje potpi sanog primirja  u 
vrijeme kad su se okupili saveznic i .  Poslanik, . a.v. s . ,  odmarš irao je do 
nj ihovih utvrda. Nakon opsade, na nj ihovo insist iranje, presudio im je 
Sa'd ibn Mu'az. On je odredio da svaki mu "karac bude ubijen, da se 
bogatstvo razdijeli ,  a djeca i žene zarobe. Benu Kurejza n isu dovodili u 
pitanje opsadu i kaznu,  jer su znali šta su učin i l i .  

Pohod M uhammcda ibn Mcslcmc cl-Ensarija u El-Kurata', 1 0. 
muharrcma 6. h .g. On je predvodio 30 jahača u El-Kurata' , a to je bila 
dol ina (zemlja) Bcnu Bekra iz Kilaba. 



POGU B LJ E N J E  S E LAMA 
I B N E B I  H U KAJ KA 

Jedna grupa jevrejskih voda, uključuj ući Ebu Rafi'a Selama ibn ebi 
H ukajka, putovala je iz  H ajbcra i otiš la Kurej šijama u Mckku te ih 
pozvala da zapčnu rat sa Allahovim Poslan ikom, s . a.v. s .  Rekli su: "M i  
ćemo biti u z  vas protiv njega sve dok ga n e  nadvladamo". Kurejšije su 
im odgovori l i :  "Dobro došl i ! Nama najdraži ljudi su oni koj i nam po
mažu da se borimo protiv Muhammeda, ali vam mi nećemo vjerovati 
sve dok se ne poklon ite našim bogovima; tad ćemo vam vjerovati" .  On i  
su  to i učin il i ,  pa su  Kurej šije rekl i  Jevrej ima: "Jevrej i ,  vi s te narod Prve 
knj ige i znanja .  Reci te nam o razlikama između nas i Muhammeda. Je 
l i  naša vjera bolja  i l i  je bolja  ta Muhammedova? Jesmo l i  mi upućen ij i  
i li j e  upućen ij i  Muhammed?" Oni  rekoše: "Svakako, vaša vjera je bo�j a  
od njegove. V i  ste b l iže ist ini  od njega i vi ste upućenij i ,  jer v i  poštujetc 
ovu Kuću (Ka'bu) i dajete vodu hodočasnici ma, prinosite žrtve i klanja
tc sc onako kako su se i vaši preci klanjal i .  Dakle, vi ste bl iži i st in i  od 
njega" .20 

U vezi s tim, Allah je objavio: 

Zar ne vidiš one kojima je dat jedan dio Knjige kako u kumire i šej
tana vjeruju, a o neznabošcima govore: "Oni su na ispravnijem putu od 
vjernika': Njih je Allah prokleo, a onome koga je Allah prokleo nećeš naći 
nikoga ko bi mu pomogao (Nisa ; 5 1 -52) . 

20 Ibn H iša m, 3/1 27; Ta beri ,  2/564, Ujunu-1-asar, 2155, Ibn Hald un, 2/29, EI-Bidaje ve-n-Ni

haje, 4/92, Er-Revdu-1-Unuf, 3/276, El-/ktifa', 1 / 1 1 3, Es-Sira en-nebevijja Ibn Kesira, 1 / 1 8 1  
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Kurejšije su bi l i  zadovolj ni onim što im  je rekla jevrejska delegacija. 
1 ada je pedeset ljudi iz kurejš ijskih klanova sklopilo pakt privijajući 
grudi uz Ka'bu i držeći se za njen  pokrivač i zavjetujući se da neće 
izdati jedni druge i biti ujedinjeni protiv Muhammeda te da će i strajati 
do posljednjeg čovjeka. Potom su I bn Hukajk i oni koj i  su došli s nj im 
Gatafanu - iz Kaj s  'Ai l ana - i poticali ih  da se  priključe ratu protiv Al
lahovog Poslanika, s .a .v. s . ,  govori l i :  "M i  ćemo biti s vama, a i Kurejšijc 
su obećali da će biti s nama". Jevrej i  su Gatafanu ponudil i  i polovinu 
svoj ih  proizvoda (prinos) svake godine. Kad je Bitka na hendeku - ko
joj je direktan povod bi lo jevrejska huškanje drugih protiv muslimana 
- bila završena, a si tuacija sa Benu Kurejzom, koje je prekršila primirje 
u najkritičnijem trenutku, već bi la okončana, H azredž je od All ahovog 
Poslan ika, s .a. v. s . ,  zatražio dozvolu da ubije Selama ibn H ukajka, koj i  
je b io  u H ajberu; dobio je  dozvolu. Tako je izišlo pet ljudi iz H azredža, 
iz Bcnu Sclctne: Abdul lah ibn Atik, Mes'ud ibn S inan, Abdullah ibn 
Unejs, Ebu Katade (El-Haris ibn Rcbi' el-Ensari) i H uza' i ibn Esved, 
nj ihovi saveznici iz Eslema. Allahov Poslanik, s . a .v. s . ,  postavio je na 
nj ihovo čelo Abdul laha ibn At ika i zabranio im da ubiju bilo koje dijete 
i l i  ženu. Otputoval i  su u Hajber i, po noći, došli do kuće I bn ebi H u
kajka, gdje su ga mogli ubiti za kaznu zbog njegovog poticanja protiv 
musl imana. 

Pohod na Benu Lihjan, rebiu-1-evvela 6. h .g. Jedna grupa iz dva 
plemena, 'Adala i El-Kare, izdali su šest ashaba All ahovog Poslanika, 
s .a .v. s . ,  u oazi Er-Redži'a, koja je pripadala H uzej !  u u H idžazu. Posla
n ik, s .a .v. s . ,  otpremio sc sa dvije stotine muslimana u oazu Er-Redži ' .  
Dva plemena su  se  od  straha raspršila po  plani nskim vrhovima.  Posla
n ik, s .a .v. s . ,  i oni koj i  su bil i s nj im nastavili su na Asfan, tako da bi  Ku
rcjšijc čule da se on pribl ižio Mekki i stekle dojam o moći i odlučnosti 
muslimana. 

Pohod na Zu-Kared (El-Gabe), rebiu-1-evvela 6.  h.g. 'Ujejne ibn 
Hisn ibn H uzejfe ibn Bcdr cl-Fczzari, zajedno sa nekim konjanicima 
iz Gatafana, jahao je u predgrađu Mcdine deve, ženke, muzare, koje 
su skoro dobi le mlade, a pripadale su Poslaniku, s .a .v. s .  Musl imani su 
uspjel i  spasiti deset deva . Allahov Poslanik, s .a.v. s . ,  predvodio pet stoti 
na musl imana sve dok se nisu zaustavili na  planini Zu- Kared (to je ime 
oaze) . Potom su se on, s .a .v. s . ,  i njegovi ashabi vratil i  u Medinu.  
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Pohod Ukaša ibn M ihsana el-Esedija sa četrdeset ljudi u El
G amr-Gamru-1-Merzuk (oaza koja je pripadala Uenu Esedu, dvije 
noći putovanja od Medine. Nije došlo do borbe. 

Pohod M uhammeda ibn Mesleme, u Zu-1- Kassu, rebiu-1-evvcla 
6. h. g. Muh am med ibn Meslcma otišao je u Benu Sa' lebe sa deset ljudi, 
ali su ih  beduin i  napali kop�j ima i poubijal i .  Muhammed ibn Mcsleme 
bio je ranjen, a neki musl iman naišao je na njeg i doveo ga u Medinu .  

Pohod Ebu Ubejde ibn cl-Džerraha u Zu-1-Kassu, rebiu-s-sanija 
6. h.g. Allahov Posl an ik, s .a .v. s . ,  poslao je Ebu Ubejda ibn ei-Džerraha 
sa četrdeset �j udi Benu Sa' lebi i Benu Muharibu, koj i su pobi li jahački 
odred Muhammeda ibn Mesleme i okupil i  sc da jašu prema Medi n i ,  pa 
ih je Ebu Ubejde rasturio. 

Pohod Zejda ibn H arisa prema Benu Sulejmu u el-Jamumu, u 
blizini Batnu-n-Nahla, rebiu-s-sanija 6. h .g. 

Pohod Zejda ibn Harisa na El-Ais, džumade-1-ula 6. h. g. Predvo
dio je 1 70 ljudi da presretnu karavan Kurejš ija koji se vraćao iz S irije. 
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Pohod Zejda ibn H arisa u Et-Tarf, džumade-s-sanija 6. h. g. To je 
bio pohod na Benu Sa'lebu . 

Pohod Zejda ibn H arisa na H isma' džumade-s-sanija 6. h. g. Zejd 
ibn Haris je marširao sa pet stotina ljudi u H isma', a to je iznad Vadi-
1 -Kura'a, da napadne pleme Džuzam, koje je postavilo zasjedu Dihjeu 
ibn Halifi e l-Kelbiju i - osim odjeće koja nije imala neku vrijednost 
- oduzelu mu sve što je posjedovao. 

Pohod Zejda ibn H arisa u Vadi-l-Kura' redžeba 6. h .g. Ze j d je oti
šao u U mm Ki rfu, u bl izini  Vadi-1-Kura'a, da kazni neke ljude iz Fezza
ra, Benu Bedra, koj i su jahali deve iz muslimanskog karavana. 

Pohod Abdurahmana ibn Avfa na Devmetu-1-Džendel , ša'bana, 
6. h.g. Ovo je bio pohod plemenu Kelba, u Devmetu-1-Džendelu. Po
slije toga je El-Esbeg ibn Amr el -Kelbi postao musliman, a Abdura
hman se oženio s Tumadir, Esbcgovom kćerkom, koja je majka Ebu 
Seleme ibn Abdurahman . 

Pohod Alije ibn ehi Taliba u Fedek, ša'bana 6. h .g. I zvjestan broj 
�judi i z  Benu Sa'da ibn Bekra okupio se u Fedeku sa namjerom da po
tpomognu Jevreje Hajbera. Tako je Alija krenuo na nj ih sa stotinu ljudi .  
Do borbe n ije došlo - Benu Sa'd se razbježao, a Alija  se vratio u Me
dinu. 

Pohod Abdullaha ibn Atika u H ajber, ramazana 6. h.g. Abdullah 
je, sa još dvoj icom �judi, otišao u Hajber i ubio Ebu Rafi 'a  Selama ibn 
H ukajku en-Nadarija .  On je huškao Gatafan i okolne arapske mušrike 
da zapodjenu rat protiv muslimana. 

Pohod Abdullah ibn Revvahe u Hajberu, ševvala 6. h.g. Oti šao u 
Hajber zato što je Jevrej Usaj r  ibn Zarim otišao G atafanu da ih okupi 
da sc bore protiv Allahovog Poslanika, s .a .v.s .  Sa  I bn Revvahom bilo je 
trideset ljudi. Nakon što je  dato obećanje o sigurnosti , Usajr je pokušao 
počin i ti izdaju, pa su pobijeni  i on i oni koj i  su bili s nj im.  
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Pohod Kurza ibn D žabira el-Fihrija u Urejnu, ševvala 6. h. g. Ku rz 
je otišao sa dvadeset ljudi da kazni osam ljudi iz Urejne koj i su poči nili 
izdaju i ubili Jcsara, oslobođenog roba Allahovog Poslanika, s .a .v.s .  Su
kobi l i  su se s nj ima  i zarobi l i  ih, zatim ih odveli u Medi nu, gdje su, za 
izdaju,  kažnjeni  razapinjanjem. 

Pohod Amra ibn Umejje ed-Damerija i Seleme ibn Eslema u 
M ekim 6. h .g. Amr ibn Umejje i Seleme ibn Eslem otišl i u Mekku Ebu 
Sufjanu nakon što je on poslao nekog da ubije Poslani ka, s .a.v. s .  Nadali 
su se da će naći Ebu Sufjana nezaštićenog, ali ih je Muavija prepoznao, 
pa su Kurejš ije rekl i :  "Amr n ije došao n i  zbog kakvog dobrog razloga" 
te su sc okupili da ga napadnu.  Potom se Amr sa Selemom vratio u 
Medi nu.  

Pohod na Hudejbiju (Prisega vjernosti Ridvan), zu-1-ka'de 6. h.g. 
Allahov Poslanik, s .a.v.s . ,  sa h i ljadu četiri stotine ljudi ,  zaputio sc vo
deći sedamdeset deva za žrtvovanje.  Odjenul i  su ihrame za umru da 
b i  se znalo da n isu došl i  da se bore nego da posjete i i skažu poštova
nje Svetoj kući .  Poslanik, s .a .v. s . ,  i ljudi s nj im stigl i su do Hudejbije, 
gdje su Kurejšije odlučili da ne dozvole da Allahov Poslanik, s .a .v. s . ,  
i kad uđe u Mekku. Kurejš ije su poslale Budejla ibn Verka'a e l-Huzaija, 
zatim Mikraza ibn Hafsa ibn el-Ahjafa, zatim El-Hilsa ibn Alkamu 
(predvodni ka ehabiša i l i  plemena koja nastanjuju predgrađe), potom 
Urvu ibn Mes'uda es-Sekafija .  Nakon što su sve ove delegacije došle 
Poslaniku, s .a .v. s . ,  ashabi su dali prisegu vjernosti , Er-Ridvan, obeća
vajući Allahovom Poslaniku ,  s .a.v. s . ,  da će prije umrijeti nego što će sc 
povući . Kurejšijc su poslale Suhejla ibn Amra i sporazum na Hudejbij i  
je  postignut  i ustanovljeno desetogodi šnje prim i rje. Time su Kurejšije 
službeno priznali is lamsku državu. Također je dogovoreno da će musl i 
mani obaviti umru s l ijedeće godi ne. 

Pohodi na Hajber, Fedek i Vadi-l-Kura', muharrema 7. h.g. Povod 
ovim pohodima bi lo je stalno narastajućc neprij ateljstvo Jevreja u Haj
beru, nj ihovo kontaktiranje sa Gatafanom s namjerom nahuškavanja 
protiv musl imana, uspostavlj anje nj ihovog saveza sa vođama H ajbera, a 
cilj toga bio je napad na Medinu .  

Cilj ovih pohoda bio je  da se  stane ukraj agitiranju Jevreja i nji hovih 
saveznika protiv muslimana i da se zaustavi huškanje plemena protiv 



muslimana. Muslimani su zauzeli utvrde Hajbera: En-Netat (Na' im, 
Es-Sa'b i Killu), Eš-Š ikk (Ubejj i El-Bari ' )  i E l-Hatibu (El-Kamus, 
El-Vetih i El-Sulal im) .  Allahov Poslanik, s. a.v. s . ,  ostavio je hajbersku 
zemlju u zamjenu za polovinu njenih plodova i rekao: "Ostavljamo vam 
da imate ono što mi želimo". Paralelno s dogovorom u Hajberu, sklopio 
je dogovor sa Jevrej ima iz Fedeka. Zatim je s vojskom odvojeno zauzeo 
Vadi- l-Kura' i i Ta'ima ' .  Da bih objasnio vremesnki s l ijed događaja, 
pripremio sam nekol i ko mapa: 

raklu .  

Poslanikova pisma kraljevima i vladarima, 
Dvoj ica izaslanika Badana koj i su stigli iz San'c u M edinu,  
Putovanje Marije Koptkinje iz H afne u Medinu, 
Putovanje dvoj ice izas lanika Allahovog Poslanika, s .a.v. s . ,  Hc-
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Pos lan ikov pečat, 

Aris u Eris i na na

rednoj stran i  u tekstu i dopuniti: Bunar 

Eris u koji je sa ruke hazreti Osmana upao 

Poslanikov prsten, u sl ici kupole: Ispod 

kupole se na lazi bunar Eris, u koji je ispao 

Poslan i  kov prsten 



DVOJ I CA I ZAS LAN I KA BA DANA 
( BA DAMA) I Z  SAN ' E  U M E D I N I  

Kad je Poslanik, s .a.v. s . ,  htio pisati vladarima i pozvati ih da primc 
islam, rečeno mu je: "Al lahov Poslaniče, oni neće ni  č itati bilo kakvo 
pismo ukol iko nema pečata". To je bi lo potrebno da bi se ukazalo da 
sadržaj n iko n ije č itao. To je, također, bila mjera predostrožnosti protiv 
fals ifici ranja, jer n ije moglo doći do falsificiranja ukol i ko je dokument 
zapečaćen.  Zato je Allahov Poslanik, s . a.v. s . ,  dozvol io da sc izradi sre
breni prsten,  na kome su bi le r iječi : Muhammed Resu/ Allah (Muham
med, Allahov poslanik), napisane u tri l in ije, od dna prema vrhu . 2 1  

N atpis na ovom prstenu b io je okrenut naopako, tako da bi se, kad 
bi se pritisnuo pečat, riječi oslikale i spravnim redom. Prsten je nosio 
Poslanik, s .a.v. s . ,  zati m  Ebu Bekr, pa Omer, pa Osman, r. a .  Zatim je 
upao u bunar Aris22 u godin i  u kojoj je umro Osman, r.a .. Tražili su ga 
tri dana, ali ga nisu našl i .  Poslan ik, s .a.v. s . ,  imao je običaj nositi prsten 
na naj manjem prstu l ijeve ruke. Tako prenosi najveći broj ashaba. A rc
čeno je i da ga je nosio na najmanjem prstu desne ruke. Ovako prenosi 
nekol ic ina, uključujući Ibn Abbasa i Aišu, r. a .  

P I S M O  A L LA H OVOG P O S LA N I KA, S .A.V. S . ,  
K I S RAU ( P E RV I Z U I B N H U RM U Z U )  

Ovo pismo nosio je Abdullah ibn H uzejfe cs-Sehami u Ktesifon 
(El-Medain) ,  prijestolnicu Perzije. U njemu je pisalo: 

"U ime Al laha, M ilostivog, Samilosnog! Od Muhammeda, Allaho
vog poslanika, Kisri ,  v ladaru Perzije. N eka je mir  onima koj i  s l ijede 
istin i tu uputu, vjeruju u A llaha i Njegovog Poslanika, svjedoče da nema 
boga osim Allaha, Koj i  nema sebi ravnog i l i  sudruga i da je Muham-

" Poslanik, s.a.v.s., ova p isma poslao je kraljevima i vladarima 6. h.g., poslije H u
dejbije, a prije Hajbera 

22 Bunar Aris veoma je poznat bunar (vrelo) pokraj džamije u Kubba'u u Medi  n i  
(Mu'džemu-1-Bu/dan, l /298) 
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med Njegov rob i poslanik. Pozivam te Al lahovom pozivu, jer sam ja  
Allahov poslan ik čovječanstvu da dostavim opomenu onima koj i su živi 
i da sc riječ (sud) ispuni nad nevjernicimaY Postani musl iman i bit ćeš 
siguran,  a ako odbiješ, onda će grijes i  M aga (Perzijanaca) ić i  na tvoj 
teret" . 24 

I spričao je Abdul lah ibn H uzafe: "Kad sam stigao na njegova vrata, 
zatražio sam dozvolu da uđem. Kad sam došao do njega, predao sam 
mu u ruke pismo AJ Jahovog Poslan ika, s .a .v. s .  Pročitano mu je,  pa je 
rekao: ' Kako mi sc usuduje pisati ovakve riječi kad je on moj rob?!"25 
Zatim je uzeo pismo i pocijepao ga» . Kad je vijest o tome doprla do 
Allahovog Poslanika, s . a .v. s . ,  rekao je :  "Pocijepao Allah njegovo kra�jcv
stvo" .26 Zatim je K i sra pisao Badanu,27svome predstavniku u Jemenu, 
naređujuć i  mu: "PošaW dvojicu snažnih ovom čovjeku u Hidžaz; neka 
m i  ga dovedu !" Tako je Badan poslao Karkaru i B abavejhaY On je po 
nj ima  poslao pismo Allahovom Poslani ku, s .a .v. s . ,  govoreći mu da s nj i 
ma ode K i sri . Tako su oni  krenuli ,  pa kad su st igli u Tai f, sreli su  nekog 
čovjeka iz Kurejša i p i tali ga o Poslan iku ,  s .a .v.s .  On je odgovorio: "On 
je u Mcdini" .  N arod iz Taifa i Kurejš ije obradovali su se kad su vidijel i  
ovu dvoj icu, pa su govorili jedni  drugima:  "Živ i zdrav bio, jer će se 
Kisra, kralj svih kraljeva, obračunati s nj im .  Pozabavi t  će sc s čovjekom 
(Poslan ikom)" . Kad su došli Allahovom. Poslan iku ,  s .a .v.s . ,  Babevejh je 
pričao s nj i m  i rekao: "Kralj svih kraljeva, K i sra, pi sao je kralju Badanu 
i rekao mu da ti pošalje nekoga ko će te odvesti njemu. On je poslao 
mene da ideš sa mnom. Ako tako postupiš ,  n apisat će (Badan) pismo u 
tvoju kori st. Tako ti K i sra neće naudit i .  Al i ,  ako odbiješ, onda znaš ko 
je on i da će un i šti ti tebe i tvoj narod i razoriti tvoju zemlju" .  Poslanik, 
s . s .v. s . ,  rekao mu je :  ",di i dođi mi  opet sutra". Vijesti s neba došle su 
Al lahovom Poslani ku, s .a .v. s . ,  da  je Allah okrenuo Kisr inog s ina Šcrva
iha protiv njega i da ga je ubio. On i h  je pozvao Badanove predstavnike 

23 Jas in ,  30:70 
74 Ujunu-1-asar, 2/262, 263, Et-Tabekatu-1-Kubra, l /259, El-Kami/ fi-t-Tarih, 2/1 45, Ibn Hai

dun,  2/37, Es-Sira en-Nebevijja, Ibn  Kesir, 3/507, 508, 509, Et-Taberi, 2/654, !'lamu -s-sail in an 
Kutu b Sejjidi-1-Murse/in, 9 

15 Es-Sira en-Nebevijja, Ibn  Kesir, 3/508, 
26 1'/amu-s-Sai/in, 9, 
" Badan ili Bad a mu, kako stoji u EI-Bidaji ve-n-Ni haji, 4/269, Et-Tabekatu-1-kubra, l /260, 

Es-Sira en-Nebevijja, Ibn  Kesi r, 3/508, 
28 Prema Ibn Kesi ru, njihova i mena su bila Karkara i Abadhuvejh 
29 Kisru je ubio njegov sin $irva ih  u noći l O. džu made-s-san ija, 7. h.g.; Es-Sira en-Nebevij

ja, Ibn Kes i r, 3/5 l l 



i rekao i m  to : "Moj Gospodar je sinoć ubio tvog gospodara". I l i :  "Reci 
mu da je moj Gospodar sinoć ubio njegovoga gospodara" .290n i  rekoše: 
"Znaš li ti šta govoriš? M i  postajemo b ijesni  i za manje od ovoga. Hoće
mo li m i  pisati kra�ju Badanu i i spričati mu o ovome?" Poslan ik, s .a .v. s . ,  
odgovorio je :  "Da, recite mu šta sam kazao i reci te mu da će  moja vjera 
i moja moć dospjeti gdje god je i Kisra dospio i da će dospjeti svuda.  
I recite mu: 'Ako postaneš musliman,  dat ću ti sve što je pod tvojom 
kontrolom i postavi t ću te za vladara tvog naroda Ebna'a"' . 30 

Ta dvoj ica su se vrat i l i  Badanu i ispričal i mu šta sc dogodilo. On je  
rekao: "Tako mi  AJ laha, to n i su riječi onoga koj i je kralj . J a  m islim da je  
taj čovjek posl an i k ,  kao što i kaže. J a  ću  to  saznati ,  a siguran sam da je 
isti na  to što je rekao. Ako bude istina to što je rekao, onda je on, uistinu, 
poslanik koji je poslan, a ako ne, onda ćemo donijeti odluku šta ćemo 
s nj im".  

Ubrzo je B adan primio pismo od Šervaiha: "Ubio sam K i sru, a jedi 
n i  razlog da ga ubijem bio je da osvetim perzijski narod, jer je on pobio 
mnoge plemenite s inove i druge koj i su bran i l i  svoju zemlju .  Kad ti 
stigne ovo moje pismo, uzmi prisegu vjernosti u rnoje i me od onih koj i  
s u  pod tvojom kontrolom, zatim otiđi onom čovjeku o kojem t i  j e  Kisra 
p isao i nemoj ga provocirati dok ne dobiješ daljnje uputc" . 3 1  

Kad je Šervaihovo pismo stiglo Badanu, on je rekao: "Ovaj čovjek je 
uistinu poslan i k" .  Tako je on postao musliman, a i perzijski potomci u 
Jemenu takoder su postali musl imani .  Babavcjh je rekao Badanu: "Ni
kad nisam razgovarao s nekim čovjekom koj i je na mene ostavio tol iki 
osjećaj poštovanja", mi sleći na  Al lahovog Poslan i ka, s .a .v. s .  Badan mu je 
rekao: "Je l i  porkraj sebe imao tjelesnu gardu?" On je odgovrio: "Ne". 

30 Ebna' :  perzijsk i  potomci koje je poslao Kisra sa Saifom ibn Zi Jazanom kad je on za
tražio pomoć protiv Abesinaca. Oni su porazili Abesince i preuzel i  kontro lu  nad Jemenom, 
sklapal i  su brakove sa Arapima, tako su njihovi potomci bi l i  poznati kao EI-Ebna' (sinovi) .  
Bi l i  su poznati pod ovim nazivom zato što su njihove majke bi le drukčije rase od nj i hovih 
očeva 

" Više informacija o Badan u :  Et-Tabekatu-1-kubra, 1 /260, EI-Bidaje ve-n-Nihaje, 4/269, 
Ujunu-1-Asar, 2/263, Et-Taberi, 2/655, El-Kami/ fi-t-tarih, 2/ 1 45, I bn Hald un, 2/38, ES-Sira en

Nebevijja, Ibn Ke s i r, 3/509, Es-Sira ei-Halebijja, 3/278, Es-Sira en-Nebevijja ve-1-Asar e/-Muham
medijja, 2/65 
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MA RI JA KO PT KI N JA ( I Z  H A F NA, 
U P RE DG RAĐU A N S I NA, S E LO 
U G O RN J E M E G I PTU ) 

Nakon što sc Allahov Poslani k, s .a .v. s . ,  vratio sa H udejhije, u zu-1-
ka'deu 6 .  h.g. rekao je: "Ljudi,  ko će odn ijeti ovo moje p ismo vladaru 
Egipta, a njega će nagradi t i  Allah?" Hatib ibn ebi Bclta'a skočio je na 
noge i rekao: "Ja ću, Allahov Poslaniče!" Poslanik,  s . a .v. s . ,  reče: "Al lah te 
blagoslovio, Hatibc!"32 

H atib je otišao u Aleksandriju i raspitao sc o Mukavkisu .33 Rečeno 
mu je da je on na nekom sastanku na obal i .  H atib se ukrcao na brod, 
približio mu se i pokazao mu na pismo koje je držao u ruci . K ad ga je 
M u kavkis ugledao, naredio je da H atih bude izveden pred njeg. 

Sadržaj pisma: 

"U ime J\Jiaha, Mi lostivog , Sami losnog! 
Od M uhammeda, Al lahovog Poslan ika,34 Mukavkisu, vl adaru Egi

pta. Neka je spas onima koj i sl ijede ispravnu uputu. Pozivam vas u islam. 
Postani musl i man, bit ćeš spašen; primi islam i Allah će t i  dati dvostru
ku nagradu. Al i ,  ako se okreneš, grijesi Egipćana će bit i  tvoj teret". 

Reci: "O sljedbenici Knjige, dodite da se okupimo oko jedne riječi i 
nama i vama zajedničke: da se nikome osim A !lahu ne klanjamo, da niko-

J) Es-Sira ei-Halebijja, 3/280, Es-Sira en-Nebevijja ve-1-Asarei-Muhammedijja, 2/69, gdje se 
kaže da je H ati b bio u društvu sa Džebrom i l i  Džubejrom, oslobođenim robom E bu Ruhma 
ei-Gifarija 

33 Njegovo ime je Džurejdž ibn Mina ei-Kibti ;  riječ M u kavkis znači onaj koji gradi visoke 
građevine 

34 U 1'/amu-s-Sailinu ( 1 9) kaže se: "Od Muham meda, sina Abdul lahova, Mukavkisu . . .  " 
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ga Njemu ravnim ne smatramo i da jedni druge, pored Allaha, bogovima 
ne držimo!" Pa ako oni ne pristanu, vi recite: "Budite svjedoci da smo mi 
muslimani!"(Aii lmran, 64) . 

I- - Iatib je rekao Mukavkisu: "Mi imamo vjnu koje sc n ikad nećemo 
odreći , osim za nešto holjc od nje ( naime, to je islam) .  Ovaj poslan ik  
Muhammed poziva ljude, a Kurcjšijc mu sc  najenergičnije suprotsta
vljaju,  n ajveći neprijatelj i  su mu jevrej i ,  a najbliži su mu kršćan i .  Ra
dosne vijesti Musaa, a . s . ,  u vezi s T saom, a . s . ,  poput su radosnih vijesti 
I saa, a . s . ,  u vezi s Muhammedom, s . a.v. s . ,  a n aše pozivanje vas Kur'anu 
je poput vašeg pozivanja naroda Tore Evanđelju .  Svaki poslanik koji je 
došao ljudima dio je njegovog (Muhammedovog ) ummcta tc ga treba
ju slušati . Ti si među onima koj ima je on došao. Mi t i  ne kažemo da ne  
slijediš vjeru Mesije ( Isa, a . s . ) ,  već t i  nared ujemo da je sl ijedi š ! " ':> 

Mukavkis je rekao: "N ije li tvoj prij atelj (misleći na Allahovog Posla
nika, s .a .v. s . ,) poslanik?" l l ati b odgovori: "Da, on je Al lahov posl anik". 
Mukavki s upita :  "Zašto n ije uputio dovu protiv svog naroda kad su ga 
i stjerali iz njegove zemlje?" H atib odgovori :  "A šta je sa I saom, Merje
minim sinom? Zar ti ne svjedočiš  da je on bio Allahov poslanik? Pa, 
zašto on n ije činio dovu protiv svog naroda kad su ga htjel i  razapeti, sve 
dok ga Allah nije uzdigao?" M ukavkis reče : "Dobro kažeš. Ti si mudar 
čovjek koji dolazi od mudrog čovjeka". 111 Zatim je pozvao svog pisara, 
koji je znao pisati arapski , i izdi kti rao sljedeće pismo: 

"U ime Allaha, M i lostivog, Sami losnog! Muhammcdu, Abdullaho
vom s inu,  od Mukavkisa, vladara Egipta. Spas neka je tebi .  Proči tao 
sam tvoje pismo i razumio šta kažeš u njemu i čemu pozivaš (lj ude).  
Znam da (zadnj i )  posl an ik  treba doći i misl io sam da će sc poj aviti u 
S i rij i .  U kazao sam počasti tvojem izaslan iku17 i šaljem ti dvije djevojkc3x 
koje su visokog polož��j a u Egiptu , nešto odjeće i mulu da je j ašeš. Spas 
neka je tebi". 

Hatib pripovijeda: "Tako sam ga napustio, a hio sam s nj im samo pet 
dana. K ad sam došao Allahovom Poslaniku ,  s .a .v. s . ,  rekao sam mu šta 
mi je kazao. On reče: 'On je bio zabrinut za svoje kraljevstvo, al i  ono 
neće potrajati"'. 

" Ujunu-1-Asar, 2/265, 1'/amu-s-Sailin, 20 
' 6  Usdu-1-Gabe, 1 /432, Es-S ira en-Nebevijja od Ibn Kesira, 3/5 1 4, Es-Sira ei-Halebijja, 

3/281 ... 
3 1  Mukavkis je dao Hatibu stot inu di nara i pet odijela, i poslao je gardu s nj i m  da bi mo

gao sigu rno putovati i rekao mu:  "Tvoj drug će zavladati zemljom." 

38 Mariju Koptkinju i $ ir in 
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Allahov Poslanik, s .a .v. s . ,  oženio se M arijom Koptkinjom, koja je 

eostala maj ka njegovom sinu I brah imu,  a Hasan ibn Sabit sc oženio sa 
1 nn .  

Ostatali Mukavkisovi darovi bil i  s u  siva mula Duldul (koja j e  bila 
živa do vremena Muavije ibn ebi Sufjana),  također je poslao nešto meda 
iz B inha'a,  nešto mi risa, dvadeset odije la od finog egipatskog lana i sta
kleni pehar, iz kojeg je Poslan ik, s . a.v. s . ,  imao običaj p it i .  Poslao mu je 
i l iječnika,  ali mu je Posl anik, s .a .v. s . ,  rekao: "Vrati se svom narodu, jer 
smo mi  narod koj i ne jede dok ne ogladni ,  a kad jedemo, ne jedemo da 
p repu n im o stomak".  39 

Egipat i Aleksandrija su važni toponimi u vezi s Marijom Koptki
njom; oba su veoma p znati . Marija Koptkinj a  je stigl a iz Hafna,40 koj i 
se nalazi u predgrađu Ansina.� 1 U I bn Dakmakovom42 Ef-Tntisaru spo
minje se: "Ansin  je Jrcvni grad u kome se nalaze velike ruševine, mali 
ni lometar, koj im se mjeri n ivo N ila. Dio grada ostao je do danas. Selo 
El-Ešmunin jc  u provin ij i Esjut, u Gornjem Egiptu .  

B inha'43 j e  egipatsko selo, koje danas poznato kao Banha' .  Smješteno 
je na obali Ni la .  Najkval itetnij i  med u Egiptu je iz Banha'a i njegove 
okol ine.  

U Ef-Bidaji ve-n-Nihaji (5/303) sc, u vezi s Marijom Koptkinjom, 
navodi :  «Ona je iz sela u zemlj i  Egipat koje sc zove I I afn , u predgrađu 
Ans ina.  Mu'avija ibn cbi Sufjan poštedio je ljude it tog sela plaćanja 
harača u toku njegovog namjesništva kao počast nj ima,  jer je ona Alla
hovom Poslaniku ,  s .a.v . .  , rodila muškog potomka (s ina I brahima) .  

39 Et-Tabekatu-1-Kubra, l /260 

40 Vidi ,  Mu'džemu-1-Bu/dan, 2/276 

41 Vidi, Mu'džemu-1-Bu/dan, 1 /265 
42 1 brahim ibn Muhammed ibn 'A idmir ibn Dakmak ei-Kahir i  (750.-809. h.g./ 1 349.- 1 407.). 

egipatski h istoričar koj i je napisao gotovo dvije stotine knjiga iz h istorije, što svojih djela, 
što prijepisa drugih.  Bio je poznat po svom nepristranom pristupu historiji. U njegove knjige 
ubrajaju se: Nazmu-1-Jaman, Nuzhatu-1-Eman fi Tarihi-1-/slam, El-lntisar li Vasi ta 'Akdu-1-Emsar 

.(EI-A'Iam, 1 /64} 

43 Mu'džemu-1-Bu/dan, l /50 1 ,  Subhu-1-A'ša, 3/378 



P J SMO A L LAH OVOG PO S LAN I KA 
v 

CARU H E RAKLU ( POC ETKOM 
7.  H .G ./J E S E N  628. G . )  

Ebu Sufjan je otputovao u G azu da bi Kurejšij ama obavio trgovačke 
poslove. B i lo je to nakon primirj a  na Hudejbij i (zu-1-ka'de 6. h.g.) ,  u 
vrijeme kad je Herakle pješke putovao iz Himsa u Jerusalem, što je 
bio vid zahvalnosti za njegovu pobjedu nad Perzijancima. Probudio se 
jednog jutra zabrinut i zagledao se u nebo. Njegov biskup mu je rekao: 

"Kralju ,  izgledaš zabrinuto ovog jutra". On odgovori : "Da". "A zašto?" 
On odgovori : "S inoć mi je pokazan onaj koj i će mc prevladat i" .  

Zatim je Herakle pozvao zapovjednika straže i rekao mu: "Pretraži 
Si riju od vrha do dna i dovedi mi nekog iz njegovog naroda (misl eći na  
Allahovog Poslani ka, s .a .v. s . )  da b ih ga mogao pitati o njemu!" 

Ebu Sufjan pripovijeda: "Tako mi  Allaha, moj i  prij atelj i  i ja  bi l i  smo 
u Gazi kad nam je on došao i upitao nas: 'Odakle ste?' Mi smo mu 
kazal i ,  a on nas je odveo njemu ( Heraklu) .  Kad smo došl i  kod njega, on 
reče: 'Ko je među vama s nj im  najbliži rod?' Ebu Sufjan reče : 'J a sam' .  
On će : ' Dovedite mi ga  bl iže ! '  Tako me posadio i spred sebe, a zatim 
rekao moj im prijatcWma da sjednu iza mene i kazao: '/\ko bude l agao, 
ispravite ga! '  Ebu Sufjan je kazao: 'Znao sam da me oni ,  ako i budem 
lagao, neće ispravlj ati , al i ja sam čovjek visokog položaj a  i bilo mc sram 
lagati . Znao sam da bi to, u najmanju ruku, bila vijest koja bi sc o meni 
raširila po Mekki. Zato nisam l agao" . 

Nakon nekoliko pitanj a  i Ebu Sufjanovih odgovora, erakle reče: 

"Rekao si da je po porijekl.u jedan od najbolj ih  medu vama, a takve oso
he Al lah bira za posl an ike; On poslanika b i ra jedino između najbolj ih  u 
narodu. Pi tao sam te govori l i  iko drugi u njegovoj fami l ij i  isto što i on 
govori , a t i  si rekao - ne. P i tao sam te je l i  imao vodeću poziciju  koja mu 
je oduzeta i govori l i to što govori da bi  povratio poziciju ,  a t i  si rekao 
- ne. Pitao sam tc o njegovim sljedbenicima, vole li ga i poštuju i l i  ga se 
odriču i napuštaju ga, a ti si rekao da mu se rijetko neko pridruži a da 
ga zatim napusti . To je slast vjere :  ona rijetko uđe u srce a da ga zatim 
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napusti .  Pitao sam te kako se odvija rat između vas i njega, a ti si rekao 
da je to promjenjivo: nekad vi pobijedite, a nekad pobijedi on.  Tako se 
i odvijaju  ratovi sa poslanic ima, a l i  n a  kraju oni (poslan i c i )  prevladaju .  
P itao sam te  je li on sklon izdajstvu, a ti s i  rekao da nije izdajn ik. Pitao 
sam te šta vam on naređuje, a ti si  rekao da vam naredujc da oboža
vate jedino Allaha i da Mu ništa ne pridružujete, a zabranjuje vam da 
obožavate idole; da vam govori da obavljate molitvu, dajete m i lostinju 
i budete neporočn i .  Ako ti govoriš ist inu,  onda će on prevladati (tlom) 
ispod ova moja dva stopala. Znao sam da će se pojaviti , ali nisam znao 
da će se pojaviti među vama. Kad bih bio siguran , ja bih se potrudio da 
mu odem, a kad bih bio s nj im ,  prao b ih mu noge" ."4 Zatim je rekao: 
"Idite i radite svoj posao". 

Ebu Sufj an navodi : "Ustao sam plješćući rukama i rekao: 'Allaho
vi robovi , slučaj s Ibn ebi Kebšom45 postao je ozbiljan .  Kraljevi Benu 
Asfara46 počeli su sc bojati da će on zauzeti nj ihovo kraljevstvo"'. 

Pismo Heraklu odnio je Dihje cl-Kclbi,47 a sadržaj je s ljedeći: 
"U ime Al l aha, M ilostivog , Samilosnog! Od Muhammeda, Allaho

vog poslanika4x, Heraklu ,  vladaru Ruma (Bizanta) . Spas neka je onima 
koj i slijede i spravnu uputu . Pozivam te u is lam. Prim i  islam i bit ćeš 
spašen ,  a Allah će ti dati dvostruku nagradu .  Ali ,  ako se okreneš, onda 
će grijesi ari s ijj i na49 b i ti tebi na teretu". 

44 El-Kami/ fi-t-Tarih, 2/1 43; EI-Bidaje ve-n-Nihaje, 4/262, Ibn Hald un, 2/36, l ' lamu-s-Sai l in, 
l O, Es-Sira en-Nebevijja, Ibn Ke s i r, 3/495, Es-Sira ei-Halebijja, 3/272, Es-Sira en-Nebevijja ve-l

Asar ei-Muhammedijje, 2/58 
45 Ibn e bi Ke b še je A l lahov Posla nik, s.a.v.s. Kurejš ijski  nevjernici  da l i  su mu to ime po nje

govom ocu po ml ijeku (Reda' a). Ebu Kebše bio je muž Halime es-Sa'dijje, koja ga je doj i la 
46 Bizantinci (Rum, R imljani)  bi l i  su naziva ni  Benu Asfar, jer su bi l i  potomci Ruma ibn 

ei-A'isa ibn I shaka, a.s., Allahovog poslan ika. Nazivan je Asfar jer je njegova koža i mala žut 
ton (asfa r - žut). lli se kaže da je njegov otac, EI-A'is, bio žućkaste boje (Es-Sira ei-Ha/ebijja, 

3/1 50) 
41 Njegovo ime se navodi kao Di h je u djelu Usdu-1-Gabe, a kao Dahje u Tabekatu-1-Kubra; 

na jemen skom d ijalektu znači vođa 
48 U 1'/amu-s-Sai/inu kaže se: "Od Muham meda, roba i pos lan ika Al la hova" 

49 EI-Arisijj in  - seljaka. Mis l i  se ovo: Grijesi osoba koje te s l ijede i s lušaju tvoje naredbe 
bit će tvoj i .  Ovi ljudi  se navode pojedinačno jer oni prije pokazuju poslušnost nego drugi, i l i  
zbog toga što su većina stanovn ištva, tako će nj i hovi grijesi b i t i  njegov teret. Jer, ako posta
ne mus l iman, oni će također postati musl imani ,  a a ko on odbije, i oni će također odbiti 
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Reci: "O sljedbenici Knjige, dođite da se okupimo oko jedne riječi i 
nama i vama zajedničke: da se nikome osimA/lahu ne klanjamo, da niko
ga Njemu ravnim ne smatramo i da jedni druge, pored Allaha, bogovima 
ne držimo!" Pa ako oni ne pristanu, vi recite: "Budite svjedoci da smo mi 
muslimani!" (Ali Imran, 64). 

Herakle je rekao Dihjeu: ,,Tako mi Allaha, ja znam da je tvoj pri
j atelj poslan i k  i da je on taj kojeg mi čekamo, a našli smo ga u našim 
spisima, ali se ja boj im šta će mi B izantinci učiniti. Da n ije toga, ja bih 
ga s l ijedio". 

Rekao je El -Hafiz ibn Hadžer: "Da je samo Herakle razumio šta je 
Pos lan ik, s . a .v. s . ,  rekao u pismu: 'Primi islam bit ćeš spašen' i shvatio da 
sc to primjenjuje u općem smislu, i na ovom i na  onom svijetu, te da je 
postao musl iman, bio bi siguran i od toga čega sc boj ao. Ali, uputa je u 
Al lahovim rukama" . so 

1-lcrakle je  otputovao za H i  ms i ,  kad je htio napusti ti S iriju i vratiti 
se u Konstantinipolj ,  uzjahao je svoju mazgu. Kad je stigao u planinski 
prolaz, pogledao je nazad, u S i riju, i rekao: "Mir  neka je tebi, zemljo 
si rij ska, ja  t i  navještam rastanak!" Zat im je nastavio prema Konstanti
nopolju .  

50 Es-Sira e/-Ha/ebijja, 3/274, Es-Sira en-Nebevijja ve-1-Asar e/-Muhamedijje, 2/6 1 
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Pohod Omera ibn Hattaba u Turabu, šabana 7. h.g. Vodio je 30 
ljudi na pleme Hevazin ,  koje je, čim se saznalo da se Omer približava, 
pobjeglo, pa se i on vratio u Medi nu.  

Pohod Ehu Bekra es-Siddika u Nedžd, šabana 7. h.g. On je otišao 
u Nedžd, gdje su bi le dvije skupine iz Benu Kilaba. 

Pohod Bešira ibn Sa'da el-Ensarija u Fedek, ša'bana 7. h.g. On je, 
sa 30 ljudi ,  krenuo na neke supine iz Benu Murre. 

Pohod Galiba ibn 'Abdullaha el- Lejsija u Batn Nahlu, ramaza
na 7. h .g. Galib je, sa 1 30 �judi ,  krenuo na Benu 'UnvaJ i Benu 'Abd 
od plemena Sa' lebe koji su bi l i  u El-Mcjfc' i ,  iznad Batn-Nahlc prema 
Nedždu, .  U toku ove b itke, Usama ibn Zcjd ubio je nekog čovjeka koj i 
je izgovorio: « La i lahe i l l al lah», pa mu Posl anik, s .a .v. s . ,  reče (osuđujući 
njegov postupak, op. pr. ) :  . .  Zašto mu nisi rasporio srce i vidio je li  go

vorio istinu ili n(je?! " '  

Pohod Bešira ibn Sa'da el- Ensarija u Jemen i Džebar, ševvala 7. 
h.g. Allahov Poslanik, s .a .v. s . ,  poslao ga je sa 300 ljudi da rastjera grupu 
G atafana koj ima je 'Ujejne ibn Husn obećao da će im sc priključiti i 
krenuti na Medi nu.  On ih  je rastjerao. 

'Umretu-1-kada' ('Umretu-1-kisas ili 'Umretu-1-kadi.ije)/1zu-1-
kadea 7. h.g. Poslanik, s .a .v.s . ,  skupa sa onima koji su ga prati l i ,  stigao 
je u Mekku i obavio 'umru koju je propustio. Ušao je u Kuću, a Bilal 
je, sa vrha Ka'bc, zaučio ezan, dok su to Kurejš ije slušali i posmatral i .  
Četvrtog dana je objavio da je vrijeme da  krenu. 

Pohod l bn Ebi-1-'Avdže'a es-Su1emija na Benu Su1ejm, zu-1-
hidždžeta 7. h. g. Ibn cbi 'Avdže' krenuo je sa 50 ljudi ka Benu Sulcjmu, 
gdje je počela žestoka borba, u kojoj je većina neprijatelj a b i la  ubijena, 
a Ibn ebi 'Avdže' ranjen.  Odnesen je Al lahovom Poslaniku ,  s .a .v. s .  U 
Medinu se vratio prvog dana safera 8 .  h .g. 

51 Ovo n ije bio n i  vojni  pohod, ni  ekspedicija. Ovdje je taj događaj spomenut radi praće
nja slijeda događaja; spomenut je prije u tekstu u vezi sa pohodom na Hudejbijju 



Pohod Galiba ibn 'Avdullaha el-Lejsija u El- Kadid, safera 8. h .g. 
Galib je s vojskom krenuo u pravcu Benu el -Mulevviha, koj i se pripa
dali Bcnu Lcjsu. 

Pohod Galiba ibn 'Abdullaha el-Lejsija u Fedek, safera 8. h.g. Po
slan ik, s .a .v. s . ,  rekao je Gal ibu el-Lcjs iju : , .  Idi na mjesto na kom su u hi

jeni pratioci Bdira ibn Sa 'da ". Tako on krenu sa 200 ljudi .  Uspjeli su 
provesti o vetu za ono što se dogodilo sa akupi nom Bcšira ibn Sa'da. 

Pohod Šudža'a ibn Vehba el- Esedija u E1si , rebi'u-1-evvela 8. h.g. 
On je poveo 24 čovjeka na H cvazin inu skupinu u Els i .  

Pohod Ka'ba ibn 'Umejra e1-Giffarija u Zatu Eda', rebi 'u-1-evve1a 
8. h.g. Sa Ka'bom je b i lo 15 ljudi .  On s nj ima krenu u Zatu E tla, iznad 
Vadi-l-Kura' a. Svi su pobijeni ,  osim jednog, koj i je ranjen i koj i je uspio 
doći do Medine i prenijeti Allahovom Poslaniku,  s .a.v. s . ,  šta se dogodi
lo, što je njega veoma pogodi lo. 

Bitka na M u'ti, bitka Džejšu-1-umera', džumade-1-ula 8. h. g. Mu
slimanska vojska odmaršira u El-Belka'a Qužni  Jordan) da b i  kaznila 
Šurahbila ibn 'Amra el-Gassanija,  koj i je ubio El -Harisa ibn 'Umej
ra el-Ezdija, izaslani ka Allahovog Poslanika, s .a.v. s .  Vojska je brojala 
3.000 lj udi , a predvodio ih  je Zejd ibn Haris; ukoliko bi on bio ubijen, 
Dža'fer ibn ehi Talib bi preuzeo komandu, a ukoliko b i  i on bio ub�jcn,  
komandu b i  preuzeo 'Abdul lah ibn Revvaha. Sva troj ica padoše kao 
šehidi ,  pa komanda bi povjerena Halidu ibn Velidu, koj i je - zbog ogro
mnog broja bizantskih vojn ika i pokrštcn ih  Arapa koj i su bi l i  s nj ima 
- izveo taktičko povlačenje ka Medin i .  

Pohod 'Amra ibn el-'Asa u Zatu-s-selasil, džumade-s-sanija 8.  
h.g. 'Amr ibn el-'As krenu sa tri stotine muhadžira i ensarija  da bi se 
suočio s skupinom Kuda'a, koj i su se okupi l i  da b i  napali na Medinu.  
Kad su ušl i  u oblast Bel ijj a, razbil i  su skupinu 'Uzra' a i Belkajna. 

Pohod Ehu 'Ubejde ibn el-Džerraha u El- Kabelijju, redžeba 8. 
h. g. Ovo je bio pohod EI-Habeta, kad je 300 ljudi od marširalo na jedno 
od plemena od Džuhejne. 
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U M RA NADOKNADE 

Zul h idže 7 g. po hidžri 

Allah će obistiniti san Poslanika Svoga da 
ćete sigurno u Časni hram ući bezbjedni 
ako Allah bude htio ·, neki obrijanih glava, 
a neki podrezanih kosa, bez straha. On 

je ono što vi niste znali znao i zato vam je, 
prije toga, nedavnu pobjedu dao. 

(Pobjeda, 27) 

Mej mu na bint Al Haris Al Hilalia 

"ženu -vjernicu koja sebe pokloni 
Vjerovjesniku, 
(Saveznici ,  50) 

UMRA NADOKNADE _,/ 
GRANICE HAREMA U MEKKI _/ 

• Zatu ' lrk 

• Taif 

• Jalmelm 

Karnu Menazil 
• 



Pohod Ehu Katade ibn Rebi'a el- Ensarija u Hadiru, šabana 8. 
h.g. On je, sa 1 5  ljudi ,  otišao u zemlju Muhariba, u N edždu, da bi  ra
zbio Gatafanovu skupinu. 

Pohod Ehu Katadea ibn Rebi'a el-Ensarija u Batn-ldem, poče
tkom ramazana 8. h.g. Ovo je bilo neposredno pred osvojenje Mekke. 
Ebu Katade je krenuo sa osam ljudi, kao vid d iverzantske taktike, kako 
bi se pomislila da se Allahov Poslanik, s .a.v. s . ,  uputio u tom pravcu. 

Osvojenje M ekke, ramazana 8. h.g. Kurejšije su prekrši l i  Spora
zum na H udejbij i  tako što su pomogli Benu Bekru protiv Huza'a, koj i  
su bi l i  saveznici Allahovog Poslanika, s .a.v. s . ,  i ubi l i  25 ljudi .  Kurejšije 
su ubrzo zažalil i  što su to učin i l i ,  a 'Amr ibn Salim el-Huza' i dođe sa 
40 konjanika iz plemena Huza'a u Medinu da bi obavijestio A ll ahovog 
Poslani ka, s .a.v. s . ,  šta se dogodilo i da od njega zatraži pomoć. Al lahov 
Poslanik, s .a.v. s . ,  potom krenu sa 10.000 �judi .  I, to je bilo veliko osvaja
nje - kad su idoli polomljeni ,  a riječ tevhida zavladala u Mekki . 

Pohod H alida ibn Velida u N ahlu, ramazana 8. h.g. On krenu sa 
30 konjan ika da u ništi  idol El-'Uzza, koj i  je pripadao Kurejš ijama i sve 
idole koj i  su pripadal i Benu K in  ani .  El-'Uzza je bio nj ihov najveći idol, 
a njegovi čuvari bili su iz Benu Šejbana i Benu Sulejma. 

Upad 'Amra ibn el-'Asa u Benu Huzejl, ramazana 8. h. g.  Pohod je 
poduzet radi un ištenj a  Suva'a, idola H uzejla. 

Upad Sa'da ibn Zejda el-E nsarija u El-M ušellel, ramazana 8.  h.g. 
Sa'd je, sa 20 ljudi ,  krenuo uništit i  Menata. 

Pohod Halida ibn Velida u Benu Džezimu od plemena Kinane, 
ševvala 8.  h.g. Oni  su bil i  u n ižem predjelu Mekke, u pravcu Jelemle
ma. Sa Halidom je b ilo 350 voj ni ka. Halid je greškom ubio jedan broj 
zarobljenika, pa je Poslanik, s .a.v. s . ,  poslao 'Aliju ibn ebi Taliba da plati 
krvarinu i nadomjestak za nj ihov gubitak. 

Bitka na Hunejnu, B itka Hevazina, ševvala 8. h .g. H unejn  je do
lina između Mekke i Ta'ifa, gdje su se okupil i  Hevazin i Sekif, izvršil i 
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Spomen-tu rbe 
Abdu l lah  b. Revahe 

Ravn ica na kojoj se odg i ra l a  
bitka na M u'ti ,  u dalj i n i  se 
naziru brežu ljc i  na koje se 
povu kao Ha l id b. E I-Ve l id  

Mešhed (Šeh i t luk) 

Spomen-tu rbe Zejd b. 
Harise, l ijevi Spomen

tu rbe Da'fer b.  Ebi  Ta l iba 
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mobi l izaciju  pod vodstvom Malika ibn 'Avfa en-Nesarija  te sc ulogorili 
u Evtasu. Allahov Poslanik, s .a.v. s . ,  krenuo je prema nj ima sa 1 0.000 
ljudi iz Medi ne i 2 .000 iz Mckkc. Nakon iznenadnog napada Hcvazina 
i Sckifa iz  zasjede u ranim jutarnj im satima, muslimanima ipak pođe za 
rukom da ih poraze. Neki su pobjegli u Ta' if, a musl imani su sakupili 
nj ihovu imovinu i pos la l i  je u El-Dži'ranu,  a zatim krenul i  u potjeru za 
nj ima prema Ta'i fu .  

Pohod Tufejla ibn 'Amra ed-Devsija radi uništenja Zu-1-Kaffej
na, ševvala 8. h.g. Prije nego što je krenuo na Ta' if, Poslan ik, s . a.v. s . ,  
naredio je Tufej lu  ed-Devsiju da uništ i  Zu-1-Kaffejna, idola 'Amra ibn 
Humame ed- Devsij a, te da potraži od svoga naroda pomoć u tome, a 
potom da se sastane s nj im ,  .a .v. s . ,  u Ta'ifu .  Stoga je  on brzo otišao u 
svoje pleme i uništio Zu-1-Kaffejna, a potom se 400 ljudi iz njegovo
ga plemena uputi lo s nj im da bi sc priključili A l lahovom Poslaniku, 
s .a.v. s . ,  u opsadi Ta' ifa. 

Opsjedanje Ta'ifa, ševvala 8. h.g. Musl iman i  su opsijedali Ta'if  1 8  
dana. Tokom opsade su koristi l i  i katapult .  Poslan ik, s .a.v.s . ,  rekao je na 
dan Ta'ifa da će "biti s lobodan svaki rob koj i  prcđc nama", pa je jedan 
broj nj ihovih robova izišao iz Ta'i fa i on, s .a.v. s . ,  oslobodio i h  je te mu
slimanima odredio da ih opreme.52 

Allahov Poslanik, s .a.v.s . ,  prekinuo je opsadu nakon što mu Sekif, 
kad je shvatio da nema snage boriti protiv Arapa oko sebe koji su po
stal i musl imani ,  ponudio savez. Devete godine po H idžri , oni  su poslal i 
delegaciju koja je objavil a  nj ihovo prihvatanje i slama. 

Pohod 'Ujejne ibn Hisna el- Fezarija na Benu Temim, muharrema 
9. h.g. 'Ujejne krenu sa 50 konjanika ka Benu Temi mu, koje se nalazilo 
između Es-Sekije i oblasti koja je pripadala Benu Temimu. Zarobi l i  su 
neke od nj ih ,  ali im Allahov Poslanik, s .a .v. s . ,  ukazao m ilost i pustio 
ih .  

Pohod Kutbe ibn 'Amira u Tebalu, safera 9. h.g. Tu je bilo pleme 
H as' am, u pravcu Bejše, blizu Tebale. Došlo je do bitke između musli
mana i H as'ama. 

52  Tj., da im daju hranu i odjeću i pobrinu se za nj ih (op.pr.) 
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(redžep 9.  god. po Hidžri) 

� o 
� 1-

Allah je oprostiO Vjerovjesmku, 1 muhadž1nma i ensariJama, koji su ga u teškom 
času sltjedlh, u vnjeme kada se srca nekih od nJih zamalo n1su pokolebala· On 
1e poslije 1 n11ma oprostiO, jer je On prema n11ma blag1 miloshv, (PokaJanje, 1 1 7) 

a 1 onOJ trOJICI koJa su bila 1zostala, 1 to tek onda kad 1m Je zemlJa, kol1ko god da 
Je b1la prostrana , postala tiJesna, 1 kad 1m se b1lo stisnulo u dušama nJihovim 1 
kada su uvidjeli da nema utoč1šta od Allaha nego samo u Njega . On je poslije 1 
nj1ma oprostio da b1 se 1 u buduce kaJali, Jer Allah. u1st1nu, pnma pokajanje 1 
m1lost1v je (Pokajanje, 1 1 8 )  

n1 amma kOJima S l  rekao, kada s u  t i  došli d a  i m  daš životinje z a  jatlan,e. "Ne mogu 
naći za vas ŽIVOtinJe za JahanJe" - pa su se vratih suzn1h OČIJU, tužm što ne mogu 
da 1h  kupe , (Pokajanje . 92) 

Medainu Salih • 

• 
Tejma 

o 

8 

o o 
N 

o o 
("') 

o o v 

8 
Ll) 

E -" 

• 
Hajber 

Medina 

H IDžAz 

• 
o (1) < 
3 g 
o 
,.., (1) :J a. 
� 





Pohod Ed-Dahhaka ibn Sufjana el-Kilabija na Benu Kilab, re
bi'u-1-evvela 9. h .g. Ed-Dahhak je krenuo na Benu K ilab i našao i h  u 
Ez-Zudždžu (Zudždži Levah),  gdje je došlo do bitke . 

Pohod 'Alkame ibn M udžezziza el- Mudlidžija u Džiddu, rebi'u
s-sanija 9. h.g. S nj im je krenulo 300 ljudi da bi odbili napad skupine 
koja je, preko mora, došla iz Abesinije. 

Pohod Alije ibn ehi Taliba na T ai, rebi'u-s-sanija 9. h.g. Alija  kre
nu sa stoti nu ljudi ka plemenu Tai da bi uništio nj ihovog idola EI
Fulsa, što je i učin io. Među onima koj i su zarobljeni bila j<.: Seffana, 
sestra 'Adija ibn Batima, koj i je bio pobjegao u Siriju .  Al lahov Poslani k, 
s .a.v. s . ,  oslobodi Seffanu, a njen brat dođe All ahovom Poslaniku,  s .a .v. s . ,  
kao musl iman nakon što je  od svoje sestre čuo kakvi su  muslimani i 
kako b i  sc - prema njenom mišljenju - mogao teći razvoj događaja  u 
budućnosti . 

Pohod 'Ukaša ibn M ihsana el- Esedija u El- Džinab, rebi'u-s-sa
nija 9. h.g. On sc uputio ka oblasti gdje su se nalazi la plemena 'Uzra i 
Belijj i došao do dijelova nj ihove zemlje, koja  se zvala El-Džinab. 

Pohod na Tebuk, Pohod u vrijeme teškoće (Gazvetu-1-'usra), re
džeba 9. h.g. Povod ovom<.: pohodu bilo je masovno okupljanje Bizan
tinaca u južnoj S irij i  sa plemenima Lahm, Džuzam, 'Ami la i Gassan . 
Predvodnica nj ihove vojske došla je do El-Belka'a. Bilo je to u vrijeme 
td koće (}_'t-Tevbe, 1 1 7) ,  vrijeme suše i žestoke vrućine. Stoga je Alla
hov Poslanik, s .a.v. s . ,  sa Tebuka poslao Halida ibn Velida u Devmctu-
1 -Džendel , a on, s .a.v. s . ,  se - nakon razbijanja b izantske vojske - skupa 
sa onima koj i su bi l i  s nj im,  vratio e u Medinu. 

Pohod na Tebuk bio je zadnji Poslani kov, s . a .v. s . ,  pohod. 

Devete godine po Hidžri , Ebu Bekr es-S iddik predvodio je nlllsl i
mane na hadž. On je krenuo sa tri stotine ljudi iz Medinc, a Allahov 
Poslani k, s .a. v. s . ,  s nj im  je poslao dvadeset deva za kurbane. Kad je bio 
u El- ' Ard ž, Alija ga je sustigao da bi lj udima proučio s uru Bera 'et (Et
Tevbe) . 
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Pohod Halida ibn Velida u Nedžran, rebi'u-1-evvela 10. h.g. Alla
hov Poslanik, s .a.v. s . ,  posl ao je Halida ibn Vel ida Benu 'Abdi -1-Medanu 
u N edžranu. 

� Pohod Alije ibn chi Taliba u Jemen, ramazana 10 .  h .g. N avodi se 

8 da je Alija  u Jemen išao dva puta, a jednom je to bi lo u ramazanu . On, 

z r.a . ,  krenuo je sa 300 konjanika; to su bi l i  prvi konj i koj i su ušli u tu 
:5 zemlju ,  M ezhidž, u Jemenu.  Alija se po povratku sastao sa Al lahovim 
Vl 22_ Po lanikom, s .a.v. s . ,  u Mekki, gdje je on bio došao radi obavljanja  ha-
w dža, l O. h .g. 
0::: 



G O D I NA D E L EGAC I JA 

Ibn I shak kaže: «Nakon što je Al lahov Poslanik, s .a.v. s . ,  osvojio  
Mekku i završio sa Tebukom, a pleme Sekif prihvati lo is lam i obaveza
lo mu se na pokornost, delegacije Arapa počele su mu dolazit i  sa svi h  
strana. Većina ovih delegacija došla j e  9 .  h .g., radi čega j e  ova godina i 
bila yrozvana Godinom delegacija. 

Cinjenica da su Kurejšije pri hvatil i  islam bila je d irektni povod do
laska delegacija, jer su Kure j ši je bil i vođe Arapa, sluge Svete kuće, što 
Arapi n ikad nisu poricali . Kurejšije su bili t i  koj i  su otpočeli rat protiv 
AJ!ahovog Poslanika, s .a.v. s . ,  a sada, u Mekki, oni prihvataju Allaho
vu vjeru u skupinama i uništavaju svoje idole. N akon Bedra, 'Uhuda i 
Hendeka, Arapi rekoše: ' Pustite njega i njegov narod neka sc bore. Ako 
on nj ih  nadvlada, onda je u istinu Poslan ik"' .  

I bn Sa'd navodi više od  sedamdeset delegacija u djelu r.;t-Tabekatu-
1-Kubra (knj iga 1 . , str. 291 -359) .  Ovdje izdvajamo i navodimo samo 
najpoznatije i najznačajn ije : 53 

- delegacija Mezine (redžeb, 5 .  godine po Hidžri) .  Poslanik, s .a.v. s . ,  
rekao im je: " Vi ste muhadžir i  gdje god bil i ,  pa se  vratite svome imetku 
i vratite se u svoju zemlju";54 

- delegacija Bcnu 'Abdi-1-Kajsa; 
- delegacija Benu H anife; 
- delegacija naroda Nedžrana; 
- delegacija Benu 'Amira; 
- Dimam ibn Sa'lebe, na zahtjev njegovog naroda Benu Sa'd ibn 

Be kr; 
- delegacij a  T ai ,  sa Ze j dom el-Haj lom (Ze j d cl- H ajr) i 'Adije m ibn 

Hatimom et-Taijem; 
- dolazak E š' aris a i naroda J e mena; 
- delegacija Ferve ibn Musejka el-Muradija; 
- dolazak 'Amra ibn Ma'd ikcriba sa narodom iz Zebida; 

sJ El-/ktifa, l / 1 63; Es-Siretu-n-Nebevijje, Ibn Kes ir ,  4/76; El-Kami/ fi-t-Tarih, 2/1 95; Et-Taberi, 
3/239; Ibn Hald un, 2/5 1 ;  Et-Tabekatu-1-Kubra, l /29 1 i dalje 

s• EI-Bidaje ve-n-Nihaje, 5/4 1 

� 
r-
> 
Vl 
Vl 

? 
m 
u 
o Vl 
r-
> 
z 

6 
< 
o 
Cl 
Vl 
). < 
� 
N< 
< � 
o 
"' 
Vl 
> 



<( Vl 
P-. 
o 
l
o 
> 

•N 
Vl 
> � 
Vl 
lJ 
o 
> 
o 
� 

z :s 
Vl 
o 
0.... 

Vl 
Vl 
<( 
.....J 

� 

- dolazak Eš'asa ibn Kajsa u delegacij i Kinde; 
- dolazak Surad a ibn 'Abdul l aha el-Ezdija sa grupom iz njegovog 

naroda; 
- dolazak izaslan ika kralja Himjcra; 
- dolazak Džcrira ibn 'Abdul laha cl-Bcdžel ija; 
- dolazak Va' i la  ibn Hudžra ibn Rcbi 'a Qednog od kraljeva H adra-

mevta); 
- dolazak Zijad a ibn el- Harisa es-Suda' ija; 
- delegacija Benu E eda (među koj ima su bil i  i Dirar ibn el -E zver i 

Tulcjha ibn H uvej l id) ;  
- delegacij a Bcnu Fezare; 
- delegacija  Bcnu Murre; 
- delegacija  Benu Sa'lebc; 
- delegacija  Benu Muhariba; 
- delegacija Benu Ki laba (medu koj ima je bio i pjesnik Lebid ibn 

Rebi'a); 
- delegacija K i nane; 
- delegacija Bahi le; 
- delegacija  Benu Sulejma; 
- delegacija  Benu H ila1a ibn 'Amira; 
- delegacij a naroda J emena ( iz Tedžiba i Havlana); 
- delegacija El- Ezda; 
- delegacija Ešdža'a; 
- delegacija Bcnu el- Bekka'a .55 

ss Ibn H i šam, 4/1 64; Et-Taberi, 3/1 36; 'Ujunu-1-Asar, 2/234; Er-Revdu-1-Unuf. 4/220; El-Bi
daje ve-n-Nihaje, 5/46; Ibn Hald un, 2/56; Et-Tabekatu-1-Kubra, l /357; Es-Siretu-n-Nebevijje, 

3/248; El-Kami/ fi+Tarih, 2/1 98 
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O P RO ŠTAJ N I  H A D Ž  

Za vrijeme ovoga hadžda, Poslanik, s . a.v. s . ,  pokazao je ljudima kako 
će obavljati obrede hadža i poučio ih njegovim sunnetima. On se obra
tio narodu svoj im oproštajn im govorom: 

"Ljudi ,  saslušajte šta vam govorim,  jer ja  ne znam hoću l i  se s vama 
susresti ponovo na ovome mjestu nakon ove godine.  L judi ,  vaša krv i 
vaša i manja su vam sveta sve dok se ne susretnete sa svoj im Gospoda
rom,  kao što je svet ovaj vaš dan i ovaj vaš mjesec. Vi ćete susresti svoga 
Gospodara i On  će vas pitati za vaše postupke. Dostavio sam vam po
ruku . . .  " 

"Svaka kamata (riba') zabranjena je, a l i  vam pripada glavnica vaših  
imetaka. Ne  čin ite nasilje drugima, pa se  n i  vama neće učiniti nasilje .  
Allah je naredio da ne smije biti kamate i poništava sc sva kamata 'Ab
basa ibn 'Abdulmuttaliba . . .  " 

"Ljudi , vi imate prava kod svoj ih žena, kao što i one imaju prava kod 
vas . . .  Lijepo se ophodite prema svoj im ženama . . .  " 

"Razmisl ite o svemu šta sam rekao, ljudi ,  jer j a  sam dostavio Obja-
" 

vu . . .  

"Allahu, Ti bud i  svjedok!" 

Slanje vojske sa Usamom ibn Zejdom na čelu u E1-Be1ka', safe
ra l l .  h.g. , zadnja misija koju je Poslanik, s.a.v.s. ,  odaslao. Poslanik, 
s . a.v. s . ,  rekao je Ibn Zejdu: "Idi  do mjesta na kom je tvoj otac ubijen Qu
žni  dio El-Belka'a na M u'ti )  i neka tvoj i konjanic i  odu tamo". Usamina 
vojska je podigla logor u El-Džurfi , tri milje od Medi ne u pravcu S irije 
(Mu'džanu-1-Buldan, 2/128) .  Poslani k, s .a .v. s . ,  reče: "Pošalj i te Usaminu 
vojsku" . Potom je  Allahov Poslan ik, s .a.v. s . ,  preselio, ali je Ebu Bekr, 
r.a . ,  otpremio vojsku. 
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N AM J E S N I C I  l L ZAS LAN I C I  
A L LA H OVOG PO S LA N I KA, 

v 

S .A.V. S . ,  KOJ I S U  B l  L I  ZA D U Z E N I 
ZA SA KU P LJ A N J E  Z E KATA 

Poslanik, s .a.v. s . ,  poslao je :  
- El-Muhadžira ibn ebi Umejju ibn el-Mugi ru, u San'u,  
- Zijad a ibn Lebida cl- Ensarija ,  u Hadramevt, 
- 'Adija ibn I- J ati ma, plemenima Ta'i i Bcnu Esed, 
- Malika ibn Nuvejru e l-Jerbu'ija, Benu Hanzal i ,  
- Ez-Zeberkana ibn Bedra, jednom dijelu plemena Benu Sa'd, 
- Kajs  ibn 'Asima, drugom dijelu plemena Benu Sa'd, 
- El- 'Ala' ibn e l -H adremija, u Bahrcjn ,  a potom Ebana ibn Se'ida 

ibn e l-'A a, 
- Al iju  ibn ebi Tal i  ba, u Nedž.ran, nakon slanja  'Amra ibn H aznu sa 

delegacijom iz Nedžrana u svojstvu namjesnika i da bi ih  poučio isla
mu te od nj i h  prikupio zekat. Poslan ik, s .a.v. s . ,  napisao mu je pismo sa 
smjernicama kako da radi svoj posao (Ibn Hišam, 4/1 79, 1 82) ;  
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P RE N O S I OC I  H A D I SA 
( KN J I G E  SA H I H A) 

Arapska riječ sahih potiče od glagola sahha i označava nešto što je 
č isto od bilo kakve greške (mahane) i l i  sumnje. Osoba koja je opisana 
kao sahih ili sihah je onaj ko je čist od mahana i bolesti . 

U terminologiji hadisa riječ sahih općenito označava hadis koj i je 
prihvatlj iv. Suprotno sa h i hu je da' if (slab) i l i  merdud (odbačen). Između 
sahih i daifhadisa nal aze se hasen hadisi , koj i  se razlikuju u tome koliko 
su jaki, odnosno slabi .  Sahih hadis učenjaka hadisa definiraju  ovako: 
" H adis koj i se prenosi od Poslanika, s .a.v. s . ,  neprekinutim lancem pre
nosi laca koj i su bi l i  dobrog karaktera i dobrog pamćenja i koji pridaju 
veliku pažnju detalj ima, a koj i se ne suprotstavlja drugom hadisu koj i  
prenose povjerlj ivi prenosi oci i u sebi ne sadrži skrivene mah ane

"
. 56 

Ako se kaže "o njemu su se složili " (muttefekun 'alejhi)  i l i  "prenose 
ga dvoj ica šcjhova", to znači da ga navode El-Buhari i Musl im. 

Sahih hadis podijeljen je u sedam kategorija :  
1 .  Oni hadisi o koj ima su sc složi l i  Buhari i Musl im; ovo je najviša 

kategorija; 
2 .  Oni koje navodi samo Buhari; 
3 .  Oni koje navodi samo Muslim; 
4. Oni koj i  ispunjavaju Buharij ine i Muslimove kriterije, iako ih 

nj ih dvoj ica ne navode; 
5 .  O n i  koj i ispunjavaju Buharij i ne kriterije, iako ih  o n  n e  navodi ;  
6 .  Oni  koj i i punjavaju Musl imove kri terije, iako ih  on ne navo

di ;  
7. Oni koje su drugi učenjaci osim B uharije i Musl ima ocijeni l i  

kao sahih, a koj i ne ispunjavaju kriterije nji h  dvojice. 

1\.llahov Poslanik, s .a.v. s . ,  dozvolio je nekim svoj im ashabima koj i  su 
bi l i  vični pisanju - kao i nekima koji nisu imal i dobro pamćenje - da za
pisuju njegove riječi; potom je dao dozvolu da sc hadisi mogu zapisivati .  

56 EI-Kamusu-1-islami, 4/253 
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Stoga su mnogi tan i ' in i  zapisivali hadise u prisustvu ashaba, a Sa'd ibn 
'Ubadc cl-En sari imao je i knj igu i l i  knj ige koje su sadržavale jedan broj 
hadisa Allahovog Poslanika, s .a .v.s .  Ebu Rafi ' ,  oslobođeni rob Allaho
vog Poslanika, s .a.v. s . ,  također je imao nešto slično. 'Abdul lah ibn 'Amr 
sastavio je Es-Sahifetu-s-Sadika u vrijeme Allahovog Poslan ika, s .a.v. s .  
Sa hija Džabira ibn 'Abdul laha el-Ensarija bi la je sastavljena za vrijeme 
ashaba, a jedan njen dio u vrijeme Allahovog Poslan ika, s .a.v. s .  

Za vrijeme vladavine Omera ibn 'Abdulaziza (99 .  h .g. ) ,  on je pisao 
narodu Medinc: "Potražite hadi e Allahovog Poslanika,  .a .v. s . ,  i zapi
šite ih .  Jer, boj im sc da će nestati znanja i ljudi od znanja". Rekao je Ibn 

� ihab ez-Zuhri :  "Omer ibn 'Abdulaziz nam je naredio da sakupimo 
Sunnet, pa smo ih (had ise) zapisali u knjigu i nač in il i  više njenih kopija, 
koje je on posl ao u svaku zcmalju kojom je vladao" . 
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SAH I H - KN J I G E  H A D I SA ( E L- KUTU B U 
S - S I TT E )  1 N J I H OV I  AUTO R I  

l .  Autor: El-B uhari ehu 'Abdullah Muhammed ibn Isma' i l  ibn 
I brahim ibn el-Mugire el-Buhari 

Mjesto i datum rođenja: Buhara, 194. h .g./8 10 .  g. 
Mjesto i datum smrti: Hartenk (selo u amarkandu, 256. h .g./870. 

g. 
Kratki biografski podaci: Vel iki is lamski učenjak. Autor je djela E!

Džarni 'u-s-Sahih, poznatog kao Sahihu-1-Buhari. Napisao je i Et-Tarih 
i Ed-Du'afa ' - o prenosiocima hadisa. Odrastao je kao jctim, a 2 1 0. 
godine po H i džri krenuo na dugo putovanje u potrazi za hadisima. 
Posjetio je Horasan, I rak, Egipat i S ir iju .  H ad ise je slušao od h i ljada 
šejhova. Sakupio je gotovo 600.000 hadisa, izmedu koj ih je izabrao one 
čije je lance prenosi laca ocijenio prihvatlj ivim da budu uvršteni  u nje
gov Sahih, koj i sadrži 7.275 hadisa, uključujući i one koj i  sc ponavljaju.  
Ako se izostave ponavljani hadis i ,  broj hadisa iznosi  4.000. On je bio 
prvi i s lamski učenjak koj i je sastavio knj igu na ovaj način .  

2. Autor: Musl im ibn ebul H usejn ;  Muslim ibn Hadžadž ibn 
Muslim e l-Kušejr i  en-Nejsaburi 

Mjesto i datum rođenja: ejsabur (Nejšapur, Nišapur), 204. h .g./8-
20 g. 

Mjesto i datum smrti: Periferij a Nejsabura, 26 1 .  h .g./875 . g. 
Kratiki biografski podaci:  Vel iki hafiz i i mam učenjaka hadisa. Pu

tovao je u Hidžaz, Egipat, S ir iju i I rak. Njegovo najpoznatije djelo je 
Sahihu Muslim, koje sadrži 4.000 hadisa. P isao ga je petnaest godina. 
Njegova druga djela uključuju E!-Musnedu-1-Kebir, koj i je podijeljen u 
poglavlja  prema prenosiocima hadisa; EI-Džami ', koj i je podijeljen u 
poglavlja  prema temama; i F-l-Kuna ve-l-Esma '. 

3.  Autor: Ebu Davud es-Sidžistani; Sulejman ibn cl-Eš'as ibn 
ls hak ibn B ešir el- Ezdi es-Sidžistani 

Mjesto i datum rođenja: Sidžistan, 202 . h .g./8 1 7 . g. 
Mjesto i datum smrti: Basra, 275 . h .g./889. g. 



Kratki biografski podaci:  Imam učenjaka hadisa u svoje vrijeme. 
Krenuo je na vel iko putovanje (Bagdad, Basra i prijestonice islamske 
države) .  Nap isao je Es-Sunen, u kome je  zabi lježio 4.800 hadisa; El
Murasil - o hadisu; Kitahu-z-Zuhd (Knj iga o askctizmu) .  

4 .  Autor: Et-Tirm izi ;  Ebu ' Isa M uhammcd ibn 'Isa ibn Sevrc ibn 
Musa cs-Sulemi el-Bugi 

Mjesto i datum rođenja: Tirmiz, 209. h .g./824. g. 
Mjesto i datum smrti: Tirmiz, 279. h .g./892. g. 
Kratki biografski podaci : Bio je učen ik  El- Buharija i još nekih ista

knutih šejhova. Krenuo je na putovanje u Horasan , I rak i H idžaz. Bio 
je poznat po svome veoma dobrom pamćenju .  Njegova djela uključuju 
El-Džami 'u-1-Kehir i l i  Sahihu-t-Th·mizi tc Es-Šema 'ilu-n-Nehevijje, 
ć't- Tarih i El- 'Ile/, koje je o hadisu. 

5 .  Autor: En-Nesa' i ;  Ebu 'Abdurrahman Ahmed ihn 'Al i  ibn 
Šu'ajb ibn 'Al i  ibn S inan ibn Bahr ibn D inar 

Mjesto i datum rođenja: Nesa, 2 1 5 .  h .g./830. g. 
Mjesto i datum smrti: El- Kuds (Jerusalem), 303. h.g./9 1 5 .  g. 
Kratki biografski podaci : Bio je  kadija i hafiz, putovao je kroz ne-

kol iko zemalja  da h i  sc nastanio u Egiptu. Umro je u Rem li ,  a pokopan 
je u Jerusalcmu. Kaže se, također, da je krenuo na hadž i umro u Mekki. 

apisao je Es-Sunenu-1-Kuhra, o hadisu; EI-Mudžteba, koje se naziva i 
Es-Sunenu-s-Sugra, tc Ed-Du'aja 'u ve-1-Metrukun, Musnedu 'Ali i Mu
medu Malik. 

6. Autor: Ibn  M adže; Ebu 'Abdullah M uhammcd ibn Jezid er-
Rebi' e l-Kazvini 

Mjesto i datum rođenja: Kazvin, 209. h .g./824. g. 
Mjesto i datum smrti: Kazvin,  273 .  h .g./887. g. 
Kratki biografski podaci: Potiče iz Kazvina. U potrazi za hadis ima, 

putovao je u Basru, Bagdad, S i riju, Egipat, H idžaz i Er-Rej . Napisao 
je Sunemt Ibn Madže, koji sadrži 4 .341 hadis, od kojih se 3 .002 nalaze 
u drugih pet vjerodostojnih (sahih) knj iga hadisa, tc 1 .339 dodatn ih  
had isa, od  koj ih  je 6 13  slabih (da'ij), a 99 s labog i l i  lažnog lanca preno
s ilaca. Radi toga n ijedan hadis iz njegove knj ige ne treba biti prihvaćen 
prije nego što se sazna status hadisa. 

7. Autor: Ibn H anbel; Ebu 'Abdull ah Ahmed ibn M uhammed 
ibn Hanbcl eš-Šejbani d-Va'i l i  

Mjesto i datum rođenja: Bagdad, 1 64.  h .g./780. g. 
Mjesto i datum smrti: Bahdad, 241 . h .g./855 .  g. 
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Kratki biografski podaci : Njegovo porijeklo veže e za Merv, ali je 
rođen u Bagdadu, gdje je i odrastao s posebnim interesom za traženje 
znanja.  Veoma mnogo je putovao u potrazi za znanjem - u Kufu ,  Basru, 
Mekku, Medinu ,Jemen, S iriju ,  granične predjele, Maroko, Alžir, dana
šnj i  I rak te južne oblasti današnjeg I rana, Perzije, Horasana i planinske 
predjele .  Sastavio je Musned, koj i  sadrži 30.000 hadisa, uključujući one 
koji  se ponavljaju,  te brojne druge knj ige. On je imam hanbclijskog 
mczheba; zauzeo je dobro poznati stav protiv vjerovanja mu'tezi l ija u 
vrijeme vladavine 'abbasijskog hal ife El-Mu'tcsima. 

8. Autor: Ed-Darimi ;  Ebu M uhammed 'Abdul lah ibn 'Abdu-r
Rahman ibn c l-Fadl ibn Behrem et-Tcmimi ed-Darimi es-Samarkan
di 

Mjesto i datum rođenja: Samarkand, 1 8 1 .  h .g./797. g. 
Mjesto i datum smrti : Samarkand,  255.  h .g./869. g. 
Kratki biografski podaci: Hadise je slušao od mnogih ljudi u H idža

zu, S irij i ,  Egiptu, Iraku i Horasanu .  Bio je proniclj iv, čestitog karaktera, 
vrstan znalac. Napisao je EI-Musned, o hadisu, te EI-Diami 'u-s-Sahih, 
koj i  se naziva Sunenu-d-Darimi. Također je napisao i Es-Sulasijjat. 

9. Autor: Malik; Ebu 'Abdullah M al ik  ibn Enes ibn Malik el-As-
bebi e l-H imjeri 

Mjesto i datum rođenja: Medina, 93 .  h .g./712 .  g. 
Mjesto i datum smrti: Medina, 1 79 .  h .g./795. g. 
Kratki biografski podaci :  Imam Medine,jedan od četiri imama, po 

kome je nazvan mal ikijski mczheb. B io je postojan u svoj im vjerskim 
ubjeđcnj ima. Sastavio je EI-Muvetla ', a napisao je i esej o predavanj ima 
i ubjeđivanju ( Va'z), tc knj igu naslovljenu El-Mesa 'il, jo·  jedan esej pod 
nazivom }.'r-Redd 'ale-1-Kaderi_;je, te knj ige pod naslovima En-Nudium 
i Tefsiru Garibi-1-Kur'an. Dželaluddin Suju ti je napisao knj igu pod na
zivom Tez:jinu-1-Memalik bi Menakibi-1-imami Malik. 

U potrazi za hadisom, postoje i druga vel i ka djela, također poznata 
kao Muvetta : Mustedrek i Mzt'diem, kao što su one knj ige koje su napi
sali El- l l akim en-Nejsaburi ,  I bn H ibban, Ed- Darekutni, E l-Bejhcki, 
El-Begavi i Et-Taberani .  

*** 

Pi sanja o s i ri Al lahovog Poslanika, s .a .v. s . ,  i njegovim mcgazi (voj
nim pohodima, bi tkama) stoje ama za sebe. Učenjaci hadisa su njegovu 



biografiju u ključivali u svoje knj ige . Npr. ,  u poglavlju  Megazi (pohodi ,  
bitke) u Sahihu-1-Buhari, poglavlje EI-Diihad ve-s-Sijer (Džihad i voj
n i  pohodi) u Sahihu Muslim, zat im Kitabu-1-Megazi ( Knjiga bitaka, 
pohoda) u Musnedu imama Ahmeda ibn Hanhela. Prvi historičari s ire, 
koj i su živjel i  do početka trećeg stoljeća po H idžri, mogu se podijelit i  
na tri kategorije :  

l .  Historičari prvog stepena autora s ire i megazi. U ovoj grupi 
su :  

Eban ibn 'U. man ibn 'Aft-an (umro 1 05 .  godine po H idžri) .  B io 
je prvi koj i je napisao megazi i jedan od učenjaka hadisa i fikha. Povjer
lj iv je (s ika); 

'Urve ibn Zubejr (umro oko 92. godine po Hidžri ) .  Jedan od 
sedmerice učenjaka iz Med ine, prenosio je hadise i kazivanja  starij ih  
ashaba, a od  njega su prenosili Ibn Hišam i Ibn  Šihab ez-Zuhri ;  

Vehb ibn Munebbih (umro 1 1 0. godine po H idžri ) .  B io je jedan 
od najuglednij ih tabi ' ina (generacija koja je došla posl ije ashaba) i s ika 
saduk (povjerlj iv) .  

2 .  H istoričari drugog stepena autora sire i mcgazi . U ovoj grupi 
su:  

'Abdul lah ibn Ebi Bekr ibn H azm (umro 1 35 .  godine po H id
žri) .  H istoričari s ire i historičari općenito ocjenjuju ga kao si ka (povjer
lj iv) . Od njega prenose T bn I shak, I bn Sa'd i Et-Taberi; 

'Asim ibn Omer ibn Katade ei- Ensari (umro 1 20. godine po 
H idžri); učenjaci had isa ocjenjuju ga kao sika; 

M uhammed ibn Š ihab ez-Zuhri (umro 1 24.  godine po l l idžri) ,  
muhaddis i h istoričar, za kojaga je Omer ibn Abdul aziz slao pisma u 
pokraj ine :  " Preporučujem vam I bn Š ihaba, jer vi nećete ni kad naći ne
koga ko ima više znanja o sunnetu od njega" . 

su: 
3 .  H istoričari trećeg stepena autora s ire i megazi .  U ovoj grupi 

Musa ibn 'Ukbe (umro 1 4 1 .  godine po H idžri); 
Mu'ammer ibn Rašid (umro 1 50.  godine po H idžri ) ;  
M uhammed ibn I shak (umro 1 52 .  godine po H id:lxi) ;  šejh  h i-

storičara sire i megazi, od koga su učila dvoj ica velikih učenjaka: Zijad 
el-Bekka'i .i I bn H išam; 

Muhammed ibn Omer c l-Vakidi (umro 207. god ine po Hid
žri ) ;  imam Ahmed i drugi ocjenjuju da je da' if (slab) u preno"enju ;  

'Abdulmelik ibn Hišam ibn Ejjub cl-H imjeri cl-Basri (umro 
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2 1 8 . godine po H idžri ) .  Prenosio je siru od Ibn  Ishaka putem Ibn Isha
kovog učen ika Zijada el -Bekka'ija; 

Muhammed ibn Sa'd ibn Mani '  el-Basri cz-Zuhri (umro 230. 
godine po Hidžri), El-Vakidijev pisar. On je nadmašio svoga učitelja i 
povjerlj iv je  (s ika) .  Njegovo najznačajn ije djelo je Et-Tabekatu-1-Kubra, 
koje je poslužilo kao jedna od glavnih referenci ove knj ige, naročito kad 
se radi o vojn im pohodima i pohodma, uz Es-Siretu-n-Nebevijje, Ibn 
Hišama. 



KA' BA 

Kuća, Al lahova kuća, Sveta kuća, Drevna kuća, Kibla - pravac okre
tanja prilikom namaza. 

Prib ližna udaljenost između Mekke i m ikata (mjesta na koj ima ha
džije moraju obući ihrame prije nego što nastave prema Mekki :  

Karnu-1-
Menazil 

Zatu-1-'lrk 

J elem lem 

El-Džuhfa 

f 
Zu-1-HuJejfa 

(Ebjar 'Ali) 

80 km 

90 km 

tOO km 

1 87 km  

410 km 

Mikat onima koj i  dolazt: iz Ncdžda i 
okolnih regija 

Mikat onima koji dolaze iz I raka 
onima koj i prolaze kroz njega 

M ika t onima koji dolazt: iz J t:mt:na 

Mikat onima koji dolaze iz Egipta i 
Sirije i onima koji prolazt: kroz nj ih 

M ikat onima koji dolazt: iz M edine 

Približna udaljenost između Mesdžidu-1-harama i nekih od gra
nica Harema57 

57 Iz: Tarihu Mekketi-1-Mukerreme kadimen ve hadisen, Muhammeda ! Ijasa 'Abdu- 1-Ganij
ja, prvo izdanje, 1 422. h.g . ./200 1 .  g., Er-Rešid, Medina 

v 
o 
Vl � 
6 
< 
o 
Cl 
Vl )>. < 
� 
N< 

< 
o 
-i 
o 
'"O 
Vl 
> 



<: 
Vl 
o.. 
o 
f-
0 2: 

•N 

Vl 
> � 
Vl 

CJ 
o 

9 
z :s 
Vl 
o 
0.. 

Et-Ten'im (gdje se nalazi 
džamija A'iše, r.a.) 

Nahla 

Edatu-1-Leben (El
'Ukajšijja) 

---

El-Dži'rana (El-Mustevfira) 

7,5 km 

13 km 

-------il-

El-Hudejbijja (Mevka eš
Šumejsi) 

22 km 

--------�1-� 
Džehelu 'Arefat (Zatu-s
Salim) 22 km 

Ovo je najbliža tačka 
granice Harema Džamiji 

Između Mckkc i 
Ta'ifa. Ovo je Nahla 
el-Jemenijja, Nahla cš
Šamijja - koja sc naziva 
El-Medik, udaljena je 45 

km 

•• r 
' ' � . 

. ... 

I brah im,  a . s . ,  po naredbi Džibrila, a . s . ,  prvi je  utvrdio granice Ha
rema, pa je na nj ima postavio kamenje kao oznake. N akon osvajanja 
Mekke, Allahov Poslan ik, s .a.v. s . ,  poslao je Temima ibn Eseda el-Hu
za' ij a  da ih obnovi . Površ ina i kapaci tet Mesdžidu-1-Harama 



l Detalji 

Površina 
Džamije 
pnJe prvog 

l 
proši rivanja koje 
je izvela porodica 
Saud ( M etaf, 
plus otomanska 
konstrukcija) 

Prvo proširenje 
Sauda (podzemni 

2 
sprat, prizemlje i 
prvi sprat) 

Dodavanje 
krova na prvo 

3 
proši renje na 
kome se mogao 
obavljati namaz 
1 406. h .g. 

Drugo proširenje 

4 
Sauda (podzemni 
sprat, prizemlje, 
prvi sprat i krov) 

Priprema 
otvorenih 

5 
površina oko 
Džamije za 
obavljanje 
namaza 

P 
•. ( ') l Ukupna ovrsma m 

• .  ( 
') 1 povrsma m 

29.000 29.000 

1 3 1 .000 160.000 

t" ... 

l 
42.000 202.000 

.. -

76.000 278.000 

88 .000 366.000 

l 
Kapacitet 

50.000 

hodočasnika SH 

(prije ukJanjanja 
građevina u 
Metafu) 

327.000 

hodočasnika 

1 05.000 

hodočasnika 

1 90.000 

hodočasnika 

220.000 

hodočasn ika 

l Ukupan kapacitet 

72.000 

hodočasnika 
(nakon 
uklanjanja 
građevina u 
Metafu) 

399.000 

hodočasn ika 

504.000 

hodočasnika 

694.000 

hodočasnika 

9 1 4.000 

hodočasnika 

U vrijeme najveće gužve, Mesdžid može primiti više od milion ho-
dočasnika. 

5 8  Kapacitet je procijenjen na bazi 2 ,5  hodočasnika po kvadratnom metru. Ovdje se pri-
m jeću je da je u prošlosti Mesdžid mogao primiti  samo 50.000 hodočasnika, što je bi lo zato 
što su se tu nalazi le građevine u Metafu, kao što su četiri mekama, strukture oko izvora 
Zemzem, Mekamu-lbrahim, Minber, Babu Beni $ejbe. Kad su one uklonjene, kapacitet se 
povećao na 72.000 
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L I T E RAT U RA 

EI-Iktifa ' min megazi sejjidina Resulillah ve megazi-s-sadeti-s-salese
ti-1-hulefa ' Ehi Bekr es-Siddik ve 'Umer el-Faruk ve 'Usman zu-n-Nurejn 
(Ono što je dovoljno o pohodima Allahovog Poslanika i pohodima tro
jice hali fa: Ebu Bekra es-Siddika, Omera el-Faruka i Osmana Zun
nurejna) , Sulejman ibn Musa ibn Sal im ibn Hassan ibn Sulejman ibn 
Ahmed ibn 'Abdussclam el-Himjeri e l-Kula' i  el-Belensi , manuskript 
br. 4 .8 1 0  i 4 .8 11 ,  N acionalna javna bibl ioteka, Damask; 

Usdu-1-Gabe ji ma 'rifeti-s-sahabe ( Još jedna studija o Poslanikovim 
ashabima), 'Izzuddin ibn d-Esir cbul H asan 'Al i  ibn Muhammed cl
Džezcr i ;  štampano u Darušša 'b, Kairo, Egipat; 

EI-Isabe ji temjizi-s-sahabe (Jasno razlikovanje ashaba), Š i habuddin 
Ebu-1 -Fadl Ahmed ibn 'Ali ibn Muhammed ibn M uhammed ibn 'Ali 
el-Kinani  ei- 'Askalani (Ibn Hadžer, autor Fethu-1-Bari-ja), Mektebetu-
1-Musenna, Bej rut, Liban, prvo izdanje, 1 328 .  h .g. ; 

EI-Isti 'ab Ji esma 'i-1-ashab (Detaljna studija imena ashaba), Ebu 
Omer Jusuf ibn 'Abdullah ibn Muhammed ibn 'Abdulberr ibn  'Asim 
en-Nemeri e l -Kurtu b i .  Ova knjiga sadrži b i lješke i z  djela EI-Isabe ji te
mjizi-s-sahabe, Mekebetu-1-Musenna, Bejrut, Liban, prvo izdanje, 1 328 .  
h .  g.; 

I'lamu-s-.ra 'ilin 'an kutubi sejjidi-1-murselin (Obavještavanje onih koji  
pitaju o knj igama Gospodara poslanika), Šemsuddin M uhammed ibn 
'Ali ibn Tulun ed-Dimeški, manuskript br. 263 i 2 . 1 22 ,  Nacional na ja
vna biblioteka, Damask; 
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Irtinzalu-n-Nasr bi-t-tevessuli bi eh/i Bedr (Traženje pobjede po
sredstvom sudionika Bedra), Ši habuddi n  ebul 'Abbas Ahmed ibn 'Ali 
et-Turabulus i ,  manuskript br. 1 0.412 ,  Nacionalna javna bibl ioteka, Da
mask; štampano uz bilješke pod nazivom: Šerhu-s-Sadr bi .(erhi urdiuze 
Istinzali-n-Nasr bi-t-tevessuli bi Eh/i Bedr, 

EI-E'alam (Najznačajn ije vjerske ličnosti) , Hajruddin ez-Ziri kl i ,  
Daru-1- 1/m li-l-me/ajin, Liban, šesto izdanje, 1 984. ;  

E'alamu-n-Nisa ' (Značajne žene u is lamskom i arapskom svijetu), 
Omer Rida K ahhala ,  Er-Risala, treće izdanje, 1 397./1977. ;  

Ejjamu-1-'Arab ji-1-Diahilijje (Arapski dani u doba neznanja) ,  Mu
hammed Ahmed Džad el-Mevla, 'Ali Muhammed el-B idžavi i Mu
hammed Ebu-1-Fadl Ibrah im,  Daru Ihja'i-1-Kutubi-1-'Arabijje, izdanje 
El-Babi ei-Halebi, Egipat; 

EI-Bidaje ve-n-Nihaje (Početak i kraj - poznato h istorijsko djelo), 
Ebu-1-Fida' el-Hafiz ibn Kcsir ed-Dimeški, Mektebetu-1-Me'ar!f, Bej
rut, i Mektebetu-n-Nasr, Rijad, prvo izdanje, 1 966. ;  

Tarihu-r-Resuli ve-1-Mu/uk ( Taruhu-t-Taberi - Historija  Tabcrija), 
Ebu Dža'fer M uh am med ibn Džerir et-Taberi, Daru-1-Me 'arif, Egipat, 
1 963 . ;  

Tarihu Halifeti ibn Hajjat (Historija Halife ibn Hajjata) , Ebu 'Amr 
H al i  fa ibn  H ajjat ibn e bi  Hubejra el-Lejs i ,  Daru-l-Ka/em i Er-Risala, 
drugo izdanje, 1 397./1977. ;  

Tarihu-1-is/am (Historija  i s lama, polit ička, vjerska, kulturna i soci
jalna) ,  dr. H asan Ibrahim H asan, En-Nahda, cgipatksa b iblioteka, šesto 
izdanje, 1 96 1 . ; 

Tarihu Mekketi-1-Mukerremeti Kadimen ve Hadisen (Historija Mck
ke el-Mukerreme - nekad i danas), dr. Muhammed Iljas 'Abdulganijj , 



izdavačka kuća Er-Rešid, Medina M unevvera, Prvo izdanje, 1 422./20-
01 . ;  

Džafijatu-1-Kurab bi ashabi se.;jidi-1-adžern ve-1-areb (Skupina asha
ba nearapa i Arapa - teza o imenima ashaba koj i su sudjelovali na Bedru 
i Uhudu), Zejnuddin  el-Berzendži , manuskript br. 9 .066, Nacionalna 
javna biblioteka, Damask; 

Ef-Harb 'Abre-t-tarih (Rat kroz h istoriju) ,  Field Marshall Viscount  
Montgomery, Anglo-egipatska biblioteka, 1 9 7 1 . ;  

Duvefu-1-isfarn (Islamske države) ,  El-Hafiz Šemsuddin ebu 'Abdul
lah M uhammed ibn Ahmed ibn 'Usman ez-Zehebi ,  uz dodatak značaj
nih bilješki Hasana Merve, Daru Sadir, Bejrut, prvo izdanje, 1 999. ;  

Ed-Da 'vetu fi-f-is/arn, Si r 1homas Arnold, En-Nahda, Egipatska bi
blioteka, drugo izdanje, 1 957 . ;  

Zeha 'iru-1- 'Ukbeji rnenakibi zevi-1-kurbe, Muhibbuddin Ahmed ibn 
'Abdul lah et-Tabcri, Daru-1-Ma 'rife, Bej rut, 1 974.;  

Er-Revdu-1-unuf - K nj iga o Poslan ikovoj biografij i ,  Ibn Hišam, 
Ebul Kasim 'Abdurrahman ibn 'Abdullah ibn Ahmed ibn ebul Hasan 
el-Has' ami es-Suhej l i ,  Daru-1-Fikr, Bejrut; 

Es-Siretu-1-Hafebi.Jje, 'Ali ibn Burhanuddi n  el-Halebi eš-Šafi'i ,  Ef
Mektebetu-t-Tidžarijjetu-1-Kubra, 1 382./1962. ;  

Es-Siretu-n-Nebevijjetu ve-1-asaru-1-Muharnrnedijje (Poslanikova 
biografija i muhamedanska tradic ija) ,  b i lješke u Es-Siretu-1-Hafebijje, 
Ahmed Zejn i  (Dahlan) ,  Ef-Mektebetu-t-Tidžarijje el-K ubra, 1 382./1 9-
62 . ;  

Es-Siretu-n-Nebevijje (Poslan ikova biografija) ,  Ebu-1-Fida' I sma' i l  
ibn Kesi r, Daru-1-Fikr, Bejrut, drugo izdanje, 1 398 ./ 1 978 . ;  
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Es-Siretu-n-Nebevijje (Poslanikova biografija) ,  Ebu Muhammed 
'Abdulmelik ibn Hišam el-Me'afiri e l -Basri, Daru-1-Džil, Bej rut, 
1 975 . ;  

Šerhu Esma'i Eh/i Bedr (Pojašnjenje imena sudionika Bedra), saku
pio 'Abdullati f  ibn Ahmed el-Beka'i 1 1 64. h .g. , a komentirao Taha ibn 
M uhammed el-Džibrin i  eš-Šahir (Ibnu- 1 -Muhanna), koj i je umro 1 1 -
78./1 764. ,  manuskript br. 5 1 5 1 ,  Nacionalna javna bibl ioteka; 

Sahihu Muslim, Ebul Husejn Muslim ibn Hadžadž el-Kušejr i  en
Nejsaburi ,  Daru Ihja 'i-1-Kutubi-1- 'Arabijjeti, ' I sa el-Bab i  cl-Halebi ,  13-
74./ 1955 . ;  

Et-Tabekatu-1-Kubra, Ebu 'Abdullah Muhammed ibn Sa'd ibn  M ani '  
ez-Zuhri, Daru Sadir, Bejrut, 1 388 ./1968. ;  

f..!junu-1-asar ji fununi-1-megazi ve-š-J'ema 'ili ve-s-sijer - u osnovi , 
kompilacija  kazivanja u vezi sa poznatom bitkom i dogadaj ima/l ično
stima, Fethuddin ebul Feth Muhammed ibn M uhammed ibn Muham
med ibn 'Abdullah ibn Muhammed ibn Jahja ibn Sejjid i-n-Nas cl-En
delusi e l-I šbil i ,  Daru.-1-Džil, Bejrut, drugo izdanje, 197 4.; 

El- 'Iber ve divanu-1-mu.bteda ' ve-1-haberu .fi. tarihi-1- 'are b ve-1- 'adiem 
ve-l-berber (Primjeri i Knj iga izvješća o historij i  Arapa, Perzijanaca l 
stranaca/ i Berbera) , Vclijjuddin 'Abdurrahman ibn Muhammed ibn 
Muhammed ibn Haldun cl-Hadn:mi,  Daru.-1-Bejan; 

Futuhu-1-Bu/dan (Osvajanje zemalja), Ebul Hasan Ahmed ibn Jahja 
ibn Džabir ibn Davud cl-Bagdadi ei-Belazuri , EI-Mektebetu.-t-Tidia
ri.Jjetu-1-Kuhra, Egipat, 1 959 . ;  

EI-Kamum-1-is/ami (Islamski rječnik) ,  Ahmed 'Atijjullah, Mektebe
tu.-n-Nahdati-1-Misri.Jja, K ai ro, prvo izdanje, 1 386./1 966. ;  



El-Kami/ ji-t- Tarih ( Historija u potpunosti ) ,  Ebul Hasen 'Ali ibn 
cbul Kerem Muhammed ibn Muhammcd ibn 'Abdul kcrim ibn 'Abdul
vahid eš-Šejbani ( 'Izzuddin ibn el-Esir el-Džezeri) ,  Idaretu-t-Tiba 'ati-
1-muniri;ja, Kairo, 1 348. h.g. ; 

Kitabu-1-ensab (Knj iga srodstva), Ebu Sa'd 'Abdulkcrim ibn Mu
hammed ibn Mensur et-Tcmimi es-Sam'ani ; izdao Muhammed Emin 
Demdž, Bej rut, drugo izdanje, 1 400./1 980. ;  

Kitabu-.f-fediareti-n-nebevi;jeti ji nese bi hajri-1-berijje (Kn j i  ga o Po
slani kovoj fami l ijarnoj lozi), Ibn el-Mcbred; verificirao M uhj iddin Dib 
M estu, Daru-1-Kelimi-t-tajjib, Damask, Bejrut, prvo izdanje, 1 4 1 4./1 -
994. ;  

Kitabu-1-muhabber, Ebu Dža'fer Muhammed ibn Habib el-H ašimi 
el-Bagdadi, izdavačka kuća Novi horizonti, Bejrut (korekcija  dr. Elza 
Lckhten Eshtetcr); 

Murudiu-z-zeheb ve me 'adinu-1-dievher, 'Al i  ibn el -Huscjn ibn 'Al i  
el-Mes'udi ,  Daru-1-Fikr, Bejrut, peto izdanje, 1 393./ 1 973 . ;  

Mizanu-1-i 'tida/ ji nakdi-1·-ridia/ (Moderni kri ticizam ljudi) ,  Ebu 
'Abdul lah M uhammed ibn Ahmed ibn Osman ez-Zehcbi, Daru Ihja 'i-
1-kutubi-1- 'arebilia, ' T  sa cl-Babi e l - I  l alcbi i partneri ,  prvo izdanje, 1 3-
82./ 1963 . ;  

Mu'diemu-1-Bu/dan (Leks ikon zemalja) ,  Š ihabuddin  cbu 'Abdullah 
Jakut ibn 'Abdullah e i-Hamcvi , Dar Sadir, Bejrut; 

Muhammed Resu/ul/ah ( Muhammcd, Allahov poslanik), Muham
med Rida, Daru-1-Kutubi-1- 'i/mijjea, Bejrut, 1 395./1 975 . ;  

Mu'diemu kaba 'i/i-1-Arab ( Leksikon arapskih plemena), Omer Rida 
Kahhala, Daru-l- 'il m li-l-me/ajin, drugo izdanje, 1 388 ./1 968 . ;  
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Neta 'idiu-1-ejham ji takvimi-l-amb kable-l-islam ve ji tahkiki me
vlidihi ve umrihi alejhi-s-salatu ve-s-selam (Razumijevanje arapskog 
kalendara korištenog prije islama i utvrđivanje datuma njegovog, a .s . ,  
rođenja i njegovih godina života) , Mahmud Paša, astronom, Daru-1-
Befa 'iri-1-islami;ja, Bejrut, prvo izdanje, 1 407./ 1 986 . :  

Nesemalu-1-eš'ar ve nefehatu-1-ezhar fifeda 'ili-1- 'ašereti-1-ebrar asha
bi-n-nebijji-1-muhtar ( Knjiga stihova deseterice ashaba Odabranog 
poslanika), Muhammed e l-Kaj lani ,  manuskript br. 8 .763,  Nacionalna 
javna bibl ioteka, Damask; 

:S EI- Veja ' bi ahvali-1-mustafa (Potpun opis svih Poslanikovih stanja i J:< s ituacija), Ebu-1- Feredž 'Abdurrahman ibn el-Dževzi, Daru-1-Kutubi-
1-hadisa, Egipat, prvo izdanje, 1 3 86 ./1966. 
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